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      شكر وتقدير
  
      توفر لجنتا الدراسات بقطاع تنمية الاتصالات (ITU-D) منصة محايدة تجمع خبراء من الحكومات والقطاع الصناعي ومنظمات الاتصالات والهيئات الأكاديمية من جميع أنحاء العالم بغية إنتاج أدوات وموارد عملية لمعالجة قضايا التنمية. وتحقيقاً لهذه الغاية، تضطلع لجنتا دراسات قطاع تنمية الاتصالات بمسؤولية إعداد التقارير والمبادئ التوجيهية والتوصيات على أساس المدخلات الواردة من الأعضاء. وتُقرَّر مسائل الدراسة كل أربع سنوات أثناء المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC). واتفق أعضاء الاتحاد، المجتمعون في المؤتمر WTDC-22 في كيغالي في يونيو 2022، على أن تتناول لجنة الدراسات 1 للفترة 
        2025-2022 سبع مسائل ضمن النطاق العام "تهيئة بيئة تمكينية للتوصيلية الهادفة".
      
  
      وأُعد هذا التقرير استجابةً للمسألة 7/1: 
        إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتمكين الاتصالات الشاملة للجميع، ولا سيما الأشخاص ذوي الإعاقة تحت التوجيه والتنسيق الشاملين لفريق إدارة لجنة الدراسات 1 لقطاع تنمية الاتصالات برئاسة السيدة ريجينا فلور أسومو-بيسو (جمهورية كوت ديفوار)، بصفتها رئيسة، وبدعم من نواب الرئيس التالية أسماؤهم: السيد علي رشيد حمد الحمد (الكويت)، والسيد أماه فينيو كابو (جمهورية توغو)، والسيد جورج أنتوني غيانوميس (النرويج)، والسيد روبرتو ميتسواك هيراياما (جمهورية البرازيل الاتحادية)، والسيد سانغوون كو (جمهورية كوريا)، والسيدة أوميدا موساييفا (جمهورية أوزبكستان)، والسيدة سيسيليا نياموتسوا (جمهورية زمبابوي)، والسيدة ميميكو أوتسوكي (اليابان)، والسيدة خيالا باشازاد (جمهورية أذربيجان)، والسيد سونيل سنغال (جمهورية الهند)، والسيد محمد ألبير تكين (الجمهورية التركية).
      
  
      وأعدَّ هذا التقرير المقرِّرتان المشاركتان المعنيتان بالمسألة 7/1 السيدة أميلا أودوباسيتش (البوسنة والهرسك) والسيدة مينا سيونمين جون (جمهورية كوريا)، بالتعاون مع نواب المقرر السيدة إليانا جاما بينيتيز (المكسيك) والسيد ميتسوجي ماتسوموتو (اليابان) والسيدة مريم تيام ندور (جمهورية السنغال) والسيد كديري أورو-أغورو (جمهورية توغو) والسيد سيفيرين غراغبا (جمهورية كوت ديفوار) والسيد كون يانغ (جمهورية الصين الشعبية).
  
      ونتوجه بشكر خاص إلى السيد تيدي وودهاوس (المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية) لمراجعته لهذا التقرير. وأعد هذا التقرير بدعم من جهات الاتصال المعنية بالمسألة 7/1 لقطاع تنمية الاتصالات والمحررين وفريق إنتاج المنشورات وأمانة لجنة الدراسات 1 لقطاع تنمية الاتصالات.
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      ’1‘ مقدمة
  
      
        تعزيز الشمول الرقمي في سياق ثورة المعلومات العالمية
      
  
      مع مواصلة الثورة الرقمية اكتساب الزخم في حقبتنا المعاصرة، لا يمكن إنكار تأثير تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في جميع القطاعات. ومع الإقرار بذلك، لا بد أن يقوم صناع السياسات والمنظمات غير الربحية والشركات بتوسيع إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات (ICT) بصورة شاملة. فضلاً عن ذلك، عليهم ضمان منتجات وخدمات معلوماتية رقمية يمكن للجميع النفاذ إليها، وتجاوز عوامل كنوع الجنس والسن والقدرات والموقع الجغرافي والموارد المالية. وليس هذا النهج أساسياً لنشوء مجتمع عالمي أكثر تمكيناً وتنافسيةً فحسب، بل هو أيضاً أساسي من أجل تحقيق الشمول الرقمي.
  
      ويتواءم هذا الهدف الرئيسي بسلاسة مع المقصد 1.2 من الخطة الاستراتيجية للاتحاد الدولي للاتصالات (ITU) للفترة 
        2027-2024: 
        سد جميع الفجوات الرقمية (لا سيما المتعلقة بنوع الجنس والسن وبين المناطق الحضرية والريفية)
        .
        
          
            1
          
        
      
  
      ولكي تتحوّل هذه التطلعات إلى واقع ملموس، ينبغي على سياسات واستراتيجيات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات احتلال مكان بارز في جدول أعمال السياسات العالمية. ويؤدي القطاع الصناعي والقطاع الخاص دوراً محورياً في هذا المسعى، من أجل تحقيق تطوير تكنولوجيا معلومات واتصالات يمكن النفاذ إليها. ولا بد من الإشارة إلى إقرار الأمم المتحدة بأن إمكانية النفاذ إلى المعلومات، بما في ذلك المعلومات الرقمية والإنترنت، هي حق إنساني أساسي. وينبغي أن يشمل التمتع بهذا الحق كل المواطنين في مختلف أنحاء العالم، وسيكون في هذا السياق التنفيذ الكامل لاتفاقية الأمم المتحدة لحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة (CPRD) أحد الجوانب الرئيسية من تحقيق الشمول الرقمي.
        
          
            2
          
        
      
  
      وتصنف هذه الاتفاقية تكنولوجيا المعلومات والاتصالات على أنها عنصر لا يتجزأ من الحق في إمكانية النفاذ، إلى جانب النقل والبيئة المادية. وتنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة يتناغم مع ويؤثر على أهداف الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (SDG) والالتزام العالمي بضمان "عدم ترك أي أحد خلف الركب". وتحقيق هذا الالتزام مرهون بجعل تكنولوجيا المعلومات والاتصالات متوافرة ويمكن النفاذ إليها وميسورة التكلفة لدى جميع شرائح المجتمع، لا سيما الفئات المحرومة - أي الأشخاص ذوي الإعاقة، والأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة (بما يشمل الشعوب الأصلية وسكان الريف)، والنساء والفتيات، والشباب، والأطفال، وكبار السن.
  
      وبينما يترك انتشار تكنولوجيا المعلومات والاتصالات أثراً إيجابياً على التنمية المستدامة، إنمّا يشكل أيضاً خطراً محتملاً يستوجب استجابات سياساتية. والجدير بالذكر أن ما زال نصف سكان الأرض محروماً من الاتصال بالإنترنت. وظهور التغيرات التكنولوجية، بما فيها تأثير الذكاء الاصطناعي (AI) ونشوء المدن والمجتمعات الذكية، يحمل في طياته إمكانية خلق انقسامات جديدة. ولذلك فإن لتنفيذ البيئات التمكينية في الوقت المناسب، والسياسات والاستراتيجيات والأطر التشريعية، المناسبة أهمية محورية لضمان أن مساهمة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التنمية المستدامة أمر إيجابي وأنه بالفعل لا يُترك أي أحد خلف الركب.
  
      وينبغي أن يكون النفاذ إلى الإنترنت والهواتف المتنقلة والتلفزيون والحواسب والتطبيقات والخدمات العديدة المرتبطة متاحاً لكل شخص. وتؤدي هذه التكنولوجيات أدواراً أساسية في التعليم، والحياة الاقتصادية والاجتماعية، والأنشطة الثقافية، والحكومة الإلكترونية، والصحة الإلكترونية. ولا يعزل الاستبعاد عن هذه الخدمات القائمة على تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الأفراد عن مجتمع المعلومات ويعيق الوصول إلى خدمات عامة حيوية فحسب، بل يحرمهم من فرصة أن يعيشوا حياة مستقلة.
  
      ويتمتع الاتحاد الدولي للاتصالات (ITU) بولاية محددة بشأن إمكانية النفاذ من هيئته القانونية
        
          
            3
          
        . ويقود هذا الموضوع بخبراته منذ عام 2006 حيث يعمل مع الجميع من خلال مسألة لجنة الدراسات 1 بشأن إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا 
        المعلومات والاتصالات لجعل الاتصالات شاملة للجميع بما في ذلك الأشخاص ذوو الإعاقة والأشخاص ذوو الاحتياجات المحددة.
      
  
      وإن خطة عمل كيغالي
        
          
            4
          
         والخطة الاستراتيجية للاتحاد، والقرارات الصادرة عن المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات لعام 2022 ومؤتمر المندوبين المفوضين لعام 2022، تؤكد على أهمية ضمان جعل برنامج التحول الرقمي شاملاً للجميع، دونما تمييز على أساس السن أو نوع الجنس أو مستوى التعليم أو الموقع الجغرافي. ويبذل أعضاء الاتحاد وجميع أصحاب المصلحة المعنيين جهوداً مشتركة لضمان تحول رقمي شامل للجميع يُمكّن فيه جميع الأفراد بشكل متساو ومنصف من خلال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ليصبحوا مشمولين رقمياً ويسهموا بشكل فعال في المجتمعات والاقتصادات والبيئات الرقمية.
      
  
      ولتحقيق هذه الغاية، سيكون من الأساسي تنفيذ السياسات والاستراتيجيات المتعلقة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات/النفاذ الرقمي وتعميمها في جميع القطاعات والأنشطة حيث استخدام التكنولوجيا يستهدف جميع المستخدمين النهائيين. واستطراداً، لهذه المسألة للجنة دراسات دور حاسم في تحقيق تحول رقمي شامل إلى جانب اتصالات رقمية شاملة للجميع.
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              الخطة الاستراتيجية للاتحاد للفترة 
              2027-2024
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                Pages/
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              ولاية منظمة الاتصالات الدولية 
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                .int/
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              خطة عمل كيغالي 
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      ’2‘ بيان الحالة
  
      
        النهوض بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات: دعوة للعمل الجماعي
      
  
      تُشير تقديرات منظمة الصحة العالمية إلى أن 1,3 مليار نسمة - أي 16 في المائة من سكان العالم - يعانون حالياً من إعاقة كبيرة
        
          
            5
          
        . ويفيد تقرير الأمم المتحدة بشأن شيخوخة سكان العالم لعام 2022 بأن نسبة سكان العالم الذين تبلغ أعمارهم 65 سنة وما فوق سترتفع من 10 في المائة في عام 2022 إلى 16 في المائة بحلول عام 2050
        .
        
          
            6
          
        
      
  
      وبين عامي 2015 و2030، من المتوقع أن يزيد عدد الأشخاص في العالم الذين يبلغون 60 عاماً وما فوق بنسبة 56 في المائة، من 901 مليون إلى 1,4 مليار نسمة، وبحلول عام 2050 سيقترب عدد السكان الكبار في السن في العالم إلى من 2,1 مليار. وبالنظر إلى نسب الإعاقة الأعلى بين كبار السن، نتيجة التعرض للمخاطر الصحية مدى الحياة، بما في ذلك المرض والإصابة والمرض المزمن، هناك حاجة ملحة للبلدان لمراجعة وزيادة بحث أوجه التكامل بين النقاشات بشأن الشيخوخة وتلك بشأن الإعاقة. ويواجه الأشخاص ذوو الإعاقة في جميع أنحاء العالم عراقيل، بما فيها الحواجز النابعة من المواقف والحواجز البيئية والمؤسساتية التي تمنع مشاركتهم الكاملة والمتساوية في جميع جوانب الحياة. وغالباً ما يكون الأشخاص الكبار في السن من ذوي الإعاقة من بين الأكثر تضرراً، ممّا ينشئ الحواجز الأخرى المتصلة بالسن والتي يواجهونها في المجتمع.
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      بالإضافة إلى ذلك، كما تمت ملاحظته ضمن إطار مبادرة "جعل الاستماع آمناً" المشتركة بين الاتحاد الدولي للاتصالات ومنظمة الصحة العالمية (WHO)، يتعرض 1,1 مليار شاب إلى خطر فقدان السمع بسبب عادات الاستماع غير الآمنة.
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         وتُشير هذه البيانات إلى أن عدد الأشخاص المتأثرين بشكل من أشكال الإعاقة قد يزداد ليشكل نصف سكان العالم في الأعوام الثلاثين القادمة، وكلهم سيحتاجون إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصالات التي يمكن النفاذ إليها. وتعني إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات النفاذ بشكل منصف للمعلومات والاتصالات، دون قيود.
      
  
      ويحتاج تحقيق رؤية إمكانية النفاذ الشاملة إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات إلى المساعي والإجراءات الاستراتيجية المشتركة على أصعدة مختلفة. وتشمل الخطوات الرئيسية لتحقيق هذا الهدف صياغة سياسات وأطر قانونية وطنية، وتطوير المعايير، وبناء القدرات، والتوعية، وتبادل أفضل الممارسات، والتنفيذ السريع لحلول من أجل التكيّف مع الاتجاهات التكنولوجية المتغيرة. وفي هذا الصدد، أصحاب المصلحة من مختلف المشارب مدعوون إلى المشاركة النشطة في المبادرات العالمية والإقليمية التي تعزز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما فيها المشاركة في المبادرات الإقليمية للاتحاد، وبرنامج الشمول الرقمي للاتحاد، ومساعي وضع المعايير التقنية الجارية في ميدان إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. كما أن هناك أهمية مماثلة للتنفيذ الفعال لتشريعات إمكانية النفاذ القائمة.
  
      ويوفر الاتحاد الدولي للاتصالات ثروة من الموارد لدعم أصحاب المصلحة في سعيهم لتحقيق إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، التي تتضمن السياسات والمبادئ التوجيهية النموذجية، والدورات التدريبية، والبرامج التعليمية الفيديوية التي تقدم الرؤى المتعلقة بإنشاء المحتوى الرقمي الذي يمكن النفاذ إليه، وبرنامجاً مكرساً يركز على إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت. فضلاً عن ذلك، الفريق المقرر المعني بشأن المسألة 7/1
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         بمثابة منصة للتعاون تعمل بشكل وثيق مع أقسام الاتحاد الأخرى والشركاء الخارجيين.
      
  
      ويؤدي الاتحاد دوراً حيوياً في تعزيز العضوية المكتفية والمشارِكة من خلال هذه الآليات، بينما يدفع قُدماً بشكل نشط تنفيذ خطوات رئيسية على المستوى العالمي والإقليمي والوطني. وهذا النهج التعاوني أساسي من أجل بناء فضاء رقمي شامل للجميع يضمن إمكانية نفاذ الجميع إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بشكل منصف.
  
      
        تعزيز الشمول الرقمي: الدور الحاسم للاتحاد الدولي للاتصالات (ITU)
      
  
      يضطلع الاتحاد الدولي للاتصالات بدور محوري في فضاء إدارة الإنترنت، ويكرس جهوده لتعزيز الشمول في المجتمعات والبيئات الرقمية. وتتضمن مساعيه تعزيز توصيلية النطاق العريض الميسورة التكلفة، ووضع معايير تقنية لقابلية التشغيل البيني، وملاءمة مبادئ إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومعايير التصميم الشامل. وإمكانية النفاذ هي البوابة إلى العالم الرقمي، إذ تضمن أن تكون التكنولوجيا بصفتها وسيلة للاتصال متاحة للجميع.
  
      ويعمل الاتحاد على زيادة نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من خلال إذكاء الوعي بحقهم في النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتعميم إمكانية النفاذ في وضع معايير تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الدولية وتوفير التعليم والتدريب بشأن القضايا الرئيسية المتعلقة بإمكانية النفاذ.
  
      
        قطاع تقييس الاتصالات (ITU-T)
      
  
      في قطاع تقييس الاتصالات (ITU-T)، اعتمدت الجمعية العالمية لقييس الاتصالات (WTSA) القرار 70
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        ،بشأن نفاذ الأشخاص
        ذوي الإعاقة والأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والذي راجعته الجمعية العالمية لتقييس الاتصالات لعام 2024 (نيو دلهي، 24-15 أكتوبر 2024). وللاطلاع على لمحة عامة عن الأنشطة ذات الصلة بإمكانية النفاذ في قطاع تقييس الاتصالات ومكتب تقييس الاتصالات (TSB)، انظر قطاع تقييس الاتصالات وإمكانية النفاذ
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        .
      
  
      
        قطاع الاتصالات الراديوية (ITU-R)
      
  
      في قطاع الاتصالات الراديوية (ITU-R)، تمت مراجعة خمسة منشورات تراعي مختلف جوانب إمكانية النفاذ وتمت الموافقة عليها خلال عام 2023. وجاء ذلك استجابةً للقرار ITU-R 67-2 بشأن نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة والأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات (وافقت عليه جمعية الاتصالات الراديوية لعام 2023 في 17 نوفمبر 2023) والتوصية ITU-R BT.1702-3، بشأن مبادئ توجيهية للتقليل من مخاطر نوبات الصَّرَع بسبب الحساسية للضوء التي يسببها التلفزيون (تمت الموافقة عليها في 22 نوفمبر 2023 - الفريق المسؤول، لجنة الدراسات 6 (فرقة العمل 6C))
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        .
      
  
      
        لماذا تشكل معالجة إمكانية النفاذ جزءاً أساسياً من تحقيق الشمول الرقمي
      
  
      ترتبط إمكانية النفاذ والشمول ضمن النظام الإيكولوجي الرقمي ارتباطاً وثيقاً. وفي السعي إلى الشمول الرقمي، ثمة ثلاث ركائز أساسية تحتاج إلى الانتباه: النفاذ إلى الإنترنت، والقدرة على تحمل التكاليف، وإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصال.
  
      
        النفاذ إلى الإنترنت: ضمان النفاذ إلى الإنترنت أمر بالغ الأهمية، بغض النظر عن الموقع الجغرافي، أو الوضع الاجتماعي والاقتصادي، أو العوامل الأخرى. وما زالت العديد من المناطق تعاني من محدودية النفاذ إلى الإنترنت أو غيابه التام. وتشمل 
        المبادرات لتعزيز النفاذ توسيع البنية التحتية للنطاق العريض، وتوفير النفاذ إلى الإنترنت في الفضاءات العامة، وترويج الأجهزة المتنقلة المنخفضة التكلفة.
      
  
      
        القدرة على تحمل تكاليف خدمات الإنترنت: بالإضافة إلى إمكانية النفاذ، تبقى القدرة على تحمل التكاليف بنفس الأهمية الحاسمة. وحتى مع توفير النفاذ إلى الإنترنت، قد تتسبب تكاليف خدمة الإنترنت بعرقلة الأفراد، التي قد تمثل تحدياً بالغاً بالنسبة للأسر والأفراد ذوي الدخل المحدود في البلدان النامية. وتتضمن المساعي الرامية إلى تعزيز القدرة على تحمل التكاليف تخفيض تكلفة خدمات الإنترنت، وتقديم الدعم للأسر المعيشية ذات الدخل المنخفض، والدعوة إلى استخدام الأجهزة وخطط البيانات المنخفضة التكلفة.
      
  
      
        إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات/إمكانية النفاذ الرقمي: تُشكل الحجر الأساسي الأخير، الذي يضمن أن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تُمكن الجميع، متجاوزةً التمييز على أساس السن، أو نوع الجنس، أو القدرة، أو الموقع الجغرافي. وتتضمن إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تدابير تُمكن جميع الأشخاص، بغض النظر عن خليفتهم، من استخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وخدماتها وتطبيقاتها، من أجل التمكين الاجتماعي والاقتصادي.
      
  
      ولا يمكن تحقيق الشمول الرقمي إلا بمعالجة الركائز الثلاثة مجتمعة، ممّا يتيح للجميع المشاركة الكاملة في العصر الرقمي. والاتحاد ملتزم بضمان بقاء تكنولوجيا المعلومات والاتصالات متمحورة حول الإنسان وقابلة للنفاذ رقمياً منذ البداية أي منذ مرحلة التصميم، كي يتسنى دعم إمكانية نفاذ جميع المستخدمين بشكل متساوٍ دون تمييز.
  
      ويقر الاتحاد باحتياجات الأفراد المختلفة، بما يشمل الأشخاص ذوي الإعاقة وكبار السن. وتدعم إمكانية النفاذ الرقمي هذه الفئات في تحقيق حياة مستقلة. ووفقاً لمنظمة الصحة العالمية
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        ، يعاني حالياً نحو 1,3 مليار شخص، أي حوالي 
        %16 من سكان العالم، من إعاقات كبيرة. وتشير منظمة الصحة العالمية إلى أن هذا العدد في ازدياد مستمر، نتيجة عوامل مثل زيادة شيخوخة السكان وزيادة انتشار الأمراض غير المعدية.
      
  
      ويُتوقع أن عدد الأشخاص الذين سيحتاجون بحلول عام 2050 إلى تكنولوجيا معلومات واتصالات قابلة للنفاذ من أجل المشاركة الكاملة في المجتمعات والاقتصادات الرقمية سيتخطى 5 مليارات
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         شخص. ويوماً بعد يوم يتم الإقرار بالأهمية الأساسية لمزايا إمكانية النفاذ مثل تحويل النص المكتوب إلى كلام مسموع والعرض النصي للحوار والمكبّرات في مناطق مختلفة، حيث إنها إلزامية للمنتجات والخدمات الرقمية.
      
  
      ويتعاون الاتحاد الدولي للاتصالات مع الحكومات والقطاع الصناعي والمجتمع المدني بهدف صياغة وتنفيذ سياسات واستراتيجيات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ويقدم مجموعة واسعة من الأدوات والموارد
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        ، بما فيها التقارير المواضيعية والمبادئ التوجيهية والدورات التدريبية الذاتية عبر الإنترنت والبرامج التعليمية الفيديوية والمواد التعليمية. ويوجد أكثر من 70 مورداً مجانياً في لغات متعددة وبأشكال ميسَّرة، يهدف إلى تعجيل التنفيذ وزيادة الأثر من أجل تحقيق الشمول الرقمي على المستوى العالمي.
      
  
      ويُعد الدور المحوري للاتحاد في تعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات/إمكانية النفاذ الرقمية أمراً جوهرياً في تحقيق الشمول الرقمي. ويساهم الاتحاد في إقامة مجتمع معلومات أنصف وأشمل من خلال ضمان إمكانية النفاذ المتساوية إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وتستمر التحديات، لا سيما بالنسبة للفئات الضعيفة، ممّا يستوجب التعاون القائم مع الحكومات والقطاع الصناعي والمجتمع المدني. ودور الاتحاد أساسي في صياغة المناهج المناسبة لمعالجة إمكانية النفاذ الرقمي، تستجيب لاحتياجات التعليم المتغيرة في العصر الرقمي وتساهم في تنمية الفضاء الرقمي الطويلة الأجل والآمنة.
  
      ويقوم عمل مكتب تنمية الاتصالات (BDT) بالاتحاد في مجال إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بدعم النهوض بالبرنامج العالمي لإدراج منظور الإعاقة وتنمية المجتمعات الرقمية الشاملة للجميع. ويحقق ذلك عبر التوعية وبناء القدرات وإسداء المشورة بشأن السياسات والاستراتيجية لأعضاء الاتحاد. كما يقوم مكتب تنمية الاتصالات بالاتحاد بتيسير منصات العمل المشتركة مثل لجان الدراسات ومنتديات "إمكانية نفاذ الجميع إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات" لتنمية المعرفة على المستوى الإقليمي، التي بوسعها أن تُمكن أصحاب المصلحة من تبادل الممارسات الجيدة والمشاركة في تنفيذ إمكانية النفاذ على المستوى الوطني والإقليمي. ويكمن هدف الدول الأعضاء في الاتحاد في 
        ضمان استفادة جميع مواطنيها من المعلومات والمنتجات والخدمات الرقمية بتساو وإنصاف. ويدعم مكتب تنمية الاتصالات مساعي الأعضاء في تعميم إمكانية النفاذ الرقمية لضمان مشاركة الجميع الكاملة والفعالة في الاقتصاد الرقمي ويقدم إسهامات من خلال تطوير الموارد وجعلها متاحة بشكل مجاني
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        . ويطبق مكتب تنمية الاتصالات نهجاً شاملاً ومتعدد القطاعات للنهوض بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وإمكانية النفاذ الرقمية لضمان اتصالات شاملة للجميع، لا سيما الأشخاص ذوي الإعاقة. ويدعم القطاع أعضاء الاتحاد في تعزيز الشمول الرقمي المنصف بغض النظر عن السن أو النوع الجنسي أو القدرة أو الموقع الجغرافي، ويشجع الأعضاء على تبادل المعلومات ضمن شبكاتهم وبناء الخبرات وتعجيل تنفيذ إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وذلك عبر أنشطة القطاع ومشاريعه وأدواته وموارده. والهدف هو تمكين الأشخاص ذوي الإعاقة والاحتياجات المحددة من المشاركة في المجتمع والاقتصاد الرقمي والبيئات الرقمية التي تعزز الشمول الرقمي المتساوي والمنصف.
      
  
      وترمي المسألة ‎7 ‏للجنة الدراسات ‎1 ‏لقطاع تنمية الاتصالات
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         إلى تعجيل التنفيذ على المستويين الإقليمي والعالمي والتأثير من خلال ضمان عدم تخلف أحد عن الركب في العصر الرقمي. وعُقدت إحدى ورشات العمل المتعلقة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في 19 مايو 2023، سعياً إلى توطيد معرفة أعضاء الاتحاد بالموضوع
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        ، وجمعت حوالي مائة مشارك (عبر الإنترنت وبالحضور الشخصي). وعُرِضت على الأعضاء لمحة عامة معمقة عن دور إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ضمن الهدف الرئيسي المتمثل في الشمول الرقمي، في سياق الاتجاهات العالمية بما يشمل تطور التكنولوجيا، وشيخوخة السكان، والتحضر والذكاء الاصطناعي/الميتافيرس، فضلاً عن عمل قطاع التنمية بالاتحاد وأدواته وموارده بشأن محور إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والتكنولوجيا الرقمية الهادفة إلى دعم مساعي أعضاء الاتحاد وأصحاب المصلحة في بناء مجتمع واقتصاد وبيئات رقمية يمكن النفاذ إليها وشاملة للجميع. وتُقدم جميع موارد قطاع التنمية بالاتحاد مجاناً وباللغات الرسمية للأمم المتحدة، ومعظمها في أنساق رقمية متاحة للجميع ومترجمة إلى اللغات المحلية حيثما أمكن ذلك.‎
      
  
      ودعمت 
        الشبكة الدولية للخبيرات في التكنولوجيا الرقمية (RIFEN)، نيابةً عن أعضاء الاتحاد، هذه المبادرات
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        . ففي فترة الدراسة، أبرزت الشبكة الدولية المذكورة المبادرات القائمة من حيث الاستراتيجيات والسياسات لتحديد الاحتياجات المحددة للأشخاص ذوي الإعاقة والتحديات المرتبطة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لدى الأشخاص ذوي الإعاقة، من خلال حوار مفتوح بشأن الفرص والتحديات
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         أمام النساء والفتيات في سياق النفاذ الرقمي، وكذلك تحديد توقعات الأشخاص ذوي الإعاقة والتحديات التي تواجههم بشأن استخدام التكنولوجيا الرقمية.
      
  
      
  
      الاختصارات والأسماء المختصرة
  
      يتضمن هذا الجدول الاختصارات/الأسماء المختصرة ذات الصلة بهيئات أو صكوك أو نصوص دولية أو إقليمية أو فوق وطنية، ومصطلحات تقنية ومصطلحات أخرى استُخدمت في هذا التقرير.
  
       
         
            
           
          
         
           
            	 
              الاختصار
 
              
            	 
              المصطلح
 
             
          
 
          
         
           
            	 
              ACCAN
 
              
            	 
              الشبكة الأسترالية للمستهلكين الناشطين في الاتصالات (
                Australian Communications Consumer Action Network)
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      الفصل 1 - السياسات والأطر التنظيمية بشأن إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
 
    
 
   
     
      1.1 السياسات والأطر التنظيمية بشأن إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وغيرهم من الأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وأدوات دعم تنفيذها
  
      
        تعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات: نهج متكامل للشمول
      
  
      يُعد تعزيز وتنفيذ الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ الموجهة للأشخاص ذوي الإعاقة أمراً ضرورياً لأسباب مُلحة عديدة. ففي بعض البلدان، يتردد الأشخاص ذوو الإعاقة في اعتماد تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لغياب إمكانية النفاذ، ممّا يعيق وصولهم إلى المعرفة. ويقيد غياب الاتصال بالإنترنت خيارات التعليم، وتُحجم نسبة كبيرة منهم عن المشاركة في شبكات التواصل الاجتماعي نتيجة مشاكل متعلقة بإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت وشبكة النفاذ المتنقلة. وتشمل التحديات الرئيسية غياب الأنظمة المُلزمة قانونياً ونقص التمويل ومحدودية الوعي بشأن الخدمات القابلة للنفاذ القائمة والحاجة إلى تطوير الحلول المعززة.
  
      وتؤدي السلطات التنظيمية الوطنية (NRA) والمؤسسات الحكومية دوراً محورياً في معالجة تلك المشاكل. ويشمل دورها تحديث التشريعات، وتعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والتركيز على إزالة الحواجز التي تعترض الأشخاص ذوي الإعاقة. ويُعد شمول صوت الأشخاص ذوي الإعاقة في صنع السياسات، تماشياً مع مبدأ "لا يتم شيء بشأننا بدوننا"، أمراً حاسماً لأجل نهج متكامل يشمل الجوانب القانونية والتغييرات في المواقف.
  
      وقام مكتب تنمية الاتصالات (BDT) بالاتحاد، بالتعاون مع المبادرة العالمية من أجل تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة (G3ICT)، بتطوير التقرير
        
          
            1
          
         الصادر عن السياسات النموذجية لإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وتساعد هذه الأداة صناع السياسات والمنظمين الوطنيين في بناء أطر سياسات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويقوم التقرير المتاح باللغات الرسمية الست للاتحاد وفي كتاب إلكتروني متاح بشكل ميسر، بتوفير خطوات ومتطلبات عامة لتعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة، مقدماً توجيهات قابلة للتكيف وفقاً للظروف الوطنية. فضلاً عن ذلك، تُعد مجموعة أدوات سياسات إمكانية النفاذ الإلكتروني التابعة للاتحاد والمبادرة العالمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة (G3ICT) بمثابة مورد قيّم.
      
  
      وفي العصر الرقمي، تتسبب المفاهيم التكنولوجية ونماذج الأعمال بتحديات أمام الأنماط التنظيمية القائمة. ويُتوقع من السلطات التنظيمية الوطنية توفير آليات متينة لحماية المستهلكين، بما فيها قواعد بشأن حماية البيانات، والخصوصية، وتنقلية البيانات، وآليات انتصاف متاحة لشكاوى المستهلكين. فهذه الآليات حيوية لدعم التحوّل الرقمي في مختلف القطاعات الاقتصادية وضمان حماية مصالح المستهلك.
  
      ويتضمن الشمول الرقمي أربعة عناصر حاسمة: إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، (وإتاحة الارتباط بالإنترنت)، والاعتماد (الإلمام الرقمي، وتنمية القوى العاملة، والتعليم، والصحة، والمشاركة المدنية)، والقدرة على تحمل التكاليف (الإنترنت والأجهزة المتاحة). ويُفضل إدراج التعديلات لتعزيز إمكانية النفاذ ضمن قوانين جديدة، أو يمكن تعديل القوانين القائمة خصيصاً لتعزيز إمكانية النفاذ إلى التكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
  
      واعتمدت البلدان عبر العالم نُهجاً تنظيمية مختلفة، تراوحت بين أطر "خفيفة" قائمة على التنظيم الذاتي الطوعي للقطاع الصناعي ونُهج أكثر تقليدية مع إصدار لوائح تنظيمية. ويتضمن دور المنظم إجراءات كتنفيذ السياسات، وصياغة وإنفاذ التشريعيات، ووضع الأهداف وشروط الترخيص، ومراقبة وإنفاذ الالتزامات، والموافقة على مدونات الممارسات، وإجراء حملات التوعية.
  
      وتختلف النُهج الإقليمية لتعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وقامت المفوضية الأوروبية خلال ورشة "إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات - العامل الرئيسي لتوفير اتصالات شاملة لجميع الناس
        
          
            2
          
         "بتقديم لمحة عامة شاملة عن أطر التشريع الأوروبي بشأن إمكانية النفاذ، وعرضت مورداً أوروبياً، الأمر التوجيهي 
        2019/882 الصادر عن البرلمان الأوروبي والمجلس الأوروبي (EU) في 17 أبريل 2019، بشأن متطلبات إمكانية النفاذ المتعلقة بالمنتجات والخدمات
        
          
            3
          
        ، وموارد أخرى مرتبطة بالإطار التشريعي الأوروبي بشأن إمكانية النفاذ.
        
          
            4
          
        
      
  
      ويقر الاتحاد والدول الأعضاء بالدور الحاسم لإمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في الحياة الاجتماعية. وينبغي للأطر التنظيمية التركيز على احتياجات الأشخاص ذوي الإعاقة لضمان التساوي في إمكانية الحصول على خدمات وتقنيات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويُعد تعزيز الأطر القانونية والتنظيمية أمراً أساسياً، إلى جانب تعزيز نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
  
      ولا تُشغل إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات فقط الأشخاص ذوي الإعاقة، بل هي مهمة لجميع الفئات السكانية وعلى امتداد مراحل الحياة. ومع تزايد شيوع الإعاقات المرتبطة بالسن، أصبح الوعي العالمي بشأن أهمية إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات أمراً حاسماً. ويجب على العالم أن يتحد لتحقيق إمكانية النفاذ، وبناء مستقبل حيث يمكن أن يستفيد منها الجميع على قدم المساواة.
  
      وفي الوقت الذي دمجت بعض البلدان سياسات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لا يزال يواجه البعض الآخر صعوبات في التنفيذ. واستجابة للتحدي المشترك، قام مكتب تنمية الاتصالات بتطوير مجموعة أدوات تفاعلية وتقييم ذاتي لتنفيذ إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تحت عنوان "نحو بناء مجتمعات رقمية شاملة للجميع"
        
          
            5
          
        . وتهدف مجموعة الأدوات إلى دعم البلدان في تقييم مستوى تنفيذ إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والتكنولوجيا الرقمية على الصعيد الوطني، وتوفر مبادئ توجيهية مصممة خصيصاً بناءً على التقييم، وترصد آليات التنفيذ، وتساعد أعضاء الاتحاد في التقدم نحو هدف بناء مجتمعات رقمية شاملة للجميع. وتنسجم هذه المبادرة مع الهدف الأوسع المتمثل في ضمان استفادة جميع المواطنين من المنتجات والخدمات الرقمية، دون ترك أي أحد خلف الركب في التحول الرقمي الجاري.
      
  
      وعرض العديد من الدول الأعضاء في الاتحاد دراسات حالة تحدد كل من الممارسات الجيدة والصعوبات في عملية تطوير أطر سياساتية وتنظيمية لإمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وغيرهم من الأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وأدوات تعزيز تنفيذها.
  
      وتقوم الهيئة العامة للاتصالات وتقنية المعلومات (‎CITRA) ‏في 
        الكويت
        
          
            6
          
         منذ إنشائها في عام 2014 بتقديم خدمات الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات المتطورة للمجتمع برمته. وتشدد الهيئة على ضمان إمكانية نفاذ جميع شرائح المجتمع، مع تركيز خاص على الأشخاص ذوي الإعاقة. ولكي تتمكن من تحقيق هذا الهدف، أصدرت الهيئة تشريعات تلزم المرخصين والمشغلين بتقديم المرافق للأشخاص ذوي الإعاقة. ويجب على المشغلين ومستوردي المعدات الالتزام بالمبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت (WCAG 2.0) عند توفير البرمجيات وواجهات الاستعمال وخدمات الطوارئ. وهم ملزمون بتوفير محتوى الوسائط المتعددة وأنظمة التحويل والاتصالات التي يمكن النفاذ إليها، إلى جانب خطط خاصة وأسعار تلبي احتياجات الأشخاص ذوي الإعاقة. وينبغي تقديم الخدمات في أشكال ميسَّرة. كما أن المشغلين ملزمين بالتعاون مع السلطات المختصة بإنشاء خدمات طوارئ تمكن الأشخاص ذوي الإعاقة من طلب المساعدة عبر المكالمات أو الفيديو أو الرسائل النصية. فضلاً عن ذلك، يجب على المشغلين إصلاح مراكز تقديم الخدمات لديهم وتجهيزها بالمرافق والمعدات الضرورية لتعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      وفي 
        كينيا
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        ، ثمة تركيز على تعزيز الشمول الرقمي المتعلق بالمتعلمين ذوي الاحتياجات التعليمية الخاصة عبر توصيلية النطاق العريض. وهنالك تأكيد على الأهمية الملحة للشمول الرقمي في القطاع التعليمي من خلال أوجه عدم المساواة التي أبرزها أثر جائحة كوفيد
        19- على التعليم في إفريقيا. ويجب معالجة ثلاث مسائل رئيسية: تحديد البيانات الأساسية لتعليم ذوي الاحتياجات التعليمية الخاصة (SNE) الذين يفتقرون إلى توصيلية النطاق العريض، وفهم أثر هذا الافتقار على المتعلمين ذوي الاحتياجات الخاصة، وبحث الاستراتيجيات لتعزيز التوصيلية الفعالة لدى هذه الشريحة. ويكمن الهدف في تعجيل نشر الاستراتيجيات الموصى بها لضمان توصيلية النطاق العريض المستدامة والفعّالة، مما يُساهم في تحقيق أهداف الشمول الرقمي على المستوى الإقليمي والعالمي. ورغم المساعي الجارية التي تبذلها الحكومات الإفريقية 
        لتعزيز الشمول الرقمي، لا يزال هناك الكثير مما ينبغي عمله لتحقيق هدف توصيل المواطنين بالإنترنت بشكل فعال وعدم ترك أي أحد خلف الركب. ولا يزال وضع وأثر توصيلية النطاق العريض غير محدد بوضوح في أغلب السياسات والمخططات والاستراتيجيات الوطنية بشأن الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويعود ذلك إلى عوامل عديدة، بما فيها غياب المعلومات الأساسية لتقييم احتياجات النطاق العريض، وغيب الأطر الوطنية المناسبة للنشر المنتظم، وغياب الآليات الموحدة لرصد وتقييم الأثر، واستراتيجيات الاستدامة غير الملائمة لضمان توصيلية النطاق العريض يمكن النفاذ إليها وميسورة التكلفة ومتاحة لجميع المتعلمين ذوي الاحتياجات الخاصة.
      
  
      وتقوم 
        البوسنة والهرسك
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         بالترويج النشط للتكنولوجيا الرقمية في البلد وفي غرب البلقان، مشددة على إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة. وتتضمن الأحكام الرئيسية التطبيق المستمر لحصص إمكانية النفاذ المرتبطة بهيئات الإذاعة العامة، مع زيادة تدريجية تصل إلى 25 في المائة بحلول عام 2025. فضلاً عن ذلك، يهدف إدراج الأمر التوجيهي المتعلق بخدمات وسائط الإعلام السمعية والبصرية (AVMSD) للاتحاد الأوروبي إلى تعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى المحتوى السمعي البصري. وتشمل أحكام خدمات الاتصالات الإلكترونية ضمان الإتاحة المتكافئة للمستخدمين ذوي الإعاقة، وتوفير المنسقين المتدربين، وتقديم الاتصال النصي للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية، وتسهيل الحصول على الخدمات الإعلامية الخاصة. وتشمل إجراءات أخرى قيد البحث لتعزيز إمكانية النفاذ خصومات للأشخاص ذوي الإعاقة ونشر معلومات مفصلة بشأن خدمات خاصة معروضة لهم. وتتضمن اللوائح التنظيمية لحماية المستهلك الهادفة إلى حماية المستخدمين النهائيين في البوسنة والهرسك أحكاماً متعددة لضمان إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة، باستخدام خدمات اتصال إلكترونية متاحة للجميع. ومن بين بعض الأحكام الرئيسية إتاحة الخدمات بشكل متساو، ومسؤولي اتصال مدربين للمساعدة، والاتصال النصي في الاتجاهين للمستخدمين ذوي الإعاقات السمعية، وتوفير أجهزة للمكالمات النصية بتكلفة متساوية، وتوفير إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى خدمات المعلومات. ويبقى البلد ملتزماً بتعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لبناء نظام إيكولوجي رقمي شامل للجميع.
      
  
      ويشكل تزايد عدد الأشخاص ذوي الإعاقة في 
        كوت ديفوار
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         تحدياً في مجال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وفي ظل مراعاة تقديرات منظمة الصحة العالمية بأن نحو 16 في المائة من سكان العالم يعانون من الإعاقات، يُقدر أن في كوت ديفوار كان هناك 4 702 264 شخصاً يعاني من الإعاقة في عام 2022، وفقاً للتعداد السكاني العام. ويحدد القانون 2017-803 الصادر في 7 ديسمبر 2017، الإطار العام لمجتمع المعلومات في كوت ديفوار، مشدداً على أن إمكانية النفاذ إلى شبكات الإنترنت والاتصال الإلكتروني بمثابة حق إنساني أساسي وخير للعالم أجمع. ويقوم القانون بإلزام الدولة بتوفير الظروف الضرورية لإمكانية النفاذ عالية السرعة للجميع. وتتضمن التحديات في ظل الظروف الحالية في كوت ديفوار غياب المعدات التخصصية لبعض أنماط الإعاقات، والتكلفة المرتفعة للتجهيزات ذات الوظائف الضرورية وللبرمجيات المكيفة خصيصاً، وغياب الثقافة الرقمية، والتكاليف الباهظة لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت. ومن أجل التغلب على تلك المصاعب، لا بد من تطوير سوق محلية للتجهيزات التكييفية للأشخاص ذوي الإعاقة، وتوفير المهنيين المدربين من أجل وضع مواصفات الأجهزة المطرافية التكييفية، وتطبيق الأسعار التفضيلية لمحتوى قابل للنفاذ.
      
  
      وقامت 
        البرازيل
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         بتنفيذ تدابير لتحديد أولويات المكالمات في حالات الطوارئ وتقليل أوقات الانتظار للمساعدة عبر مركز وساطة الاتصالات (CIC). ومنذ عام 2017، تم إلزام مزودي الخدمة المتنقلة وخدمة الهاتف الثابت الكبار بتوفير النفاذ المجاني وعلى مدار الساعة إلى مركز وساطة الاتصالات للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية. ويسهل المركز وساطة المترجمين الشفهيين عبر الفيديو والرسائل، استناداً إلى قرار هيئة تنظيم الاتصالات البرازيلية (Anatel) رقم 667/2016. وفي عام 2022، قام أكبر خمسة مزودي خدمات الاتصالات بتعديل مركز وساطة الاتصالات لتحديد أولويات مكالمات خدمات الطوارئ من أجل قابلية النفاذ السريع والكفؤ والآمن للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية، بما يتماشى مع التوصية ITU-T F.930. واتخذ المزودون أيضاً تدابير لتقليل أوقات الانتظار في مركز وساطة الاتصالات. واستندت التعديلات إلى دراسات واجتماعات قامت بها هيئة تنظيم الاتصالات البرازيلية، والتي بينت الحاجة إلى تحسين أوقات الانتظار لمستخدمي مركز وساطة الاتصالات. واليوم، يبلغ متوسط وقت الانتظار دقيقتين كحد أقصى لمكالمات مركز وساطة الاتصالات العادية. ويتم إيلاء الأولية لمكالمات خدمات الطوارئ التي يجريها الأشخاص الصُم، ويتم الرد على الشخص فور وجود المترجم الشفهي، دون انتظار مدة الدقيقتين المحددة. وسيجري تقييم هذه التغييرات في مسابقة "تصنيف إمكانية النفاذ (Accessibility Ranking)"، وهو بمثابة تقييم سنوي لأداء المزودين في تلبية التزامات إمكانية النفاذ. وتواصل هيئة 
        تنظيم الاتصالات البرازيلية العمل على الأنظمة التي تعزز الشمول وتوسع إمكانية نفاذ الجميع إلى خدمات الاتصالات، مع الإقرار بزيادة الحاجة الملحة لهذا الإجراء في سياق المواطنة، وتوسيع المعرفة، ونشر المعلومات.
      
  
      وتعمل 
        السنغال
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         بهمة لضمان إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما ينسجم مع رؤيتها الأوسع المحددة في استراتيجية "السنغال الرقمية لعام 2025". وتهدف هذه الاستراتيجية إلى جعل التكنولوجيا الرقمية متاحة للجميع، مشددة على الشمول والاستدامة. وعلى الصعيد الدولي، قامت السنغال بالانضمام إلى الالتزام الذي تم التعهد به في المرحلة الأولى من القمة العالمية لمجتمع المعلومات لبناء مجتمع رقمي متمحور حول الإنسان وشامل للجميع ومستدام من أجل التنمية. ويتماشى هذا الالتزام مع المساعي العالمية الواردة في النصوص القانونية المختلفة المناصرة لحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة. وعلى الصعيد الوطني، يقوم قانون التوجه الاجتماعي رقم 2010-15 في السنغال بوصف الأشخاص ذوي الإعاقة بالذين لديهم عاهات بدنية أو عقلية أو ذهنية أو حسّية التي من الممكن أن تعيق مشاركتهم الكاملة والفعالة في المجتمع على أساس المساواة. ووفقاً للتعداد الوطني لعام 2013، تصل نسبة الإصابة بالإعاقة إلى 5,9 في المائة، حيث العاهات البصرية والحركية هي الأنماط الأوسع انتشاراً. ونفذت السنغال سياسات وبرامج ومشاريع ومبادرات مختلفة لضمان حقوق وواجبات الأشخاص ذوي الإعاقة. وتؤدي استراتيجية "السنغال الرقمية لعام 2025" دوراً حاسماً ضمن هذا السياق، مع رؤية لجعل التكنولوجيا الرقمية في متناول الجميع بحلول عام 2025. وتركز الاستراتيجية على إمكانية النفاذ إلى الشبكات والخدمات الرقمية المفتوحة والميسورة التكلفة، ممّا يعكس الالتزام بضمان الشمول في المشهد الرقمي. وتتضمن المساعي الأخرى تجهيز المراكز والمختبرات للأشخاص ذوي الإعاقة، وتقديم التدريبات كجزء من مشروع تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والإعاقة.
      
  
      وقام 
        الاتحاد الروسي
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         بتنفيذ تدابير الدعم الرقمي للأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة، مع التشديد على إمكانية النفاذ والشمول وتنمية المهارات. ويمكن للأشخاص ذوي الإعاقة في الاتحاد الروسي تعلم المهارات الرقمية مجاناً من خلال مشروع الاقتصاد الرقمي الوطني، الذي يوفر الدورات عن بُعد في برامج مختلفة، بما يشمل تحليل الأعمال وعلوم البيانات والتسويق الرقمي وتطوير الألعاب وغيرها. والتدريب جزء من مشروع اتحادي معروف باسم "موظفون من أجل اقتصاد رقمي"، ضمن إطار مشروع "الاقتصاد الرقمي" الوطني الذي يدعم بدوره الخدمة الفائقة المسماة "مساعدة الإعاقة عبر الإنترنت". وتعمل هذه الخدمة على المنصة الموحدة للخدمات العامة في الاتحاد الروسي لتسيير تحديد مواعيد عن بُعد من أجل الاختبارات الطبية والاجتماعية، وملء الدعوات، والتعديلات في برامج وطلبات إعادة التأهيل، لأغراض شهادات الإعاقة، وغيرها. وتهدف إلى تقديم تجربة سلسة للأشخاص ذوي الإعاقة في الحصول على الخدمات الأساسية عبر الإنترنت. فضلاً عن ذلك، يمكن للأشخاص ذوي الإعاقة طلب شهادة إلكترونية على المنصة الموحدة تخولهم تلقي تعويض عن شراء معدات إعادة التأهيل. وتُتيح الشهادة الدفع المباشر من أجل منتجات مثل العكازات والكراسي المتحركة وأجهزة المساعدة على السمع، مع تبسيط آلية تعويض النفقات. وبادرت Avito، وهي منصة إنترنت كبرى في الاتحاد الروسي، بمشروع #خدمات_بلا_حدود (
        #ServiceWithoutBorders)، الذي اختير كأفضل برنامج مسؤولية اجتماعية مؤسسية في جوائز CCGuru Awards. ويركز المشروع على توفير فرص تدريب للأشخاص ذوي الإعاقة في مركز خدمة العملاء التابع لشركة Avito. ويتم تعيين المتدربين في خدمات دعم المستخدمين، وتنمية الموارد البشرية، وإدارة المشاريع، بهدف تعزيز مجتمع تكنولوجيا المعلومات الشامل في الاتحاد الروسي. وتعكس هذه التدابير التزام روسيا ببناء بيئة رقمية شاملة للجميع وتوفير فرص لتنمية المهارات وضمان إمكانية نفاذ الجميع إلى الخدمات الرقمية، بما يشمل الأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة.
      
  
      وفي 
        المملكة المتحدة
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        ، تقوم هيئة تنظيم الاتصالات (Ofcom) بتنفيذ متطلبات تنظيمية تلزم مقدّمي خدمات الاتصالات بتقديم مُرحِّل فيديوي للاتصالات في حالات الطوارئ لمستخدمي لغة الإشارة البريطانية (BSL) من الصُّم. وأدخلت المملكة المتحدة متطلبات تنظيمية تلزم مزودي خدمة النفاذ إلى الإنترنت ومزودي خدمات الاتصالات بين الأشخاص القائمة على الأرقام بتقديم خدمة مُرحِّل فيديوي مجاني للاتصالات في حالات الطوارئ لمستخدمي لغة الإشارة البريطانية من الصُّم. ويمكن لمستخدمي لغة الإشارة البريطانية في المملكة المتحدة الاتصال بخدمات الطوارئ باستخدام لغة الإشارة البريطانية عبر مُرحِّل فيديوي. وتتضمن الخدمة اتصال فيديوي بمترجم لغة إشارة بريطانية مجاز يقوم بترجمة الإشارات المستخدمة إلى اللغة الإنكليزية المنطوقة لخدمة الطوارئ، ثم يترجم استجابة خدمة الطوارئ إلى لغة الإشارة. ويطبق هذا المتطلب التنظيمي حيث من الممكن تقنياً تقديم خدمة مُرحِّل فيديوي للغة الإشارة البريطانية في حالات الطوارئ للمستخدمين 
        النهائيين، وحيثما أمكن، دون أن يتحمل المستخدمون أية تكلفة؛ وتكون أي بيانات مستخدمة في الاتصال معفاة من الرسوم.
      
  
      وتنسجم هذه المبادرة التنظيمية مع توجيه الاتحاد الأوروبي 2018/1972 الذي يشدّد على النفاذ المتكافئ للمستخدمين النهائيين ذوي الإعاقة والاتصالات المجانية في حالات الطوارئ. ويتم تشجيع الهيئات التنظيمية على اعتماد آليات تشاور شاملة تشرك الخبراء في القطاع وتدمج تجارب المستخدمين، ممّا يضمن آلية لاتخاذ القرارات التنظيمية متنورة وشاملة أكثر. وتقوم ترجمة المواد التشاورية إلى لغات مثل لغة الإشارة البريطانية (BSL) بتعزيز إمكانية النفاذ والشمول في الآلية التنظيمية. ورغم الحاجة إلى مزيد من الموارد، فإن فوائد القرارات التنظيمية الشاملة والمستنيرة والمصنفة صفرياً تتجاوز التكاليف. وينبغي أن تمتد الجهود التنظيمية لتحسين إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات إلى ما هو أبعد من التكنولوجيا لتشمل آليات تنظيمية أكثر شمولاً، وتستوعب الاحتياجات المختلفة للأشخاص ذوي القدرات المختلفة. وتخدم دراسة الحالة هذه من Ofcom كنموذج للهيئات التنظيمية وصناع القرار الساعين إلى تنفيذ خدمات شاملة للأشخاص ذوي الإعاقة، مع التشديد على أهمية إشراك المجتمعات المختلفة وضمان إمكانية النفاذ من حيث الخدمات والآليات التنظيمية على حد سواء.
  
      وتقدم منصة Everycode-inSuit في 
        إسبانيا
        
          
            14
          
         الممارسات السليمة التي نُفذت في إدراج التوجيه الأوروبي بشأن إمكانية النفاذ مع التشديد على العناصر الإيجابية الناتجة عن تطبيق توجيه الاتحاد الأوروبي (EU)
        2016/2102 في التشريعات الوطنية، بواسطة المرسوم الملكي 1112/2018 (المشار إليه بـاسم RD 1112/2018 فيما بعد). وكان تطور معايير وأطر تشريع إمكانية النفاذ الرقمي في السنوات الست الأخيرة كبيراً، مع نشر المبادئ التوجيهية WCAG 2.1 لاتحاد الشبكة العالمية في عام 2018، ونشر المعيار التقني الأوروبي المنسّق EN 301 549 v2.1.2 في عام 2018 (حالياً في نسخته 3.2.1) ونشر التوجيه الأوروبي 2016/2102، المعروف بـاسم "توجيه إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت"
        
          
            15
          
         والتوجيه الأوروبي 2019/882، المعروف بـاسم "قانون إمكانية النفاذ الأوروبي"
        
          
            16
          
        . ونتيجة لهذه التطورات، وضع مرصد قابلية النفاذ إلى شبكة الإنترنت في إسبانيا شرطاً لمكاتب إمكانية النفاذ (URA) في الهيئات العامة، المسؤولة عن المهام الدورية ا المنصوص عليها في المرسوم الملكي RD 1112/2018.
      
  
      وأحرزت 
        بوركينا فاصو
        
          
            17
          
         التقدم في قطاع الاتصالات الإلكترونية من خلال اعتماد كل من القانون رقم 061-2008/AN والمرسوم 2011-093/PRES/PM/MPTIC/MI، المحددين لطرائق تنفيذ إمكانية النفاذ الشامل والخدمة الشاملة في الاتصالات الإلكترونية. واعتمدت بوركينا فاصو استراتيجية وطنية لتطوير النفاذ الشامل والخدمة الشاملة في عام 2017، تغطي الفترة 
        2021-2017. وتم تنفيذ الاستراتيجية من خلال مشاريع وأنشطة الهيكلة، بينما أجرت الوزارة المسؤولة عن الاتصالات الإلكترونية تقييماً عن تنفيذ استراتيجية تعزيز الاتصالات الإلكترونية عبر التدابير التشريعية والتخطيط الاستراتيجي.
      
  
      وتهدف 
        الحكومة الأسترالية
        
          
            18
          
        ، من خلال أنظمة الاتصالات لعام 2023 (معايير حماية المستهلك والخدمات، وإمكانية النفاذ إلى الخدمات الهاتفية القياسية) التي من المقرر دخولها حيز التنفيذ في أبريل 2024، إلى تحديث حماية المستهلك المتعلقة بالأشخاص الضعفاء عبر استمرار الدعم المقدم في إطار الأنظمة السابقة مع اعتماد التكنولوجيات الجديدة. وتشاورت الحكومة مع شركة Telstra ومجموعات مناصرة لذوي الإعاقة، بما فيها الشبكة الأسترالية للمستهلكين الناشطين في الاتصالات (ACCAN)، لضمان أن الأنظمة تخدم بشكل أفضل الصُم وذوي الإعاقات السمعية ومن يعانون من الصعوبات الكلامية. ودعمت التعقيبات نهجاً مرناً ومحايداً تكنولوجياً يدرج الحلول الرئيسية.
      
  
      وكجزء من التزامه بتيسير وصول الأشخاص ذوي الإعاقة للاتصالات، أطلق 
        المعهد الدومنيكي للاتصالات (INDOTEL)
        
        
          
            19
          
         "ميثاق حقوق وواجبات الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية والسمعية" في الجمهورية الدومينيكية. وتمكن هذه المبادة المستخدمين ذوي الإعاقات البصرية والسمعية من النفاذ إلى خدمات اتصالات عالية الجودة والتمتع بحقوقهم على قدم المساواة، بما يتضمن تقديم الشكاوى ومعرفة حقوقهم تجاه الهيئات التنظيمية ومزودي الاتصالات. وقام المعهد، بالتعاون مع المجلس الوطني المعني بالإعاقة (CONADIS) وشركات الاتصالات، بتطوير دليل برايل وُزِع للمستخدمين ذوي 
        إعاقات بصرية، في حين أن CONADIS تعزز بيئة شاملة للجميع عبر تقديم الدعم من خلال مهنيين مدربين يتقنون لغة الإشارة وطريقة برايل. وتتم مشاركة الأدلة للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية عبر أشرطة الفيديو على منصات التواصل الاجتماعي.
      
  
      وأقرت 
        حكومة جمهورية  
        تنزانيا
        
          
            20
          
         المتحدة بالحاجة إلى تعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى خدمات الاتصالات، مشددةً على أن تقديم خدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات/الاتصالات التي يمكن النفاذ إليها هي عامل حاسم من أجل نجاح تنفيذ خطة الشمول الرقمي. وتؤدي الهيئات الوطنية لتنظيم الاتصالات دوراً حيوياً من أجل ضمان قيام حاملي رخص خدمات الاتصالات بتوفير خدمات اتصالات يمكن لجميع المستهلكين النفاذ إليها.
      
  
      وعلى خطى دور صناع السياسات الآخرين، نفَّذت 
        تركيا
        
          
            21
          
         إطاراً تنظيمياً من خلال هيئة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات (‎BTK) ‏لتعزيز إشراك الفئات المستضعفة - وخاصة الأشخاص ذوي الإعاقة - في قطاع الاتصالات الإلكترونية. إذ يُتطلب من المشغلين الذين لديهم أكثر من ‎200 000 ‏مشترك تقديم تدابير مثل خصم التعريفة بنسبة ‎25‏ في المائة كحد أدنى، وحُزم البيانات أو الرسائل القصيرة فقط، وخرائط المتاجر التي يمكن النفاذ إليها، ونفاذ ذي أولوية إلى وكلاء حقيقيين في مراكز الاتصال وقد فُصِّلت الخدمات على مقاس مختلف الإعاقات، بما يشمل الدعم بالفيديو/النص للمستخدمين ضعاف السمع والرسائل الصوتية لضعاف البصر. ويجب أن تفي مواقع الويب وتطبيقات الأجهزة المتنقلة بمعايير إمكانية النفاذ، ويجب الإبلاغ عن العروض الخاصة مرتين سنوياً وتراقب ‎هيئة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ‏مدى الالتزام، إذ تتطلب من المشغلين الإبلاغ عن أعداد المستفيدين وتفرض عقوبات عند التخلف عن الإيفاء بالالتزامات وقد أدت هذه التدابير إلى دعم كبير للشمول الرقمي المدعوم، باستفادة الملايين من إمكانية النفاذ إلى الخدمات المحسَّنة.
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      2.1 المبادئ التوجيهية لتعديل التشريعات القائمة من أجل تنفيذ إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
  
      قام مكتب تنمية الاتصالات بالاتحاد (BDT)، بالتعاون مع المبادرة العالمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة (G3ICT)، بصياغة تقرير السياسات النموذجية لإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
        
          
            22
          
        ، كأداة لمساعدة صناع السياسات والهيئات التنظيمية على المستوى الوطني في تطوير أطر سياسات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وذلك بهدف بناء قدرات أعضاء الاتحاد بشأن الجوانب المختلفة من إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويقوم التقرير، المتوفر في جميع اللغات الرسمية الست للاتحاد وأيضاً على شكل كتب إلكترونية قابلة للنفاذ، بمساعدة البلدان على فهم الخطوات والمتطلبات العامة الضرورية لتعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة ويقدم الإرشادات في المجالات التي يمكن تكييفها إلى الظروف الوطنية. كما يمكن للأعضاء اللجوء إلى مجموعة أدوات سياسات إمكانية النفاذ الإلكتروني للأشخاص ذوي الإعاقة الصادرة عن الاتحاد والمبادرة العالمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة (G3ICT)
        .
        
          
            23
          
        
      
  
      واعتمدت البلدان حول العالم نُهج تنظيمية مختلفة، بناءً على الاستراتيجيات المناسبة لها، حيث تراوحت من الأطر التنظيمية البسيطة التي تعتمد على التنظيم الذاتي الطوعي والتنظيم المشترك للقطاع والأطر التنظيمية التقليدية أكثر التي تنطوي على إصدار الأنظمة. ووفقاً لتقرير السياسات النموذجية لإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، يتضمن دور الهيئات التنظيمية مجموعة من التدابير تتراوح بين تنفيذ السياسات وصياغة وإنفاذ الأنظمة، ووضع أهداف وشروط الترخيص، ورصد وإنفاذ الالتزامات، وصياغة أدلة الممارسات والموافقة عليها، وإجراء حملات التوعية والمشاورات. وإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ليست الأولوية لدى الهيئات التنظيمية الوطنية في بعض البلدان، لذا تعتمد على التدابير الطوعية كجزء من القطاع. وفي كل الأحوال، ينبغي للهيئات التنظيمية الوطنية اعتماد نهج استباقي والنظر في اتخاذ الخطوات لتحسين الوضع الراهن.
  
      
  
      وشرع العديد من البلدان والأقاليم بجهود لتعزيز التنفيذ ضمن ولاياتها القضائية، بهدف وضع سياسات إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وأطرها التنظيمية. ولكن تبقى مغامرة التغلب على المصاعب المرتبطة عملاً مستمراً. وتطرق الأعضاء إلى مجموعة من المواضيع ترشدهم في مساعيهم لتنفيذ إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لتيسير مزيد من التقدم في هذا المجال الحيوي. والمبادئ التوجيهية مرتبطة ببعضها البعض ولا يمكن إحراز النتائج المستدامة إلا بتطبيقها بشكل متكامل. وتشمل:
  
      
        تطوير وتعديل السياسات: المراجعة المستمرة وتعديل سياسات إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتتماشى مع المشاهد التكنولوجية المتغيرة والصعوبات الناشئة. المرونة في الأطر السياساتية لاستيعاب التقدم، وضمان أن تبقى صالحة وفعالة مع مرور الزمن.
      
  
      
        المشاركة الشاملة لأصحاب المصلحة: الانخراط النشط لمجموعة متنوعة من أصحاب المصلحة، بما يشمل الأشخاص ذوي الإعاقة، وممثلين عن القطاع، وصناع السياسات، ومجموعات المناصرة، في صياغة وتطوير سياسات إمكانية النفاذ. إنشاء المنصات للحوار الجاري والتعاون من أجل معالجة الشواغل الناشئة وإيجاد الحلول الابتكارية.
      
  
      
        بناء القدرات والتوعية: الاستثمار في برامج بناء قدرات متكاملة موجهة إلى الهيئات التنظيمية وصناع السياسات والجهات الفاعلة في قطاع الاتصالات، من أجل تعزيز فهمها لإمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. حملات توعية قوية تستهدف الجماهير والقطاع وصناع القرار لتعزيز فهم جماعي حول أهمية إمكانية النفاذ وآثارها على المجتمع.
      
  
      
        آليات للدعم المالي: استكشاف آليات تمويل لمعالجة القيود المالية المتعلقة بتنفيذ تدابير إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. التعاون مع الهيئات الدولية والشركاء في التنمية وأصحاب المصلحة في القطاع من أجل حشد الموارد لدعم مبادرات إمكانية النفاذ.
      
  
      
        التقييمات الدورية ووضع المعايير: إجراء التقييمات الدورية وعمليات وضع المعايير لتقييم فعالية سياسات إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القائمة. استخدام الاستنتاجات لتحديد المجالات القابلة للتحسين وصقل الاستراتيجيات من أجل تعزيز نواتج إمكانية النفاذ.
      
  
      
        التمكين القانوني وإنفاذ القانون: تعزيز الأطر القانونية المرتبطة بإمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لضمان قابلية الإنفاذ والمساءلة. تمكين الهيئات التنظيمية بالأدوات القانونية الضرورية لمكافحة عدم الامتثال وتعزيز ثقافة إمكانية النفاذ ضمن القطاع.
      
  
      
        التعاون العالمي وتبادل أفضل الممارسات: المشاركة النشطة في المنتديات الدولية والتعاون مع الهيئات العالمية لتبادل أفضل الممارسات والخبرات والاستراتيجيات الناجحة المرتبطة بإمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. دمج الدروس المستفادة من تجارب التنفيذ الناجحة في ولايات قضائية أخرى، من أجل توجيه عملية وضع السياسات وتنفيذها.
      
  
      
        تكامل الابتكار والتكنولوجيا: اعتماد التطورات والابتكارات التكنولوجية لتعزيز إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. تشجيع تطوير واعتماد التكنولوجيات والتطبيقات والحلول المساعدة التي تلبي الاحتياجات المتنوعة.
      
  
      
        مبادئ التصميم المتمحورة حول المستخدم: إدراج مبادئ التصميم المتمحورة حول المستخدم في تطوير منتجات وخدمات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لضمان دمج خصائص إمكانية النفاذ منذ البداية. التعاون مع أصحاب المصلحة في القطاع لتعزيز اعتماد التكنولوجيات المصممة للجميع.
      
  
      
        أطر الرصد والتقييم: إنشاء أطر رصد وتقييم متينة لتتبع آثار سياسات إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات عبر الزمن. إعداد التقارير الدورية والشفافية لإبقاء أصحاب المصلحة على علم بالتقدم المحرز والتحديات. إلى جانب تقوية الأطر القانونية والتنظيمية، لا بد من تعزيز الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ للأشخاص ذوي الإعاقة أو غيرهم ذوي الاحتياجات المحددة.
      
  
      ولا ينبغي افتراض أن حماية الأشخاص ذوي الإعاقة وضمانة الحقوق المتساوية من حيث الحصول على خدمات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات أمر يخص فقط الأشخاص ذوي الإعاقة، فإمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات قضية تهم الجميع طيلة الحياة. ومع تقدم السن، سيتفادى فقط القليل منّا الإعاقات المتعلقة بالسن. لذلك، 
        يجب على سكان العالم فهم أهمية إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتضافر الجهود، وجعل العالم قابل للنفاذ في حين أن القدرة وفرصة القيام بالتغييرات الضرورية قائمة، لأنهم يبنون مستقبلاً لأنفسهم.
      
  
      ومع تبني هذه المساهمات، يمكن للبلدان والأقاليم تقوية جهودها الرامية إلى تعزيز إمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والاقتراب من هدف بناء مجتمعات رقمية شاملة لجميع المواطنين. وستكون المبادئ التوجيهية والتوصيات منسجمة مع الأهداف الأساسية للاتحاد الدولي للاتصالات في قطاعاته الثلاثة: قطاع تنمية الاتصالات (ITU-D)
        
        
          
            24
          
         وقطاع تقييس الاتصالات بالاتحاد (ITU-T)
        
        
          
            25
          
         وقطاع لاتصالات الراديوية بالاتحاد (ITU-R)
        
        
          
            26
          
        .
      
  
      وشاركت الحكومة 
        الأسترالية
        
          
            27
          
         دراسة حالة تبين المبادرات الرامية إلى تمكين فئات المستهلكين الضعيفة من النفاذ المنصف إلى خدمات الاتصالات، لا سيما الصُم/الذين يعانون من الإعاقات السمعية. وتشدد الحكومة الأسترالية على أهمية تقديم خدمات اتصالات ذات جودة للمستهلكين الضعفاء، مع الإقرار بالدور الحاسم الذي يؤديه هكذا نفاذ في المشاركة ضمن مجتمع رقمي. وتحدد الخطة المؤسسية للفترة 2023/2022 الهدف من تمكين خدمات وتكنولوجيات الاتصالات الآمنة والكفؤة والشاملة للجميع، مع شروط محددة متعلقة بإمكانية نفاذ ذوي الإعاقة، وتنفيذ الوصف السمعي، وامتثال هيئات البث بالعرض النصي للحوار. وتم إبراز الخدمة الوطنية للترحيل (NRS) كدراسة حالة، حيث تم توضيح دورها في توصيل الأشخاص ذوي الإعاقات السمعية أو الكلامية مع مستخدمي الهاتف الآخرين. فضلاً عن ذلك، تم مناقشة معيار خدمات البث (الوصف النصي للحوار في التلفزيون) لعام 2013، مع التركيز على قابلية القراءة، والدقة، وقابلية فهم نصوص وصف الحوار بالنسبة للمشاهدين الصُم والذين يعانون من إعاقات سمعية. وتم إدخال الوصف السمعي كتعليقات شفهية لتعزيز إمكانية النفاذ إلى العناصر البصرية بالنسبة للمشاهدين المكفوفين أو الذين يعانون من إعاقات بصرية. وتؤدي الشبكة الأسترالية للمستهلكين الناشطين في قطاع الاتصالات دوراً حاسماً في بحث تسعير الاتصالات وإمكانية النفاذ وإعداد التقارير بهذا الشأن، حيث تمثل مصالح المستهلكين في مجالات متنوعة متعلقة بالاتصالات.
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      3.1 لمحة عامة عن السياسات واللوائح الحالية المتعلقة بإمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وغيرهم من الأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
  
      السياسات واللوائح المتعلقة بإمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وغيرهم من الأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تختلف في البلدان والأقاليم. وغالباً تهدف هذه السياسات إلى ضمان جعل تكنولوجيات المعلومات والاتصالات شاملة ومتاحة للجميع، بغض النظر عن الإعاقة أو الاحتياجات المحددة. ويلي أدناه بعض العناصر الشائعة في تلك السياسات:
  
      
        مبادئ التصميم الشامل: تركز الكثير من السياسات على إدراج مبادئ التصميم الشامل في تطوير منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويضمن التصميم الشامل إمكانية استخدام التكنولوجيا من قبل أشخاص لديهم قدرات مختلفة جداً.
      
  
      
        معايير إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت: غالباً تشير السياسات إلى المعايير الدولية لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت أو تعتمدها، مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت التي طورتها مبادرة إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت (WAI) التابعة إلى شبكة الويب العالمية (W3C). وتقدم هذه المبادئ التوجيهية توصيات لزيادة إمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت.
      
  
      
        مزايا إمكانية النفاذ: قد تلزم اللوائح صناع تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومقدمي الخدمة بتضمين ميزات إمكانية النفاذ في منتجاتهم. وقد تشمل ميزات مثل برامج قراءة الشاشة، والتكبير، والعرض النصي للحوار، والتحكم بالصوت.
      
  
      
        خدمات الاتصالات للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية: تطلب بلدان عديدة توفير خدمات مثل خدمة ترحيل النصوص أو خدمة المرحِّل الفيديوي من أجل تسهيل الاتصالات للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية.
      
  
      
        إمكانية النفاذ إلى خدمات الطوارئ: تركز بعض اللوائح على ضمان إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى خدمات الطوارئ. وقد يتضمن ذلك خدمات طوارئ قائمة على النص أو أساليب إمكانية نفاذ أخرى.
      
  
      
  
      
        التعليم والتوعية: تدعو السياسات غالباً إلى المبادرات التعليمية من أجل التوعية بشأن أهمية إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتدريب المهنيين على إنشاء محتوى يمكن النفاذ إليه.
      
  
      
        المواقع والخدمات الحكومية على شبكة الإنترنت: غالباً يتم التركيز على إتاحة إمكانية نفاذ جميع المواطنين إلى المواقع والخدمات الحكومية على شبكة الإنترنت، بما يشمل ذوي الإعاقة.
      
  
      
        التعاون مع أصحاب المصلحة: قد تشجع السياسات على التعاون ما بين الهيئات العامة وأصحاب المصلحة في القطاع ومجموعات مناصرة ذوي الإعاقة بهدف ضمان نهج متكامل وشامل لإمكانية النفاذ.
      
  
      
        استراتيجيات الشمول الرقمي: قد تذهب بعض السياسات أبعد من متطلبات إمكانية النفاذ، لتتضمن استراتيجيات شمول رقمي أوسع، تعالج قضايا مثل القدرة على تحمل التكاليف ومحو الأمية الرقمية.
      
  
      
        الإبلاغ والامتثال: قد تشمل اللوائح أحكاماً تتعلق بالإبلاغ عن الامتثال لمتطلبات إمكانية النفاذ، وقد يتم تحديد عقوبات لعدم الامتثال.
      
  
      وقامت 
        المملكة المتحدة
        
          
            28
          
         بمشاركة إجراءات التشاور التي تستخلص من خبرات القطاع وتجارب المستهلكين من أجل إرشاد الإجراءات التنظيمية. ويطبق ذلك أيضاً على سياسات وأنظمة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الهادفة إلى جعل سوق الاتصالات شاملاً أكثر للأشخاص ذوي الإعاقة. وحيث تستهدف مساعي حماية المستهلك مجموعات معينة، ينبغي إشراك هذه المجموعات في العملية التنظيمية منذ البداية. وتقدم هذه التجربة دراسة حالة حول كيف يمكن للهيئات التنظيمية أن تجعل إجراءات وضع القوانين منفتحة من خلال التشاورات وترجمة مواد التشاورات إلى لغات أخرى، كما جرى في هذا المثال مع لغة الإشارة البريطانية. ويتطلب ذلك من الهيئات التنظيمية تكريس مزيد من الموارد في عملية التشاور، إنما ذلك يجني الفوائد المتمثلة في قرارات تنظيمية شاملة ومستنيرة أكثر. وبينما تبحث الهيئات التنظيمية تحسين إمكانية نفاذ أشخاص ذوي قدرات مختلفة إلى خدمات التكنولوجيا والمعلومات ضمن أسواقها، يجب توسيع هذا البحث إلى أبعد من خدمات الاتصال والقدرات التكنولوجية المتاحة والوصول إلى طرائق تجعل عملية التنظيم نفسها شاملة أكثر.
      
  
      وصدقت 
        جمهورية الأرجنتين
        
          
            29
          
         على اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة في عام 2008، حيث التزمت بإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت في إطار المبادئ التوجيهية لاتحاد الشبكة العالمية W3C. وينص القانون رقم 26653 (عام 2010) على إمكانية النفاذ إلى مواقع الإنترنت العامة والخاصة، ويمكّن المرسوم رقم 656 (عام 2019) المكتب الوطني لتكنولوجيا المعلومات (ONTI) من تنظيمها. وتشمل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت 2.0 الصادرة عن هذا المكتب 38 معياراً، يتم تقييمها باستخدام أداة "مرصد إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت" والفحوصات اليدوية. ويقدم المكتب الدروس والتدريب حول الامتثال من خلال المعهد الوطني للإدارة العامة (INAP). وعلى الصعيد الدولي، تتعاون الأرجنتين مع الاتحاد الدولي للاتصالات، ولجنة البلدان الأمريكية للاتصالات (CITEL) شبكة التعاون بشأن إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات (TIC Accessibility Cooperation Network) في إطار السوق المشتركة لأمريكا الجنوبية (MERCOSUR)، واستضافت فعاليات مثل "الفتيات قادرات على البرمجة" بغية تعزيز إمكانية النفاذ.
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      4.1 الممارسات الجيدة والتحديات ودراسات الحالة المتاحة
  
      بينما قامت بعض البلدان والأقاليم باتخاذ الخطوات تجاه شكل من أشكال الأطر السياساتية والتنظيمية لإمكانية النفاذ إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بهدف تعزيز تنفيذ إمكانية النفاذ ضمن ولاياتها القضائية، يبقى هذا العمل قيد الإنجاز في ظل الحاجة إلى التغلب على الصعوبات المتصلة بهذه المهمة. ويمكن تسهيل إحراز مزيد من التقدم من خلال الاحتذاء بالممارسات الجيدة ودراسات الحالة التي قد تفيد الأعضاء.
  
      وفي 
        الاتحاد الروسي
        
          
            30
          
        ، يتم توفير تدابير دعم متنوعة للأشخاص ذوي الإعاقة، بما فيها الإعانات والتعويضات والشهادات الإلكترونية من أجل معدات إعادة التأهيل. ويقدم المشروع الوطني للاقتصاد الرقمي التدريب المجاني على المهارات الرقمية لتعزيز فرص التوظيف. وتقدم المنصة الموحدة للخدمات العامة تطبيقات الخدمات المتعلقة بالإعاقة عن بُعد، إلى جانب التحديثات المقبلة والمزايا المتزايدة. فضلاً عن ذلك، تقوم مبادرة Avito
        (
        #SERVICEWITHOUTBORDERS) 
        الحاصلة على جائزة المسؤولية الاجتماعية المؤسسية، بتوفير التدريب على خدمة العملاء، ممّا يعزز الشمول في قطاع تكنولوجيا المعلومات في الاتحاد الروسي.
      
  
      وتقوم 
        إسبانيا
        
          
            31
          
         بتطبيق التوجيه الأوروبي بشأن إمكانية النفاذ رقم 2016/2102 من خلال المرسوم الملكي رقم 1112/2018، الذي يفرض إمكانية النفاذ إلى المواقع الإلكترونية في القطاع العام. وقامت بإنشاء الوحدات المسؤولة عن إمكانية النفاذ (URA) في الهيئات العامة لضمان الامتثال من خلال عمليات المراجعة وإعلانات إمكانية النفاذ وقنوات تعقيبات المستخدمين ومبادرات التدريب. وتتقاسم الوكالات الوطنية والوحدات المسؤولة عن إمكانية النفاذ مهمة المراقبة، مع إعداد التقارير السنوية الموجهة إلى وزارة الشؤون الاقتصادية والتحوّل الرقمي. ومقارنةً بالنماذج المركزية في بعض البلدان، أدى النهج اللامركزي لإسبانيا إلى تحسين الامتثال والاتساق. كما تدعم حلول القطاع الخاص، مثل خدمة إمكانية النفاذ المتكاملة (SIA) على منصة Everycode-inSuit، جهود إمكانية النفاذ، ممّا يجعل إسبانيا رائدة في إمكانية النفاذ الرقمي.
      
  
      وجمع المؤتمر الدولي الثاني المعنون "المستقبل المتاح"، الذي نظمته هيئة تنظيم الاتصالات الكرواتية المعنية بصناعة الشبكات (HAKOM)
        
        
          
            32
          
         صانعي القرار، والهيئات التنظيمية، وخبراء القطاع، والإعلام، وخبراء التكنولوجيا، والمستخدمين، لا سيما ذوي الإعاقة، من أجل مناقشة المشاكل والحلول بغية تحسين إمكانية النفاذ الرقمي والمادي. وفي جمهورية كرواتيا، تبلغ نسبة الأشخاص ذوي الإعاقة حوالي 16 في المائة أو شخص من كل ستة أشخاص، ما يُساوي النسبة في الاتحاد الأوروبي (EU). وركز المؤتمر على ثلاث جلسات مواضيعية ناقشت دور الهيئات التنظيمية في تنفيذ خدمات الاتصالات الإلكترونية القابلة للنفاذ. وتناول تجارب وخطط تعزيز إمكانية النفاذ إلى خدمات الاتصالات الإلكترونية ونقل الركاب في السكك الحديدية. وتم تكريم الشركات والمؤسسات والطلاب ومنحهم الشهادات، كجزء من مشروع "الخبرة تُقدر بالذهب". وترأست هيئة تنظيم الاتصالات الكرواتية المعنية بصناعة الشبكات (HAKOM) بوصفها الهيئة التنظيمية للاتصالات الإلكترونية والخدمات البريدية وخدمات نقل الركاب بالسكك الحديدية، مجمع BEREC (مجمع الهيئات التنظيمية الأوروبية للاتصالات الإلكترونية) خلال عام 2024. وعمل HAKOM على جعل إمكانية النفاذ إلى الاتصالات الإلكترونية محوراً أساسياً خلال فترة رئاستها، ممّا يساهم في المشهد التنظيمي الأوروبي الأوسع.
      
  
      وبالنظر إلى أن أعضاء الاتحاد الدولي للاتصالات يلتزمون بالنهوض بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات عالمياً، تقدمت 
        المكسيك
        
          
            33
          
         باقتراح ورشة عمل حول استخدام مجموعة أدوات الاتحاد لمساعدة الدول الأعضاء على تحقيق أهدافها المتعلقة بالمجتمعات الرقمية الشاملة للجميع. وكان هدف ورشة العمل تعزيز السياسات الوطنية المعلقة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ودعم الالتزامات العالمية بحقوق ذوي الإعاقة، وتطوير خطط عمل للتنفيذ. وقامت المكسيك بتسليط الضوء على قرارات الاتحاد الرئيسية التي تروج للشمول، وإمكانية النفاذ، والقدرة على تحمل التكلفة المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما يتضمن: الغاية الاستراتيجية 2 للاتحاد (بشأن ضمان إمكانية نفاذ الجميع إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما يشمل الشرائح المهمشة)، ومقصد الاتحاد 9.2 (2018) (بشأن إنشاء بيئات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ بحلول عام 2023)، والقرار 175 لمؤتمر المندوبين المفوضين والقرار 58 للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات والقرار 70 للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات والقرار 67-1 لقطاع الاتصالات الراديوية، بشأن إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة والأشخاص ذوي الاحتياجات الخاصة إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وستساهم ورشة العمل في دعم الدول الأعضاء في تحقيق الشمول الرقمي وتعزيز العمل في إطار المسألة 7/1 بقطاع تنمية الاتصالات من أجل رصد التقدم المحرز وتطوير موارد مصممة خصيصاً.
      
  
      وفي يونيو 2023، أطلقت 
        الحكومة الأسترالية
        
          
            34
          
         موقع Access Hub على شبكة الإنترنت الذي أعيد تصميمه، والهادف إلى توفير معلومات قابلة للنفاذ بشأن خيارات الاتصالات للأشخاص الصُم أو ذوي الإعاقات السمعية أو الذين يعانون من صعوبات في التواصل الكلامي. ويركز الموقع الذي صُمم بالاشتراك مع مجموعات المستخدمين، على البساطة وسهولة التصفح وإمكانية النفاذ، مع توفير المحتوى باللغة الإنكليزية البسيطة ولغة Auslan (لغة الإشارة الأسترالية)، وكذلك التوافق مع التكنولوجيات المساعدة مثل برامج قراءة الشاشة. ويساعد الموقع، الذي يزوره نحو 50 000 زائر شهرياً منذ إطلاقه، المستخدمين على إيجاد تكنولوجيات الاتصال المناسبة. ويحق للأشخاص ذوي الإعاقة، على أساس 
        أنهم مستهلكون ضعفاء، الحصول على الحماية، لا سيما مع تطوير التكنولوجيات اللمسية التي تعزز إمكانية النفاذ، مثل أجهزة التحكم، والإعلانات الصوتية في وسائل النقل العام، والإشارات الصوتية عند معابر المشاة.
      
  
      وتدعو الهيئة التنظيمية في جمهورية 
        هايتي
        
          
            35
          
         إلى إنشاء خدمات اتصال عامة على شبكة الإنترنت للأشخاص ذوي الإعاقة للنفاذ إلى خدمات الدولة والخدمات المحلّية والخدمات العامة، بهدف تحسين إمكانية النفاذ. وفضلاً عن ذلك، بالتعاون مع أمانة الدولة للأشخاص ذوي الإعاقة، تخطط الهيئة التنظيمية لتدريب 50 فرداُ من الشباب ذوي الإعاقة من خلال برنامجها "إصلاح الشبكة" (RepairNet) لكي يتعلموا صيانة الهواتف المعيبة، ممّا يمكنهم من توليد الدخل والمشاركة في الاقتصاد الرقمي.
      
  
      وأبلغت 
        أوزبكستان
        
          
            36
          
         عن مبادراتها ضمن المدرسة الصيفية ("الشباب الرقمي يحدد المستقبل المشترك") التي تهدف إلى سد الفجوات الرقمية والوصول إلى التوصيلية الشاملة والهادفة مع هاكاثون التمثيل المرئي للبيانات تحت مظلة الاتحاد الدولي للاتصالات
        
          
            37
          
        . وعُقِد هذا الهاكاثون، المُعنون "سد الفجوات الرقمية" والمُصمم لدعم إدماج الشباب، بتاريخ 27 يونيو 2024 في طشقند، خلال أسبوع إحصائيات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في مناطق كومونولث الدول المستقلة.
      
  
      وفي إطار الترويج لمعدات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ، قدمت 
        اليابان
        
          
            38
          
         مبادرة لوزارة الشؤون الداخلية والاتصالات بشأن الدعوة إلى تقديم المعدات ولخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ، ("الممارسات الجيدة للنفاذ إلى المعلومات لعام 2023")، بهدف إذكاء الوعي بالمنتجات المراعية لإمكانية النفاذ بين الجمهور ودعم الشركات والمؤسسات الأخرى التي تعمل بنشاط على إمكانية النفاذ إلى المعلومات. وأبرزت على وجه الخصوص منتجاً يستخدم الذكاء الاصطناعي لاستشعار أصوات الطوارئ وتحويلها إلى إشعارات في الهواتف الذكية، ممّا يمكن الأشخاص الصُم أو ذوي الإعاقات السمعية من تلقي التنبيهات أثناء الكوارث.
      
  
      ويبقى البث الإذاعي FM تكنولوجيا ذات شعبية في 
        هنغاريا، ممّا يجعله خياراً عملياً لتعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية
        
          
            39
          
        . وعلى هذا النحو، يُستخدم النطاق II من نطاق الموجات المترية VHF كقناة اتصال منخفضة التكاليف ومنتشرة بقوة من أجل تعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية إلى الفعاليات العامة. وتدرس الاستخدام المحتمل من خلال الحالة المقدمة وتراعي العوامل الصعبة مستندة إلى تعليقات المشغل. وبحثت الهيئة الوطنية لوسائط الإعلام والاتصالات في هنغاريا تخصيصَ الترددات ضمن النطاق II من نطاق الموجات المترية VHF لأغراض إمكانية النفاذ، بما فيها التغطية الحية للفعاليات الرياضية وجولات الملاعب. وتشمل حالة الاستخدام الأساسية تغطية هذه الفعاليات الرياضية في الوقت الفعلي، وتوجيه الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية في المرافق باللغتين الهنغارية والإنكليزية.
      
  
      
  
      الفصل 2 - التكنولوجيات والحلول في نظام إيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات قابل للنفاذ
  
      
        تعزيز المجتمعات الشاملة للجميع من خلال إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات: حتمية جماعية
      
  
      تمثل إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات شرطاً أساسياً مسبقاً للنهوض بالمجتمعات الشاملة للجميع. ولا بُد من نهج تعاوني ومتكامل لتحقيق هذه الرؤية. وينبغي للحكومات والقطاع الخاص والقطاع الصناعي والمؤسسات الأكاديمية والمنظمات الإقليمية والدولية أن تتحد في جهد متضافر لضمان إنشاء نظام إيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات قابل للنفاذ ويشمل جميع الأشخاص دون تمييز.
  
      وتتضمن هذه الحتمية الجماعية المبادئ الرئيسية التالية:
  
      
        التعاون المتكامل: يجب على الحكومات وكيانات القطاع الخاص والجهات الفاعلة في القطاع الصناعي والمؤسسات الأكاديمية والمنظمات الدولية الاشتراك في مساع تعاونية، وإقرار المسؤولية الجماعية لتوجيه مبادرات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        مبادئ التصميم الشامل: إيلاء الأولوية لمبادئ التصميم الشامل في تطوير البنية التحتية والمنتجات والخدمات المتعلقة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات لضمان أنها تلبي الاحتياجات المختلفة لجميع الأشخاص، بغض النظر عن القدرات والسن والخلفية.
      
  
      
        اتساق السياسات: تعزيز التعاون والتنسيق عبر القطاعات لتبني نهج متسق أكثر يعزز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        بناء القدرات والتوعية: تنفيذ برامج بناء قدرات متينة لتعزيز فهم أصحاب المصلحة لإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ممّا يعزز ثقافة التوعية والشمول.
      
  
      
        تعزيز الأطر القانونية: تعزيز الأطر القانونية لإنفاذ وحماية حقوق ومصالح أشخاص ذوي احتياجات مختلفة، ممّا يضمن أن إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات جانب من الشمول الرقمي يحظى بالحماية القانونية.
      
  
      
        تعبئة الموارد: المساعي التعاونية لتعبئة الموارد من قطاعات مختلفة، بما فيها التمويل العام والخاص، من أجل معالجة القيود المالية وتيسير تنفيذ مبادرات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        الالتزام بالمعايير العالمية: الالتزام بالمعايير العالمية وأفضل الممارسات في إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتسيير قابلية التشغيل البيني والاتساق والتوصيلية السلسة على المستوى العالمي.
      
  
      
        البحث والابتكار: تعزيز ودعم مبادرات البحث والابتكار التي تساهم في تطوير التكنولوجيات والحلول الجديدة التي تعزز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        التعليم والتدريب: دمج برامج التعليم والتدريب المتعلقة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ضمن المؤسسات الأكاديمية لتجهيز الأجيال المقبلة بالمعرفة والمهارات الضرورية من أجل تطوير تكنولوجيا شاملة للجميع.
      
  
      
        مشاركة المستخدمين وتعقيباتهم: المشاركة النشطة للمستخدمين النهائيين، بما فيهم الأشخاص ذوو الإعاقة، في عمليات تصميم وتقييم منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ممّا يضمن مراعاة تجاربهم واحتياجاتهم.
      
  
      
        أطر الرصد والتقييم: إنشاء أطر رصد وتقييم رصينة لتقييم آثار مبادرات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ممّا يمكن تحسين الاستراتيجيات وصقلها المستمر.
      
  
      
        التعاون الدولي: تعزيز التعاون وتبادل المعارف على المستوى الدولي للاستفادة من أفضل الممارسات والتجارب والنماذج الناجحة المتعلقة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ممّا يعزز مجتمعاً عالمياً ملتزماً بالشمول.
      
  
      
  
      ومن خلال تبني هذه المبادئ والعمل التعاوني عبر القطاعات والحدود، يمكن لأصحاب المصلحة المساهمة في تنمية مجتمعات شاملة للجميع حيث إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ليست مجرد هدف إنما واقع مشترك للجميع، مما يعزز تكافؤ الفرص والمشاركة في العصر الرقمي.
  
      وفي إطار نظام إيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات قابل للنفاذ، تؤدي مجموعة متنوعة من التكنولوجيات والحلول دوراً حاسماً في ضمان شمول الخدمات والمنتجات والبنية التحتية الرقمية وتلبيتها لاحتياجات أشخاص ذوي قدرات ومتطلبات مختلفة. وفيما يلي بعض التكنولوجيات والحلول الرئيسية في نظام إيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات قابل للنفاذ:
  
      
        التكنولوجيات المساعدة: قارئات الشاشة: البرامج التي تحوّل النص الرقمي إلى كلام مركب، ممّا يمكن الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية من النفاذ إلى المحتوى الرقمي.
      
  
      
        المكبرات: أدوات تكبر النص والرسوم على الشاشة للأشخاص ذوي البصر الضعيف.
      
  
      
        عرض بطريقة برايل: معدات تحوّل النص الرقمي إلى طريقة البرايل للمستخدمين المكفوفين أو ذوي الإعاقات البصرية.
      
  
      
        العرض النصي للحوار في الوقت الفعلي: توفير العرض النصي للحوار الحي والمتزامن أثناء الاجتماعات والفعاليات على شبكة الإنترنت والحلقات الدراسية الإلكترونية للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية.
      
  
      
        الترجمة النصية: إضافة نص إلى المحتوى السمعي البصري لجعله قابلاً للنفاذ للأشخاص الصُم أو ذوي السمع الضعيف.
      
  
      
        تكنولوجيا التعرف على الصوت في أنظمة تحويل الكلام إلى نص: تحويل الكلام المنطوق إلى نص مكتوب، ممّا ييسر الاتصال واستهلاك المحتوى للأشخاص ذوي الصعوبات الكلامية أو الذين يفضلون المدخلات النصية.
      
  
      
        واجهات الاستعمال الميسّرة: الواجهات التكيفية: واجهات يمكن تكيفها بناءً على التفضيلات والاحتياجات الشخصية، بما فيها حجم الخط، وتباين الألوان، وخيارات التصفح.
      
  
      
        الأوامر الصوتية: تتيح للمستخدمين التحكم بالأجهزة والتطبيقات عبر الأوامر الصوتية، ممّا يعزز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقات الحركية.
      
  
      
        مبادئ التصميم الشاملة: إدراج مبادئ التصميم الشامل في تطوير منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لضمان إمكانية نفاذ المستخدمين ذوي القدرات المختلفة دون الحاجة إلى مزيد من التعديلات.
      
  
      
        تغذية راجعة لمسية: أجهزة التعليقات اللمسية: توفير الأحاسيس اللمسية أو الاهتزازات للمستخدمين، ممّا يعزز تجربة المستخدم للأشخاص ذوي الإعاقات البصرية أو السمعية.
      
  
      
        المواقع الإلكترونية والتطبيقات القابلة للنفاذ: معايير إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت: الالتزام بالمعايير الدولية لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت (مثلاً المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت WCAG) لضمان قدرة الأشخاص ذوي الإعاقة على تصفح واستخدام المواقع على شبكة الإنترنت والتطبيقات.
      
  
      
        التعرف على الإيماءات: التحكم بالحركة والإيماءات: يتيح للمستخدمين التفاعل مع الأجهزة من خلال الإيماءات، ممّا يفيد الأشخاص ذوي الإعاقات الحركية.
      
  
      
        العرض النصي المغلق والصوت الوصفي في الوسائل الإعلامية: الصوت الوصفي: إضافة الوصف الصوتي للمحتوى البصري لمساعدة الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية على فهم سياق أشرطة الفيديو والأفلام.
      
  
      
        أنساق الوثائق القابلة للنفاذ: وثائق PDF والوثائق القابلة للنفاذ: إنشاء وثائق الرقمية متوافقة مع قارئات الشاشة والتكنولوجيات المساعدة الأخرى.
      
  
      
        مزايا إمكانية النفاذ التي تعتمد على الذكاء الاصطناعي: الاستفادة من الذكاء الاصطناعي لتعزيز مزايا إمكانية النفاذ، مثل الوصف التلقائي للصور والمساعدة المُدركة للسياق.
      
  
      
  
      
        أدوات التعليم التفاعلي: المنصات التعليمية القابلة للنفاذ: تطوير الأدوات والمنصات التعليمية لتلبية أنماط التعلم المختلفة وتوفير المحتوى القابل للنفاذ للطلاب ذوي الإعاقة.
      
  
      
        إمكانية النفاذ إلى الأجهزة التي يمكن ارتداؤها وإنترنت الأشياء: مزايا إمكانية النفاذ في الأجهزة التي يمكن ارتداؤها: دمج مزايا إمكانية النفاذ في الأجهزة التي يمكن ارتداؤها والنظام الإيكولوجي لإنترنت الأشياء (IoT) بهدف تفاعل المستخدمين السلس.
      
  
      
        إمكانية النفاذ إلى الاتصالات في خدمات ترحيل الفيديو: تيسير الاتصال للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية عبر خدمات ترحيل الفيديو التي تقدم ترجمة لغة الإشارة.
      
  
      وتساهم هذه التكنولوجيات والحلول، عند دمجها بشكل مدروس، في إنشاء نظام إيكولوجي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات قابل للنفاذ ويضمن الشمول الرقمي والفرص المتكافئة للجميع، بغض النظر عن القدرات أو الإعاقات.
  
      
  
       
         
          	
            
              
                30
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0086/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من الاتحاد الروسي
            

          
  
          	
            
              
                31
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0091/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من إسبانيا
            

          
  
          	
            
              
                32
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0230/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من كرواتيا
            

          
  
          	
            
              
                33
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md
                /
                D22
                -SG01
                -221128
                -TD
                -0005/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من المكسيك
            

          
  
          	
            
              
                34
              
              الوثيقة 
              
                https:/
                /
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .
                RGQ
                -C
                -0188/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من أستراليا
            

          
  
          	
            
              
                35
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0171/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من هايتي
            

          
  
          	
            
              
                36
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .
                itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0328/
               للاتحاد، من أوزبكستان
            

          
  
          	
            
              
                37
              
              هاكاثون البيانات فعالية يتعاون فيها المشاركون في تحليل البيانات وتمثيلها المرئي من أجل حل تحديات محددة ضمن فترة زمنية محدودة.
            

          
  
          	
            
              
                38
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0385/
               للاتحاد، من اليابان
            

          
  
          	
            
              
                39
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0388/
               للاتحاد، من هنغاريا
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      1.2 إطار سياسات إمكانية النفاذ إلى الاتصالات المتنقلة
  
      تتفوق الهواتف المتنقلة عددياً على كل أشكال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في العالم. ووفقاً لتقديرات الاتحاد
        
          
            40
          
        ، ثمة 7 مليار هاتف متنقل في الاستخدام. وتتراوح هذه الهواتف بين الأجهزة البسيطة لتلقي وإجراء المكالمات والرسائل النصية والهواتف الذكية المتطورة التي تدعم النفاذ إلى شبكة الإنترنت والتطبيقات الأخرى. وشيئاً فشيئاً لم تعد تُستخدم الهواتف المتنقلة للمكالمات الهاتفية فحسب، بل أصبحت الوسيلة الرئيسية التي تستخدمها الناس للنفاذ إلى شبكة الإنترنت.
      
  
      وفي معظم الأحيان تشير أطر إمكانية النفاذ إلى الاتصالات المتنقلة إلى مجموعة من المبادئ التوجيهية أو المعايير أو الأنظمة التي تهدف إلى ضمان نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة أو الاحتياجات المحددة إلى أجهزة وخدمات وتطبيقات أجهزة الاتصالات المتنقلة. وتتضمن إمكانية النفاذ في سياق الاتصالات المتنقلة تصميم وتنفيذ تكنولوجيات يسهل على مجموعة متنوعة من المستخدمين استعمالها وفهمها، بما فيهم ذوي الإعاقات البصرية أو السمعية أو الحركية أو الذهنية.
  
      وفيما يلي بعض الجوانب الرئيسية التي تعالجها أطر إمكانية النفاذ في الاتصالات المتنقلة:
  
      
        تصميم واجهات الاستخدام
      
  
      
        • الواجهات التكيفية: ضمان قدرة واجهات الهواتف المتنقلة على التكيف وفقاً لاحتياجات المستخدمين المختلفة، بما فيها أحجام الخطوط والتباين اللوني وإعدادات العرض الأخرى القابلة للتعديل.
      
  
      
        • إمكانية النفاذ إلى شاشات اللمس: جعل شاشات اللمس قابلة للاستخدام للأشخاص ذوي الإعاقات الحركية من خلال مزايا مثل إيماءات اللمس أو الأوامر الصوتية أو ومفاتيح التحكم.
      
  
      
        إمكانية النفاذ الكلامي والصوتي
      
  
      
        • تحويل النص المكتوب إلى كلام مسموع (TTS): دمج تكنولوجيا تحويل النص المكتوب إلى كلام مسموع لتوفير التعليقات الكلامية للأشخاص ذوي الإعاقات البصرية.
      
  
      
        • التعرف على الكلام: إدراج مزايا التعرف على الكلام بهدف الاستغناء عن استخدام اليدين، ممّا يفيد المستخدمين ذوي الإعاقات الحركية.
      
  
      
        إمكانية النفاذ البصري
      
  
      
        • قارئات الشاشة: التوافق مع قارئات الشاشة التي توفر التوصيف السمعي للمحتوى على الشاشة للمستخدمين ذوي الإعاقات البصرية.
      
  
      
        • التكبير والتباين: خيارات للتكبير وتعديل التباين لدعم المستخدمين ذوي البصر الضعيف.
      
  
      
        إمكانية النفاذ السمعي
      
  
      
        • التوافق مع المعينات السمعية: ضمان توافق الأجهزة المتنقلة مع المعينات السمعية والأنظمة المزروعة في قوقعة الأذن.
      
  
      
        • الترجمة المكتوبة والعرض النصي: توفير خيارات العرض النصي المغلق أو الترجمة المكتوبة في المحتوى الوسائط المتعددة.
      
  
      
        التصفح والتفاعل:
      
  
      
  
      
        • التصفح الصوتي: إدراج التصفح الموجه صوتياً لمساعدة المستخدمين على تشغيل أجهزتهم أو تطبيقاتهم.
      
  
      
        • الأهداف اللمسية القابلة للنفاذ: ضمان جعل الأهداف اللمسية كبيرة وسهلة التمييز للأشخاص ذوي الإعاقات الحركية.
      
  
      
        إمكانية النفاذ الذهنية واللغوية:
      
  
      
        • الواجهات المبسطة: توفير واجهات استخدام مبسطة لتلبية المستخدمين ذوي الإعاقات الذهنية.
      
  
      
        • الدعم اللغوي: توفير خيارات لغوية متعددة ودعم الاتصال بلغات مختلفة.
      
  
      
        إمكانية النفاذ إلى خدمات الطوارئ:
      
  
      
        • مكالمات الطوارئ القابلة للنفاذ: ضمان نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى خدمات اتصالات الطوارئ، ربما عبر خيارات الاتصالات النصية.
      
  
      
        الامتثال للمعايير:
      
  
      
        • الالتزام بالمبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت للمحتوى على الهواتف المتنقلة القائم على شبكة الإنترنت.
      
  
      
        • الامتثال التنظيمي: الامتثال للوائح والمعايير ذات الصلة بإمكانية النفاذ التي تضعها الهيئات الحكومية أو منظمات القطاع الصناعي.
      
  
      
        تعليم ودعم المستخدمين:
      
  
      
        • مواد التدريب والدعم: توفير الموارد والمواد لتعليم المستخدمين ذوي الإعاقة على مزايا إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • إمكانية النفاذ إلى خدمة دعم العملاء: ضمان إمكانية النفاذ إلى خدمات دعم العملاء وقدرتها على مساعدة المستخدمين بشأن الاستفسارات المتعلقة بإمكانية النفاذ.
      
  
      
        عمليات المراجعة والتحديثات المتنظمة:
      
  
      
        • اختبار إمكانية النفاذ: إجراء اختبار إمكانية النفاذ على نحو منتظم لتحديد ومعالجة كل المشاكل الجديدة.
      
  
      
        • تحديثات البرامج: ضمان الاحتفاظ بمزايا إمكانية النفاذ وتحسينها من خلال التحديثات البرمجية.
      
  
      وتساهم هذه الجوانب في إنشاء بيئة اتصالات متنقلة شاملة للجميع. وقد يكون لدى البلدان أو الأقاليم المختلفة أنظمة أو مبادئ توجيهية محددة قائمة لإنفاذ إمكانية النفاذ إلى الاتصالات المتنقلة، ويتم غالباً تطوير هذه الأطر بالتعاون مع أصحاب المصلحة في القطاع الصناعي وخبراء إمكانية النفاذ.
  
      وأصبحت الاتصالات المتنقلة واسعة الانتشار، لتصل حتى إلى المجتمعات النائية وشحيحة الخدمات، في البلدان المتقدمة والبلدان النامية على حد سواء. وتبقى إمكانية النفاذ إلى الهواتف المتنقلة الشاملة للجميع تحدياً، لا سيما بالنسبة لكبار السن والأشخاص ذوي الإعاقات الجسدية أو الذهنية. وتنشأ هذه القيود بسبب غياب مزايا إمكانية النفاذ الضرورية في الهواتف المتنقلة وغياب الهواتف والخدمات التكييفية. وتقدِّر منظمة الصحة العالمية (WHO)، أنّ حوالي 1,3 مليار شخص، أو 16 في المائة من سكان العالم، لا يزالون يواجهون تحديات في إمكانية النفاذ ترتبط بالإعاقات، كي تبقى فرص تجارية لدى مقدمي الخدمات المتنقلة وشركات التصنيع ومطوري تطبيقات الهواتف الذكية.
  
      ويكمن الجانب المشرق في أن التطورات التكنولوجية تجعل إمكانية النفاذ إلى الهواتف والخدمات المتنقلة أكبر. فقارئات الشاشة تلبي احتياجات المكفوفين وضعاف البصر والأمّيين. أما التنبيهات البصرية أو الاهتزازية وخدمات الترحيل وأجهزة توافق المعينات السمعية تجعل الهواتف الجوالة قابلة للنفاذ للصُم وضعاف السمع. ويستفيد الأشخاص ذوو الإعاقات الجسدية من مزايا مثل التعرف الصوتي والنص التلقائي. وتشهد السوق تطوير وإطلاق تطبيقات الهواتف الذكية القابلة للنفاذ على نحو مستمر. إنما تبقى القدرة على تحمّل التكاليف تحدياً هاماً، لا سيما بما يتعلق بحلول الهواتف الذكية.
  
      وأثار التصديق الواسع النطاق على اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة التي تلزم جميع الدول الأعضاء بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك غالبية الدول الأعضاء في الاتحاد الدولي للاتصالات، مراجعة متكاملة للتدابير التنظيمية والسياساتية. ويكمن الهدف في ضمان أن تراعي هذه التدابير احتياجات إمكانية النفاذ المحددة في الاتفاقية بكفاءة. وقامت الآلية بكشف النقاب عن العديد من الدروس القيمة من الممكن تقاسمها في المجتمع الدولي.
  
      ويعد التقرير المشترك بين الاتحاد الدولي للاتصالات والمبادرة العالمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة G3ICT
        
          
            41
          
         بمثابة مورد هام لكل أصحاب المصلحة ضمن قطاع الهواتف المتنقلة في سعيهم لتنفيذ مزايا وخدمات وممارسات الأعمال التجارية والسياسات والبرامج الناجحة.
      
  
      ويقدم التقرير المشترك بين الاتحاد الدولي للاتصالات والمبادرة العالمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة G3ICT بشأن السياسات النموذجية لإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
        
          
            42
          
         الاقتراحات العملية للهيئات التنظيمية وصناع السياسات من أجل تنفيذ السياسات الفعالة لتعزيز إمكانية النفاذ إلى الهواتف والخدمات المتنقلة. وتشمل مدونة قواعد السلوك النموذجية لقطاع صناعة الاتصالات ومجموعة من الأنظمة النموذجية للهيئات التنظيمية. وتشمل اقتراحات السياسات الرئيسية:
      
  
      
        • إشراك الأشخاص ذوي الإعاقة في تطوير السياسات.
      
  
      
        • استخدام تمويل صناديق النفاذ إلى الخدمة الشاملة لدعم خدمات الترحيل الوطنية التي يوفرها مشغلي الهواتف.
      
  
      
        • التعاون مع خدمات الطوارئ ومشغلي الهواتف المتنقلة لضمان إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة على نحو منصف.
      
  
      
        • ضمان تقديم مشغلي الهواتف المتنقلة أجهزة ميسورة التكلفة وقابلة للنفاذ للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • تقديم معلومات متكاملة حول هذه الهواتف المتنقلة، مع التشديد على التوافق مع التكنولوجيات المساعدة مثل أجهزة المساعدة على السمع.
      
  
      
        • تقديم حزم البيانات أو المحصورة بالرسائل النصية للمستخدمين الصُم غير القادرين على استخدام الخدمات الصوتية.
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      2.2 إطار سياسات إمكانية النفاذ إلى البرمجة التلفزيونية/الفيديوية
  
      خضع مشهد إنتاج المحتوى التلفزيوني وتوزيعه واستهلاكه لتحولات بارزة بسبب أثر التكنولوجيا الرقمية. وفي الماضي وكانت الهيئات الإذاعية تتبع نموذجاً حيث يتم توزيع محتوى البث التلفزيوني الخطي عبر قنوات تلفزيونية معينة وشبكات مكرسة، مثل الشبكات الرقمية للأرض وشبكات الكبل والسواتل وبروتوكول الإنترنت IP. وقد تطور هذا النموذج في المشهد الحالي.
  
      وأصبح إنشاء الخدمات الإعلامية السمعية البصرية القابلة للنفاذ (AVMS) للجميع أمراً يزداد تعقيداً يوماً بعد يوم. ويخضع مشهد الخدمات الإعلامية السمعية البصرية القابلة للنفاذ إلى تغييرات مدفوعة بالتطورات التكنولوجية والابتكار ونماذج الأعمال الجديدة وعادات الاستهلاك المتغيرة. على سبيل المثال، يواجه عدد متزايد من السكان في أوروبا
        
          
            43
          
         الإعاقات، مع صعود انتشار الإعاقات المرتبطة بالسن بسبب شيخوخة السكان.
      
  
      ويمثل التحوّل من التلفزيون التماثلي إلى التلفزيون الرقمي قفزة تكنولوجية هائلة في تاريخ التلفزيون، تعيد تشكيل تجربة المشاهدة لدى الجماهير والموزعين والمنتجين. ورغم أن هذا التحوّل أتى بفرص جديدة لتقديم الخدمات القابلة للنفاذ، إلا أن كان التقدم المحرز أبطأ من المتوقع.
  
      وشهد إدخال الخدمات القابلة للنفاذ تأخيرات لأسباب عديدة:
  
      
        التحديات التكنولوجية: تمثل البيئة متعددة المنصات والمعايير المختلفة عبر الأقاليم تحديات تكنولوجية. ويزداد الأمر تعقيداً مع غياب فهم كامل لسلسلة تقديم الخدمات الإعلامية السمعية البصرية القابلة للنفاذ من نقطة البداية إلى نقطة النهاية، بالإضافة إلى غياب التعاون والوفاق بين أصحاب المصلحة.
      
  
      
        الشواغل المتعلقة بالتكلفة: تشير الهيئات الإذاعية ومقدمو الخدمات إلى التكاليف المرتفعة المتعلقة بتوفير الخدمات الإعلامية السمعية البصرية القابلة للنفاذ عبر كامل سلسلة التقديم. وتبقى إدارة هذه التكاليف وضمان قابلية النفاذ في آن واحد تحدياً كبيراً.
      
  
      وتحتاج مساعي معالجة تلك التحديات وتسريع تنفيذ الخدمات الإعلامية السمعية البصرية القابلة للنفاذ إلى العمل التعاوني وفهم أفضل لسلسلة التقديم والالتزام بالتغلب على الحواجز التكنولوجية والمالية.
  
      وأحدث تطور التكنولوجيا الرقمية ثورة في إنتاج المحتوى التلفزيوني وتوزيعه وإمكانية النفاذ إليه. ولم يؤثر هذا التحوّل على طريقة استهلاك التلفزيون فحسب، بل غيّر أيضاً من توليد قيمته في الأسواق الإذاعية. ويجري حالياً تحول من المحتوى التقليدي الخطي إلى النموذج الموصوف أعلاه إلى النموذج المعاصر الذي أصبح بمقتضاه كل من الهيئات الإذاعية ومقدمي 
        الخدمات الإعلامية الأخرى يقدمون المحتوى غير الخطي، الذي يشار إليه عادة باسم خدمات إعلامية سمعية بصرية عند الطلب. ويمكن تصنيف الخدمات الإعلامية السمعية البصرية ضمن نمطين أساسيين:
      
  
      يعكس هذا التصنيف مشهد الخدمات الإعلامية السمعية البصرية المتغير، الذي يلبي تفضيلات المُشاهد المتغيرة والتطورات التكنولوجية في قطاع الإذاعة. وتكيف مقدمو الخدمات الإعلامية المعاصرون، بما في ذلك الهيئات الإذاعية، مع تفضيلات الجماهير المتغيرة. وإلى جانب نهج البث الخطي التقليدي، ثمة تركيز على تقديم المحتوى غير الخطي، الذي يشار إليه عادة باسم الخدمات الإعلامية السمعية البصرية عند الطلب.
  
      وتركز سياسات إمكانية النفاذ إلى المحتوى التلفزيوني والفيديوي غالباً على ضمان نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة، بما يشمل ذوي الإعاقات البصرية أو السمعية، إلى المحتوى السمعي البصري والتمتع به. وقد تتضمن تلك السياسات متطلبات النصوص المغلقة والوصف السمعي والمزايا الأخرى التي تعزز قابلية نفاذ البرمجة التلفزيونية والفيديوية.
  
      وبالنظر إلى أن تشكل الإذاعة مجالاً له تنظيم دقيق للغاية، يقوم كل من الهيئات التنظيمية والمشرعين بأداء دور أساسي في تنفيذ الأحكام المتعلقة بالخدمات القابلة للنفاذ وأيضاً اتساق الأحكام الوطنية مع المعايير الدولية. وفي التحوّل الرقمي على وجه الخصوص، يتم تحديد الهيئات التنظيمية والمشرعين كأصحاب مصلحة بحاجة إلى فهم عميق لخدمات التلفزيون القابلة للنفاذ.
  
      وتواجه البلدان النامية في غالب الأحيان مشكلة أساسية تتمثل في غياب البيانات الإحصائية المتعلقة بأعداد الأشخاص ذوي الإعاقة وأنماط الإعاقة وغياب الوعي بخصوص وجود هذه المشكلة. والتحدي التي تواجهه البلدان النامية هو تنفيذ التصميم الشامل لجميع الأشخاص ذوي الإعاقة، وإيجاد سبل تمويله.
  
      ويمكن للمؤسسات الحكومية والهيئات التنظيمية الوطنية (NRA) أداء دور أساسي في تحسين الوضع الحالي من خلال تحديث التشريعات الحالية وتعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
  
      وأثناء عملية تطوير وتحديث السياسات العامة أو القوانين التي تدمج اعتبارات إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، ينبغي النظر في إشراك الأشخاص ذوي الإعاقة وممثليهم و/أو الهيئات/المنظمات المرتبطة منذ المرحلة المفاهيمية للعملية.
  
      وتتضمن مجموعة الأدوات التقليدية للتدابير التنظيمية
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         القوانين وعقود الخدمة العامة ورموز البث أو النفاذ واتفاقيات الترخيص.
      
  
      وتمزج غالبية الدول المتطورة العديد من الصكوك القانونية. مثلاً، في بعض البلدان لا تحدد التشريعات ما هي التدابير التي ينبغي اتخاذها بالضبط. إنما يمكن إيجاد الأحكام المفصلة في عقود هيئات خدمات الإذاعة العامة أو قرارات السلطات التنظيمية الوطنية، بينما في البعض الآخر تطور الهيئات التنظيمية رموز نفاذ محددة، أو يفرض القانون متطلبات إمكانية النفاذ على الخدمات التلفزيونية الخاصة، بما فيها النسب الإلزامية التي تفرض إدراج الترجمة النصية لجميع برامج الأخبار والمعلومات. وينبغي النظر في إمكانية النفاذ إلى محتوى البرمجة التلفزيونية/الفيديوية مع مراعاة نمط الإعاقة وكذلك السن. ومن الهام جداً توفير المحتوى المناسب لبرامج الأطفال والبرامج التعليمية من جوانب تنمية وتعليم ودمج الأطفال ذوي الإعاقة في الحياة المجتمعية.
  
      وتؤدي البيانات الإحصائية بشأن طبيعة الإعاقة دوراً حاسماً حين القيام بوضع خطة للبرامج التلفزيونية/الفيديوية للأشخاص ذوي الإعاقة: فلن تفيد الترجمة النصية الأشخاص ذوي الإعاقة البصرية أو المكفوفين، ولكنها تفيد الأشخاص ذوي الإعاقة السمعية. ومن بين كبار السن بصورة خاصة، من الشائع الإصابة بإعاقتين أو أكثر (العوائق المتصلة بالسمع أو البصر والعوائق الأخرى التي تضر بالقدرة على استخدام توجيهات برنامج إلكتروني).
  
      ويوفر التحوّل إلى البث الرقمي مجموعة من الفوائد للأشخاص ذوي الإعاقة من ناحية إمكانية النفاذ إلى المحتوى البرمجي. ولكن ثمة حاجة إلى الوصف السمعي وإمكانية النفاذ إلى توجيهات البرنامج الإلكتروني، إضافة إلى إمكانية تعديل أوضاع التباين وحجم النص عند تصميم نظم التلفزيونات الرقمية.
  
      
  
      وبالفعل، يبدو أن بلدان عديدة قد أدخلت أحكاماً عاماً لا تتناسب مع الالتزامات الملموسة من ناحية المستوى المطلوب من الترجمة النصية أو لغة الإشارة أو الوصف السمعي بالنسبة لمشغلي الخدمات الإعلامية، لأنها غير إلزامية وإلا كانت ستنفذ بشكل ملموس أكثر.
  
      وتشكل إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى البرامج التلفزيونية/الفيديوية مشكلة عالمية.
  
      وبما يتعلق بإقليم أوروبا، في عام 2022 كان يعاني 27 في المائة من سكان الاتحاد الأوروبي الذين تزيد أعمارهم عن 16 عاماً من شكل من أشكال الإعاقة. ووفقاً لتقديرات Eurostat
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        ، يساوي ذلك 101 مليون شخص، أو ربع السكان البالغين في الاتحاد الأوروبي.
      
  
      وتعد إمكانية النفاذ شرطاً مسبقاً لمشاركتهم المتساوية والفعالة في المجتمع، ويمكنها المساهمة في ضمان نمو ذكي ومستدام وشامل للجميع.
  
      ولدى الاتحاد الأوروبي أنظمة ومراسيم
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         تعالج إمكانية النفاذ إلى التلفزيون، لا سيما للأشخاص ذوي الإعاقة. وإحدى المراسيم الرئيسية التي تعالج إمكانية النفاذ في سياق الخدمات الإعلامية السمعية البصرية هي الأمر التوجيهي المتعلق بخدمات وسائط الإعلام السمعية والبصرية (AVMSD)، مرسوم الاتحاد الأوروبي (EU)
        2018/1808، الذي يعدل مرسوم الاتحاد الأوروبي 2010/13). ويضع هذا المرسوم قواعد تقديم الخدمات الإعلامية السمعية البصرية في جميع أنحاء الاتحاد الأوروبي، وأيضاً قواعد إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الخدمات، ممّا يُلزم الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، وكذلك البلدان غير الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، التي هي جزء من عملية التكامل الأوروبي، بضمان أن تقدم بعض الخدمات برامجها إلى الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      ويحدد المرسوم التدابير التي يجب اتخاذها لضمان جعل مقدمي الخدمات الإعلامية أكثر قابلية للنفاذ شيئاً فشيئاً من خلال الترجمة النصية والوصف السمعي. والترجمة النصية إلزامية للبث التلفزيوني للخدمات الخطية ولنسبة كبيرة من برامج الخدمات عند الطلب.
  
      والوصف السمعي إلزامي للبث التلفزيوني للخدمات الخطية المتعلقة بالأفلام الطويلة والبرامج الأخرى التي لديها جمهور واسع. ومقدمو الخدمات الإعلامية ملزمون بتوفير المعلومات بشأن إمكانية النفاذ إلى خدماتهم. ويشمل ذلك توفير بيانات إمكانية النفاذ التي تبلغ المستخدمين عن مستوى إمكانية النفاذ وعن أي قيود معروفة.
  
      والدول الأعضاء ملزمة بتسمية هيئة تنظيمية مستقلة مسؤولة عن ضمان تنفيذ الأمر التوجيهي المتعلق بخدمات وسائط الإعلام السمعية والبصرية AVMSD.
  
      واتخذت 
        البوسنة والهرسك
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         خطوات تجاه تنفيذ الأمر التوجيهي المتعلق بخدمات وسائط الإعلام السمعية والبصرية AVMSD من خلال إدراج أحكام المرسوم ضمن إطارها التنظيمي. وفي يونيو 2023، دخلت مجموعة جديدة من الأنظمة في المجال الإذاعي حيز التنفيذ، متوائمة مع الإطار التنظيمي في الاتحاد الأوروبي. وكجزء من هذه المواءمة، تم إدخال أحكام ملزمة في جميع المحطات التلفزيونية الأخرى، التجارية (الخاصة) منها وتلك التابعة للملكية العامة على حد سواء، بما يتعلق بإمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وذوي صعوبات النمو إلى المحتوى البرمجي. فضلاً عن ذلك، تتضمن الأحكام الإلزامية التي تشير إلى المحطات التلفزيونية التجارية إلزامها ببث البرامج التثقيفية والثقافية والتعليمية والترفيهية والخيالية والوثائقية بطريقة تتيح إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة وذوي صعوبات النمو، لا سيما من يعانون من الإعاقات السمعية أو البصرية، بما في ذلك الأطفال، وحصة إلزامية لا تقل عن 10 في المائة من جميع البرامج التي يتم بثها في العام الأول، والإلزام بالزيادة التدريجية والمستمرة لهذه الحصة لكي تصل حصة البرامج التي تتيح النفاذ إلى ما لا يقل عن 20 في المائة بغضون فترة 5 سنوات. وهناك أيضاً شرط تطوير وتقديم خطة عمل لخمس سنوات، الذي بات جزءاً لا يتجزأ من شروط التخصيص. وهذه الشروط تلزم أيضاً هيئات البث العامة.
      
  
      وفي 
        المملكة المتحدة، أجرت هيئة الإذاعة البريطانية (BBC)
        
        
          
            48
          
        ، بصفتها هيئة بث عامة، بحثاً مكثفاً حول احتياجات المستخدمين لترجمة الحوار عبر منصات التلفزيون والإنترنت، وذلك لتحسين إمكانية نفاذ المشاهدين ذوي الإعاقات السمعية أو الصعوبات اللغوية. واستناداً إلى أبحاث الجمهور والخبرة التقنية المُكتسبة، وضعت هيئة الإذاعة البريطانية 
        وحدّثت إرشادات ترجمة الحوار بناءً على اختبارات المستخدمين. وأظهرت دراسة أجرتها مختبرات Sutherland في عام 2017 تفضيلاً لخط BBC Reith، وكشفت أن متطلبات حجم ترجمة الحوار تختلف باختلاف الجهاز، مما يؤكد أهمية تخصيص حجم النص. واستلزم تطبيق هذه الميزة معالجة تحديات تقنية، مثل الحفاظ على الوحدات الدلالية عند تغيير حجم النص. وأثبت البحث أن التخصيص المُوجّه للمستخدم يُحسّن تجربة المشاهدة بشكل كبير، مما يؤدي إلى انخفاض ملحوظ في الشكاوى، ويؤكد أفضل الممارسات من خلال التصميم القائم على الأدلة.
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      3.2 التكنولوجيات والحلول الأخرى
  
      استهل
        منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية (MWF)
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         المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ (GARI) في عام 2008 من أجل تقديم المعلومات بشأن مزايا إمكانية النفاذ في الأجهزة المتنقلة. وتحوّلت المبادرة لتصبح قاعدة بيانات على شبكة الإنترنت تشمل أكثر من 1 500 جهاز وتساعد المستهلكين، لا سيما كبار السن وذوي الإعاقة، على اختيار أجهزة تناسب احتياجاتهم. ويستكشف المشروع إمكانية تأهيل الأجهزة المدرجة ضمن لائحة مبادرة تمويل التكنولوجيا الوطنية المساعدة (AT)، ممّا قد يسد الفجوات في تقديم التكنولوجيا المساعدة. واستنتج البحث أن بعض مزايا الأجهزة المدرجة ضمن اللائحة متوائمة مع المعايير الدولية للتكنولوجيا المساعدة، وتقدم حلول فعالة من حيث التكلفة. ويمكن للدول الأعضاء في الاتحاد الاستفادة من الاعتراف بالأجهزة الإلكترونية القابلة للنفاذ على أنها تكنولوجيا مساعدة، ممّا يعزز التوعية ونفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      ويُشير استقصاء رضا المستخدمين الذي أجرته 
        المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ  
        GARI
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        ، الذي تضمن أكثر من 12 500 إجابة بغضون الربع الثالث من عام 2022، إلى أن ما يقارب 40 في المائة من المستجيبين يعرفون عن أنفسهم على أنهم أشخاص ذوي إعاقة. وأفاد حوالي 65 في المائة منهم أنهم وجدوا ما كانوا يبحثون عنه في المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ. ويلتمس المستجيبون مزيداً من المعلومات بشأن مزايا إمكانية النفاذ (20 في المائة) والمحتوى القابل للنفاذ (20 في المائة). ونشر منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية فيديوهات مميزة تشرح عن كيفية إيجاد وتفعيل المزايا التي تتيح النفاذ على أجهزة Android وiOS. ويمكن لأعضاء الاتحاد استخدام المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ لتعزيز إمكانية النفاذ إلى الأجهزة المتنقلة، وتلبية الالتزامات في المادة 9 لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة. ويقوم منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية بمساعدة الدول الأعضاء المهتمة بتنفيذ المبادرة في مواقعها على شبكة الإنترنت، ويرمي إلى توسيع شبكته من أصحاب المصلحة.
      
  
      وقام استعراض الميزات الخامس 
        للمبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ
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         في عام 2019 بتلقي التعليقات من منظمات في 11 بلداً على نطاق أربع قارات. واقترح أصحاب المصلحة سبع ميزات جديدة للأجهزة المتنقلة، و23 ميزة إضافية، و12 ميزة جديدة للتلفزيونات الذكية. واقترح استعراض الميزات السادس للمبادرة تغييرات هيكلية لتعزيز البحث عن مزايا الكلام والسمع، مع التركيز على المستخدمين المكفوفين وذوي الإعاقات البصرية والكبار في السن. وتشمل الميزات الجديدة قيد النظر التدفق السمعي إلى مساعدات السمع والتعارف على أنماط كلامية لا نموذجية. وتمت دعوة أصحاب المصلحة إلى تقديم التعقيبات بشأن أجهزة جديدة في قسم إنترنت الأشياء، والتوصية بتطبيقات مرتبطة بإمكانية النفاذ، واقتراح ميزات لسلسلة فيديوهات المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ، واقتراح دعوة شركات التصنيع والمنظمات إلى المشاركة في المبادرة. ويمكن للدول الأعضاء في الاتحاد المساهمة من خلال تقديم الآراء والتعقيبات إلى منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية، حتى بعد الموعد النهائي للتسليم، للنظر إليها في المناقشات ولفت انتباه شركات التصنيع.
      
  
      وأقر مشروع بحث 
        المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ
        
          
            52
          
         في عام 2019 بالأثر الإيجابي للأجهزة المتنقلة على المستخدمين ذوي الإعاقة. إنما حدد أيضاً استخدام الأشخاص ذوي الإعاقة المحدود للتكنولوجيا المتنقلة، لا سيما في البلدان المنخفضة الدخل. وحدد البحث الفجوة المعرفية لدى محترفي إمكانية النفاذ وموظفي البيع بالتجزئة، ممّا حدد قدرتهم على إسداء المشورة للمستخدمين ذوي الإعاقة. وتُعتبر المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ حلاً لسد هذه الفجوة من خلال تقديم لمحة عامة عن الأجهزة القابلة للنفاذ ومساعدة المستخدمين على تحديد الأجهزة التي تلبي 
        احتياجاتهم المحددة. ويتم تشجيع أعضاء الاتحاد على استخدام المبادرة كأداة لتعزيز قابلية النفاذ في الأنظمة المتنقلة في بلدانهم، انسجاماً مع التزاماتهم في المادة 9 لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة. وتخدم المبادرة العالمية للإبلاغ عن إمكانية النفاذ كمصدر رئيسي للمعلومات بشأن ميزات قابلية نفاذ الأجهزة، وتقدم الموارد الإضافية مثل الأدلة والفيديوهات التي تظهر وظيفة وتفعيل الميزات.
      
  
      وأفادت 
        رابطة النظام العالمي للاتصالات المتنقلة (GSMA)
        
        
          
            53
          
         بالنتائج المستخلصة من تقرير تأثير صناعة الاتصالات المتنقلة لعام 2024، التي تبين كيفية إسهام التوصيل الرقمي، لا سيما التوصيلية المتنقلة، في النهوض بجميع أهداف التنمية المستدامة للأمم المتحدة السبعة عشر، وبالتالي دعم الأعضاء في عملية تطوير سياسة داخلية بشأن الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      وتمحورت التوصيات التي حددتها 
        كوت ديفوار
        
          
            54
          
         حول الحاجة إلى سياسات تضمن إمكانية النفاذ الرقمي للأشخاص ذوي الإعاقة. وشملت التوصيات الرئيسية: تدريب صناع السياسات على تسريع تنفيذ إمكانية النفاذ، وتطوير المبادئ التوجيهية لإتاحة نفاذ الخدمات الحكومية على شبكة الإنترنت، وإنشاء فضاءات رقمية مكرسة للأشخاص ذوي الإعاقة، وتنظيم الفعاليات الوطنية مع المنظمات غير الحكومية (NGO) لاستعراض حلول إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتعزيز تطوير الأدوات والتطبيقات المساعدة والقدرة على تحمل تكاليفها، وتوزيع أدوات تكنولوجيا الاتصالات والمعلومات لتعزيز إمكانية النفاذ، وإنشاء مراكز تدريبية وأكاديميات رقمية للأشخاص ذوي الإعاقة، واستخدام القنوات الرقمية والرسائل النصية للتوعية بشأن الحصول على العمل، وإطلاق المشاريع الوطنية والإقليمية لتطوير السياسات والتدريب. وبهدف تعزيز التنفيذ، شددت كوت ديفوار على أهمية التعاون مع المنظمات غير الحكومية في سياق جهود مشتركة للتوعية حول الحصول على العمل للأشخاص ذوي الإعاقة، وتطوير المشاريع الوطنية والإقليمية لمساعدة الحكومات على صياغة السياسات والاستراتيجيات، وإجراء فعاليات تدريب مشتركة لضمان الشمول الرقمي.
      
  
      وأفادت 
        جمهورية موزامبيق
        
          
            55
          
         بتنفيذ وحدة متنقلة سمعية مرئية وتفاعلية، المعروفة باسم 
        الحاسوب اللوحي المجتمعي 
        Tablet Comunitario، في المجتمعات المحلية. وتهدف هذه المبادرة القائمة بالتعاون مع وزارات ومنظمات حكومية، إلى مواجهة التحديات المرتبطة بنشر المعلومات وإدارتها، وإدارة إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وتعمل 
        Tablet Comunitario كوسيلة اتصال أحادية الاتجاه أو ثنائية الاتجاه، تتغلب على مشاكل توصيلية البيانات عبر وظيفة دردشة آلية. وتتضمن آلية متكاملة مع أربع مجموعات أنشطة تلبي احتياجات الأشخاص ذوي الإعاقة، التي تشمل: نص الشاشة اللمسية، والشاشة اللمسية مع الصور ولغة الإشارة، والشاشة اللمسية عبر الصوت/النص، والشاشة غير اللمسية مع لغة الإشارة. وتم تصميم الأنماط المختلفة لاستيعاب الإعاقات المتنوعة مثل الإعاقات في المعالجة السمعية، والأمية، والإعاقات البصرية، والحاجة إلى لغة الإشارة. وتبرز المساهمة أثر التكنولوجيا، لا سيما 
        Tablet Comunitario، في معالجة تحديات وتمكين المجتمعات المحلية في موزامبيق. وتم تسليط الضوء على شمول الأشخاص ذوي الإعاقة من خلال الآلية المتكاملة، التي تضمن إمكانية النفاذ إلى الأنشطة التعليمية والتمكينية المتنوعة. وأظهرت قصص النجاح التي تم استعرضها النواتج الإيجابية لاستخدام التكنولوجيا لصالح تنمية المجتمع المحلي والتوعية.
      
  
      وشرعت 
        كوريا
        
          
            56
          
         بمبادرات لدعم الأشخاص الصُم، مركزةً على التعليم والإنذارات بالكوارث. ويلد أكثر من 90 في المائة من الأطفال الصُم في أسر قادرة على السمع، غالباً تفتقر إلى ثقافة لغة الإشارة. ويعاني الكثير من الإنذارات النصية، ممّا يحد من إمكانية النفاذ إلى معلومات الكوارث. وتستخدم كوريا الذكاء الاصطناعي والمنصات التلفزيونية المتطورة لمعالجة ذلك. وقام مشروع EQ4ALL الممّول من وزارة العلوم وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات والوكالة الوطنية لمجتمع المعلومات (NIA)، بإنشاء شراكة مع شركة KT Skylife لتطوير محتوى تعليمي بلغة الإشارة مدعوم بالذكاء الاصطناعي (AI). وتقوم المنصات التلفزيونية الحديثة ذات خيارات التوصيل المتنوعة بتعزيز إمكانية النفاذ. وترمي هذه الابتكارات إلى تحسين التعليم واتصالات الطوارئ لمجتمع الصُم. فضلاً عن ذلك، قدمت كوريا دراسة حالة
        
          
            57
          
         تستفيد من أحدث تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي (AI) لزيادة تمكين مجتمع الأشخاص ذوي الإعاقة السمعية من النفاذ إلى المعلومات. واستعرضت دراسة الحالة آخر التطورات في تكنولوجيا ترجمة لغة الإشارة المدعومة بالذكاء الاصطناعي وكيف يمكن لحلول إمكانية النفاذ إلى لغة الإشارة القائمة على شبكة الإنترنت أن تقدم بسهولة معلومات قابلة للنفاذ تمتثل لجميع 
        متطلبات مشغلي خدمات شبكة الإنترنت. كما أتثبت دراسة الحالة أيضاً قدرة التكنولوجيا على المساهمة في تحقيق الهدفين 4 و10 من أهداف التنمية المستدامة (SDG) بتقديم المعلومات إلى جميع الناس على قدم المساواة.
      
  
      واعتُبر تعزيز الشمول الرقمي في 
        السنغال
        
          
            58
          
         أساسياً لتحوّل السنغال الرقمي. ورغم تحقيق تقدم كبير، إلا أن تبقى التحديات، بما فيها من ناحية تغطية المناطق الريفية، ونفاذ الفئات المحرومة المتكافئ إلى التكنولوجيا، وسد الفجوة الرقمية. ومن أجل تسريع العملية، طُرحت توصيات عديدة لخفض تكاليف التوصيلية، وتعزيز البنية التحتية، وتعزيز التوصيلية في الأماكن العامة، وتحسين جودة الخدمات، فضلاً عن اتخاذ إجراءات لضمان إمكانية النفاذ إلى أرقام الطوارئ في الأماكن غير المغطاة شبكياً وإتاحة التدريب لعامة الناس على استخدام الأدوات الرقمية.
      
  
      وفي إطار "برنامج القيادة الشابة لتوصيل الجيل" (‎GCYLP) ‏والتعاون الجاري مع الاتحاد الدولي للاتصالات، أفادت شركة 
        Huawei
        
          
            59
          
         أن المنصات الرقمية مثل الإصدار الثالث من شبكة الويب العالمية (‎Web3) وتكنولوجيات سلسلة الكتل، توفر فرصاً جديدة للشمول الاقتصادي. وبالنتيجة، تم عرض AURA، وهي مبادرة قائمة على تكنولوجيا Web3 أسستها في عام 2023 مجموعة طلاب من كلية الاقتصاد الرقمي في الجامعة الوطنية للإدارة.
      
  
      وتركز الاستراتيجية الوطنية لتنمية الاقتصاد الرقمي للفترة 
        2025-2020 في 
        كوت ديفوار
        
          
            60
          
         بشكل خاص على الإعاقة. وتكمن الرؤية في جعل القطاع الرقمي محركاً للتنمية الاقتصادية والاجتماعية بحلول عام 2025. ومن أجل تحقيق ذلك، ثمة خطة لبناء إدارة رقمية تخدم جميع المواطنين والشركات، وتقدم خدمات رقمية شاملة للجميع في القطاعات الاقتصادية، وتجعل كوت ديفوار رائدة إقليمية في تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومصدرةً للخدمات والتكنولوجيات. وتشمل المبادرات المعتمدة مراجعة التشريعات القائمة المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتعزيز إمكانية النفاذ، واعتماد معيار لإمكانية النفاذ خاص بالمحتوى الرقمي، وجعل منصات الخدمات الرقمية قابلة للنفاذ للأشخاص ذوي الإعاقة، وتحسين فرص الحصول على التعليم عبر تطوير التعليم عن بُعد، وإنشاء مكتبة رقمية وطنية قابلة للنفاذ للجميع، بما يشمل الأشخاص الضعفاء.
      
  
      وأبرزت 
        الصين
        
          
            61
          
         إمكانيات تكنولوجيا السطوح البينية للدماغ والحاسوب (BCI) في تحسين إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى المعلومات. وتمكن هذه التكنولوجيا من الاتصال في الوقت الفعلي بين الدماغ والأجهزة الخارجية، متجاوزة الأعصاب الطرفية والعضلات. وتترجم الإشارات الدماغية إلى أوامر حاسوبية، ممّا يتيح للمستخدمين التحكم بالأجهزة من خلال أفكارهم. وتعمل تكنولوجيا BCI عبر تصنيف الإشارات الكهربائية المولدة من الجهاز العصبي في الدماغ عندما يواجه محفزاً أو يشترك في آليات تفكير. ويعزز هذا الابتكار الاتصال والحركة وإمكانية النفاذ إلى المعلومات للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      ونُفذ العديد من المبادرات في 
        اليابان
        
          
            62
          
         الهادفة إلى تعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الاتصالات من خلال الحلول الرقمية المبتكرة. وحددت الحكومة خدمة ترحيل هاتفي تعمل على أساس 24 ساعة يومياً طيلة أيام الأسبوع، تتيح الاتصال القائم على لغة الإشارة للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية، بما يشمل في حالات الطوارئ. وتتضمن التطبيقات الرئيسية: تطبيق KoeTora (من المعهد الوطني لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات) التي تحوّل الكلام إلى نص، وتدعم لغات عديدة، وتشمل ميزات قابلة للتكيف من أجل الاتصال الفعال، وتطبيق SpeechCanvas، الذي ييسر الاتصال الصوتي والمكتوب يدوياً، ممّا يساعد أماكن العمل والمؤسسات العامة، وتطبيق UD Talk، الذي يستخدم التعارف الكلامي القائم على شبكة الإنترنت والترجمة المتعددة اللغات لاحتياجات الاتصال المختلفة والمستخدم بكثرة في التعليم. وتبين هذه المبادرات التزام اليابان بالشمول الرقمي، ممّا يسد فجوات الاتصال لدى الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
  
       
         
          	
            
              
                49
              
              الوثيقتان 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0044/
               و
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0174/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية
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              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md
                /
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                -SG01
                -C
                -0045/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية
            

          
  
          	
            
              
                51
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .
                int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0046/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية
            

          
  
          	
            
              
                52
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0022/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من منتدى الخدمات المتنقلة واللاسلكية
            

          
  
          	
            
              
                53
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0399/
               لقطاع تنمية الاتصالات، رابطة النظام العالمي للاتصالات المتنقلة GSMA
            

          
  
          	
            
              
                54
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0033/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من كوت ديفوار
            

          
  
          	
            
              
                55
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int
                /
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0007/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من موزامبيق
            

          
  
          	
            
              
                56
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -
                SG01
                -C
                -0153/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية كوريا
            

          
  
          	
            
              
                57
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0338/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية كوريا
            

          
  
          	
            
              
                58
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0392/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من السنغال
            

          
  
          	
            
              
                59
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0416/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من شركة Huawei للتكنولوجيا، من شركة محدودة المسؤولية
            

          
  
          	
            
              
                60
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0154/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية كوت ديفوار
            

          
  
          	
            
              
                61
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0225/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية الصين الشعبية
            

          
  
          	
            
              
                62
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0187/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جامعة Waseda في اليابان
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      4.2 النُهج السياساتية بشأن إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت
  
      يؤدي الإنترنت في العصر الرقمي الراهن دوراً لا غنى عنه، حيث يقدم فوائد لا تحصى في الحياة اليومية. ويصبح غالباً سبيلاً حيوياً للأشخاص ذوي الإعاقة، حيث يعمل كوسيلة أساسية للمشاركة الفعالة في الأنشطة الاجتماعية والاقتصادية والثقافية 
        على نحو متكافئ. وتؤدي التكنولوجيات المساعدة دوراً محورياً في تمكين الأشخاص ذوي الإعاقة من الاستفادة الكاملة من المزايا التي توفرها الإنترنت.
      
  
      وتستلزم إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت، على النحو المحدد في اتحاد شبكة الويب العالمية (W3C)
        
        
          
            63
          
        ، تصميم وتطوير المواقع على شبكة الإنترنت، والأدوات، والتكنولوجيات بطريقة تضمن سهولة الاستخدام للأشخاص ذوي الإعاقة. وأنشأ اتحاد شبكة الويب العالمية مبادرة إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت (WAI)
        
        
          
            64
          
        . وتركز هذه المبادرة على وضع المعايير والمواد الداعمة لتيسير فهم أفضل لتدابير إمكانية النفاذ وتنفيذها.
      
  
      وتُعد النُهج السياساتية بشأن إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت
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         حاسمة من أجل ضمان أن يكون كل من المحتوى الرقمي والخدمات شاملاً وقابلاً للنفاذ للجميع، بما يشمل ذوي الإعاقة. وفيما يلي بعض 
        الجوانب والاعتبارات الرئيسية المتعلقة بالنُهج السياساتية حول إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت:
      
  
      
        المعايير والمبادئ التوجيهية الدولية: يشير صناع السياسات غالباً إلى المعايير والمبادئ التوجيهية المعمول بها، مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت (WCAG) التي طورتها مبادرة إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت (WAI). وتقدم المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت مجموعة من التوصيات لزيادة إمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت.
      
  
      
        الأطر القانونية: أصدرت بلدان عديدة قوانين وتشريعات تجعل إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت ملزمة. وتختلف هذه الأطر القانونية، ولكنها عادةً تطلب من جميع المواقع على شبكة الإنترنت التابعة للقطاع العام، إلى جانب بعض المواقع في القطاع الخاص، الالتزام بمعايير إمكانية نفاذ معينة.
      
  
      
        المواقع الإلكترونية الحكومية: تركز غالباً السياسات على ضمان جعل المواقع الإلكترونية الحكومية قابلة للنفاذ لجميع المواطنين. ويشمل ذلك جعل المعلومات والخدمات والمعلومات العامة متاحة في أشكال ميسورة للأشخاص ذوي الإعاقات المختلفة.
      
  
      
        سياسات المشتريات: قد تنفذ الحكومات سياسات مشتريات تستلزم شراء منتجات وخدمات تكنولوجيا معلومات واتصالات قابلة للنفاذ. ويشجع ذلك القطاع الخاص على تطوير وتقديم حلول قابلة للنفاذ.
      
  
      
        التعليم والتدريب: قد تشمل السياسات أحكاماً لتثقيف مبرمجي شبكة الإنترنت وصانعي المحتوى وأصحاب المصلحة الآخرين بشأن أهمية إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت وكيفية تنفيذ الممارسات التصميمة والبرمجية القابلة للنفاذ.
      
  
      
        المراقبة والإنفاذ: تتضمن السياسات الفعالة آليات لمراقبة وإنفاذ الامتثال. وقد يشمل ذلك عمليات تدقيق منتظمة للمواقع الإلكترونية، وآليات الإبلاغ للمستخدمين، وعواقب عدم الامتثال.
      
  
      
        التعاون مع أصحاب المصلحة: غالباً ما يتعاون أصحاب المصلحة مع المنظمات التي تمثل الأشخاص ذوي الإعاقة، ومطوري الويب، وأصحاب المصلحة في الصناعة، لضمان أن تكون السياسات عملية وفعالة ومقبولة لدى المجتمع.
      
  
      
        المرونة والابتكار: ينبغي أن تُصمم السياسات لاستيعاب التكنولوجيات المتطورة والتشجيع على الابتكار. وتتيح المرونة إدخال ميزات ومعايير إمكانية النفاذ عند نشوئها.
      
  
      
        حوافز الامتثال: قد تشمل بعض السياسات حوافزاً للمؤسسات التي تعتمد وتتجاوز معايير إمكانية النفاذ بشكل استباقي: منح الجوائز أو تقديم ميزات أو أشكال أخرى من أشكال التكريم.
      
  
      
        حملات التوعية العامة: قد تشمل السياسات حملات التوعية العامة لإرشاد الجمهور العام بشأن إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت، وأهميتها، وكيف يمكن للجميع المساهمة في جعل البيئة الرقمية أكثر شمولاً للجميع.
      
  
      
        التحسين المستمر: لا تتسم السياسات الفعالة بالجمود، بل تتطور لمعالجة التحديات والفرص الناشئة. وتضمن المراجعات والتحديثات المتنظمة بقاء السياسات مناسبة وفعالة في المشهد الرقمي المتغير باستمرار.
      
  
      وبشكل عام لا بد من نهج سياساتي لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت متكامل ومنفذ بشكل جيد من أجل تعزيز بيئة رقمية شاملة للجميع وقابلة لنفاذ أشخاص ذوي قدرات مختلفة. وتكمن إحدى الأمثلة الإيجابية في 
        الشبكة الدولية للنساء الخبيرات في المجال الرقمي  
        (RIFEN)
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         التي تخص بالذكر تجربة تنفيذ إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة السمعية إلى شبكة الإنترنت في 
        جمهورية الكاميرون. وقدمت الأعمال المعروضة، التي شكلت تمهيداً لدراسة محددة عن المعارف والمواقف والممارسات، لمحةً عامة عن التقيد بمعايير "المبادئ التوجيهية لإتاحة إمكانية النفاذ إلى محتوى الويب 
        ‎(WCAG)" ‏في تنفيذ محتوى الويب لفائدة الأشخاص ذوي الإعاقة السمعية في الكاميرون.
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                https://
                www
                .w3
                .org/
                standards/
                #
                othertype
              
            

          
  
          	
            
              
                64
              
              مبادرة إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت، 
              
                https://
                www
                .w3
                .org/
                WAI
              
            

          
  
          	
            
              
                65
              
              
                
                https://
                www
                .itu
                .int/
                en/
                ITU
                -D/
                Digital
                -
                Inclusion/
                Pages/
                Digital
                _Inclusion
                _Resources/
                Model
                _ICT
                _Accessibility
                _Policy
                .aspx
              
            

          
  
          	
            
              
                66
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .
                itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0378/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من RIFEN
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      5.2 سياسات واستراتيجيات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات العامة القابلة للنفاذ
  
      تُشكل سياسات واستراتيجيات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات العامة القابلة للنفاذ مبادرات ترمي إلى ضمان أن تكون المنتجات والخدمات التكنولوجية التي تشتريها أو تستخدمها الكيانات العامة شاملة وقابلة للنفاذ للجميع، بمن فيهم ذوي الإعاقة. وتؤدي هذه السياسات والاستراتيجيات دوراً حساماً في تعزيز الشمول الرقمي، وإزالة الحواجز، ودعم إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات المتكافئة.
  
      وتتضمن 
        العناصر والاعتبارات الرئيسية لسياسات واستراتيجيات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات العامة القابلة للنفاذ:
      
  
      
        إدراج معايير إمكانية النفاذ
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        : ينبغي أن تشترط السياسات الالتزام بمعايير إمكانية النفاذ المعمول بها، مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت (WCAG) للمواقع على شبكة الإنترنت والمحتوى الرقمي. وتوفر هذه المعايير المبادئ التوجيهية
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         لزيادة إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقات المختلفة إلى منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        المبادئ التوجيهية والمتطلبات الواضحة: ينبغي أن تعبّر السياسات عن مبادئ توجيهية وشروط واضحة للموردين والمتعاقدين لضمان استيفاء منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات معايير إمكانية النفاذ المحددة. ويتضمن ذلك مكونات المعدات والبرمجيات على حد سواء.
      
  
      
        مراقبة الامتثال: وضع آليات لمراقبة وإنفاذ الامتثال بمعايير إمكانية النفاذ. وقد يشمل ذلك عمليات المراجعة والاختبار والتقييم المنتظمة لمنتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لضمان استيفائها لمتطلبات إمكانية النفاذ المحددة.
      
  
      
        التدريب والتوعية: توفير برامج التدريب والتوعية لمسؤولي المشتريات وصناع القرارات وأصحاب المصلحة المعنيين لتعزيز فهمهم لمتطلبات إمكانية النفاذ. وقد يساهم ذلك في اتخاذ القرارات بطريقة واعية أثناء عمليات الشراء.
      
  
      
        إشراك أصحاب المصلحة: إشراك أصحاب المصلحة، بما فيهم ممثلون عن مجتمع ذوي الإعاقة في تطوير وتنفيذ سياسات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ. ويضمن ذلك أن تكون السياسات شاملة للجميع وتلبي الاحتياجات المختلفة للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        مراعاة التصميم الشامل: التشجيع على اعتماد مبادئ التصميم الشامل، بهدف إنشاء منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات قابلة للنفاذ لأوسع جمهور ممكن، بما يشمل الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        معايير التقييم: دمج اعتبارات إمكانية النفاذ في معايير التقييم المستخدمة لاختيار منتجات وخدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويضمن ذلك جعل إمكانية النفاذ عاملاً أساسياً في عملية صنع القرار.
      
  
      
        التوثيق والإبلاغ: إلزام الموردين بتوفير الوثائق المتعلقة بمزايا إمكانية النفاذ الخاصة بمنتجاتهم. وينبغي أيضاً للكيانات العامة الاحتفاظ بسجلات وتقارير بشأن تنفيذ سياسات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ.
      
  
      
  
      
        المرونة والابتكار: تعزيز بيئة تشجع على الابتكار في حلول التكنولوجيا القابلة للنفاذ. وفي حين أن الالتزام بالمعايير أمر هام، يجب أن تسمح السياسات أيضاً بالتطورات والتكنولوجيات الناشئة التي تعزز إمكانية النفاذ.
      
  
      
        التحسين المستمر: وضع آليات للتحسين المستمر من خلال الاستعراض والتحديث المنتظم لسياسات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ لتنسجم مع التكنولوجيات المتطورة وأفضل الممارسات.
      
  
      ويمكن للحكومات والكيانات العامة المساهمة في بناء بيئة رقمية أكثر شمولاً من خلال تنفيذ سياسات واستراتيجيات مشتريات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ، وضمان أن يتمكّن الجميع من المشاركة الكاملة في العصر الرقمي، بما في ذلك الأشخاص ذوو الإعاقة.
  
      
  
      الفصل 3 - المتطلبات والمبادئ التوجيهية لتعزيز وتنفيذ واستخدام فضاءات الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات العامة القابلة للنفاذ
  
      
  
       
         
          	
            
              
                67
              
              
                
                https:/
                /
                www
                .itu
                .int/
                en/
                ITU
                -D/
                Digital
                Inclusion/Documents/ICT%20Accessibility%20standards%20procurement%20FINAL.pdf
              
            

          
  
          	
            
              
                68
              
              دليل قطاع تقييس الاتصالات لمعالجة إمكانية النفاذ في المعايير 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                rec/
                T
                -REC
                -H
                .Sup17
                -201411
                -I/
                en
              
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      1.3 متطلبات خدمات الترحيل للأشخاص ذوي الإعاقة وغيرهم من الأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة
  
      تُعد خدمات الترحيل خدمات اتصالات مصممة لتيسير الاتصالات الصوتية في الوقت الفعلي للأشخاص الصُم، وذوي الإعاقات السمعية، وذوي الإعاقات الكلامية، والصُم المكفوفين. ونشأت هذه الخدمات في أواخر ستينيات القرن العشرين في الولايات المتحدة، ثم توسعت عالمياً، وتوفر للأشخاص ذوي الإعاقة القدرة على المشاركة في الاتصالات الهاتفية الصوتية في الوقت الفعلي. وتكمن إحدى مكونات خدمات الترحيل في السطوح البينية البشرية أو مساعد الاتصالات (CA)، الذي يضمن التكافؤ الوظيفي.
  
      ورغم أهمية خدمات الترحيل في تعزيز شمول الجميع، تعتبر بعض البلدان وكيانات الاتصالات أنها باهظة التكلفة، وتدعو لاستخدام التطبيقات الذكية كبدائل للسطوح البينية البشرية. وعالج الاتحاد الدولي للاتصالات (ITU) هذه القضية من خلال تطوير التوصية ITU-T F.930
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         التي تضع معايير خدمات ترحيل اتصالات الوسائط المتعددة. وتضع التوصية ITU-T F.930 المبادئ التوجيهية والمعايير لتنفيذ خدمات الترحيل، لضمان نهج معياري يقبل التشغيل المتبادل على صعيد العالم. وأثبت هذا النهج، الذي يقر بأن تنفيذ خدمات الترحيل في الوقت الفعلي أساسي لشمول الأشخاص ذوي الإعاقة، أنه أكثر فعالية من حيث التكلفة مقارنةً بتوفير المساعدة المالية الطويلة الأجل. فضلاً عن ذلك، تساهم خدمات الترحيل في فرص العمل، وتفيد المواطنين، بما يشمل ذوي الإعاقة، في الدول المتطورة والدول النامية على حد سواء.
      
  
      وتؤدي خدمات الترحيل دوراً حاسماً في ضمان الاتصال الفعال للأشخاص ذوي الإعاقة، لا سيما الصُم، وذوي الإعاقات السمعية، وذوي الإعاقات الكلامية.
  
      وتدعم خدمات الترحيل أنماطاً متنوعة من الاتصال لتلبية احتياجات مختلفة. ويشمل ذلك الاتصال من صوت إلى صوت، ومن نص إلى نص، ومن نص إلى كلام، ومن لغة إشارة إلى لغة إشارة، ومن لغة الإشارة إلى كلام أو النص. وتسمح المرونة في أنماط الاتصال للأشخاص باختيار الأسلوب الذي يفضلونه ويحتاجونه. وييسر الوسيط البشري/مساعد الاتصال (CA)، المذكور أعلاه، عملية الاتصال عبر ترحيل الرسائل بين المتّصل والشخص الذي يتم الاتصال به. ويسهم المساعد البشري في ضمان جعل الاتصال سلساً ودقيقاً، موفراً التكافؤ الوظيفي لجميع الأطراف المعنية. وإحدى الميزات الرئيسية لخدمات الترحيل هي قدرتها على العمل في الوقت الفعلي. ويتمكن المستخدمون من إجراء وتلقي الاتصالات الهاتفية في الوقت الفعلي، ممّا يتيح الاتصال الفوري والسلس. وهذا أمر أساسي للتفاعل الشخصي والمهني على حد سواء، ممّا يساهم في شمول الأشخاص ذوي الإعاقة في جوانب مختلفة من الحياة.
  
      وبينما تشتمل خدمات الترحيل التقليدية الوسطاء البشريين، أدخلت التطورات التكنولوجية تطبيقات خدمات الترحيل. وتستفيد هذه التطبيقات، المتوفرة غالباً على الهواتف الذكية، من التعرف التلقائي على الكلام والتكنولوجيات الأخرى لتمكين وظائف تحويل النص إلى صوت، ممّا يوفر أسلوباً إضافياً للاتصال القابل للنفاذ. وأبعد من توفير إمكانية النفاذ إلى الاتصال، تساهم خدمات الترحيل في شمول الأشخاص ذوي الإعاقة في المجتمع. بالإضافة إلى ذلك، يخلق إنشاء وتشغيل خدمات الترحيل فرص عمل للأشخاص، إن كانوا مصابين بالإعاقات أو لا، خصوصاً في البلدان النامية. وتعمل خدمات الترحيل كأدوات حيوية لتعزيز الاتصال الشامل للجميع، يزيل الحواجز أمام الأشخاص ذوي الإعاقات السمعية أو الكلامية، ويعزز المشاركة المنصفة في جوانب مختلفة من الحياة.
  
      وأدرجت الهيئة التنظيمية في 
        المملكة المتحدة
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        Ofcom شرطاً على المزودين المنظمين بتوفير خدمة ترحيل فيديوي مجانية للطوارئ. وتم إضافة هذه الخدمة إلى خدمات ترحيل الرسائل النصية الطارئة الموجودة مسبقاً والرسائل القصيرة في حالات الطوارئ. وأجرت الهيئة التنظيمية Ofcom عملية تشاور على مرحلتين بهدف وضع الأنظمة لإدراج الخدمة. وبدأت العملية في ديسمبر 2019 مع اقتراح بإلزام مزودي الاتصالات بإتاحة خدمة ترحيل فيديوية مجانية على أساس 24 
        ساعة يومياً طيلة أيام الأسبوع للصُم ومستخدمي لغة الإشارة البريطانية، بموافقة الهيئة التنظيمية Ofcom، لتمكينهم من الاتصال بخدمات الطوارئ عبر تطبيق وموقع على شبكة الإنترنت مكرسيْن لهذا الغرض. وفي ظل النقاط المحددة التي تم طرحها استجابة لتلك الوثيقة التشاورية الأولى، أصدرت Ofcom وثيقة تشاورية إضافية في فبراير 2021 قبل الإدلاء ببيان في يونيو 2021 لتنفيذ القاعدة (في إطار الشرط العام C5). وتم إطلاق الخدمة في يونيو 2022. وتقدم هذه التجربة دراسة حالة عن كيف يمكن للهيئات التنظيمية جعل عمليات وضع القواعد منفتحة عبر المشاورات وترجمة مواد المشاورات إلى لغات أخرى، كما تم في هذا المثال مع لغة الإشارة البريطانية. ويتطلب ذلك من الهيئات التنظيمية تكريس موارد إضافية إلى عملية المشاورات، إنما تجني الفوائد المتمثلة في شكل قرارات تنظيمية أكثر شمولاً وأفضل اطلاعاً.
      
  
      وأدخلت مساهمة 
        اليابان
        
          
            71
          
         خدمة الترحيل الهاتفي كدراسة حالة عن إمكانية النفاذ إلى المعلومات. وخدمة الترحيل الهاتفي خدمة ترحيل يقوم بها مشغل، ويتم تنفذيها من خلال الترجمة الفورية الثنائية الاتجاه بين لغة الإشارة (الفيديو) أو النص والصوت. ويتطلب بناء خدمات ترحيل هاتفية على المستوى الوطني الموارد البشرية والمعدات والأموال، وأيضاً سن القوانين وتشغيل الشبكات والمعدات الطرفية والأنظمة، وشراء المعدات وتوظيف مشغلي لغة الإشارة، وما إلى ذلك. ودعم الحكومة والتعاون الذي يشرك منظمات الأشخاص ذوي الإعاقة مهم لإنجاز المشروع. وتم تعيين مؤسسة نيبون (Nippon Foundation) كمزود للخدمة، مُلزم بتوفير خدمات الترحيل الهاتفي على أساس 24 ساعة يومياً طيلة أيام السنة. ويتم توصيل المترجم الفوري المشغل بإدارات الشرطة والإطفاء في حالات الطوارئ. وبإمكان مزود خدمة الهاتف المحدد تحويل العبء إلى مستخدم الهاتف. ويتم استخدام المساهمة المدفوعة الأجر لتكاليف عمل مزود خدمة الترحيل الهاتفي.
      
  
      وعرضت شركة 
        كاماليون Kamaleon (موزامبيق)
        
          
            72
          
         دراسة حالة عن الاغتنام الفعّال لفرص الثورة الرقمية باستخدام الوحدة الرقمية المتنقلة التفاعلية (IMDU) - وهي بنية تحتية تكنولوجية مصممة لسد الفجوة الرقمية في البلدان النامية. ويُعد التصميم الشامل (UD) للوحدة الرقمية المتنقلة التفاعلية مناسباً لتعزيز الشمول الرقمي للمجتمعات المحلية الريفية في البلدان النامية، بتيسير نهج اتصال مستند إلى التصميم الشامل للتعليم (UDL)، وهو مزيج من الأدوات التكنولوجية والرقمية المتنوعة مع أنماط مختلفة من الاتصال في عمليات التعليم والتعلم المتعلقة بالمبادرات الإنمائية، ممّا يتسبب بتأثير متعدد الأبعاد على معرفة المجتمعات المحلية، يُترجم إلى تأثير أكبر للرسالة التي يتم توصيلها، وبالتالي إلى تغيرات اجتماعية وسلوكية.
      
  
      
  
       
         
          	
            
              
                69
              
              توصية قطاع تقييس الاتصالات بشأن معايير خدمات ترحيل اتصالات الوسائط المتعددة 
              

              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                rec/
                T
                -REC
                -F
                .930
              
            

          
  
          	
            
              
                70
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0092/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من المملكة المتحدة
            

          
  
          	
            
              
                71
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0074/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من اليابان
            

          
  
          	
            
              
                72
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md
                /
                D22
                -SG01
                -C
                -0147/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من شركة Kamaleon (موزامبيق)
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      2.3 إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في مجال التعليم
  
      تُشير إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التعليم إلى تصميم وتطوير التكنولوجيات الرقمية والبرمجيات والموارد على شبكة الإنترنت بطريقة تتيح لجميع الأشخاص، بمَن فيهم الأشخاص ذوو الإعاقة، النفاذ إليها واستخدمها الفعال. وهذا أمر بالغ الأهمية في سياق التعليم، حيث تؤدي التكنولوجيا دوراً كبيراً في التدريس والتعليم والدعم التعليمي. ويجب مراعاة 
        الجوانب الرئيسية التالية المتعلقة بإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التعليم من أجل الاستجابة المناسبة:
      
  
      
        التصميم الشامل للجميع: ينبغي تصميم التكنولوجيات التعليمية، بما فيها المواقع على شبكة الإنترنت، وأنظمة إدارة التعلُّم، والبرمجيات التعليمية، مع مراعاة شمول الجميع. ويعني ذلك مراعاة الاحتياجات والقدرات المختلفة لجميع المستخدمين، بما فيهم ذوو الإعاقة، منذ بداية عملية التصميم.
      
  
      
        المحتوى القابل للنفاذ: ينبغي إنشاء المواد التعليمية، مثل الكتب الدراسية والعروض ومحتوى الوسائط المتعددة، في صيغ ميسرة. ويتضمن ذلك توفير الصيغ البديلة مثل الأوصاف النصية للصور، والعروض النصية للحوار في الفيديوهات، والنسخ اللفظي للمحتوى السمعي. ويُعد ضمان التوافق مع قارئات الشاشة والتكنولوجيات المساعدة الأخرى أمراً حاسماً.
      
  
      
        التكنولوجيات التكييفية: قد يكون استخدام التكنولوجيات التكييفية مفيداً لطلاب ذوي احتياجات مختلفة. ويمكن أن يتضمن ذلك توفير السطوح البينية القابلة للتخصيص، وقدرات تحويل النص المكتوب إلى كلام مسموع، أو اختصارات لوحة المفاتيح التي تسهل على الطلاب ذوي الإعاقات تصفح المحتوى الرقمي والتفاعل معه.
      
  
      
  
      
        التدريب والتوعية: ينبغي أن يتلقى المعلمون والمصممون التعليميون وموظفو الدعم التدريب على إمكانية النفاذ وفقاً لأفضل الممارسات. وقد تساعد حملات التوعية ضمن المؤسسات التعليمية على تعزيز ثقافة شمول الجميع وضمان إيلاء الأولوية لإمكانية النفاذ في اعتماد التكنولوجيا.
      
  
      
        الامتثال للمعايير: يساعد اتباع معايير إمكانية النفاذ المعمول بها، مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت (WCAG) للمحتوى على الشبكة، أو معايير القسم 508 في الولايات المتحدة، على ضمان أن تلبي التكنولوجيات التعليمية معايير إمكانية النفاذ المعترف بها.
      
  
      
        التكنولوجيات التكييفية: ينبغي أن تكون المؤسسات التعليمية مجهزة لدعم الطلاب ذوي الإعاقة من خلال توفير التكنولوجيات المساعدة. وقد يشمل ذلك قارئات الشاشة وبرمجيات التعرف على الكلام والأدوات الأخرى لتلبية الاحتياجات المتنوعة.
      
  
      
        السياسات والقوانين: في كثير من البلدان ثمة سياسات وتشريعات قائمة لتعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التعليم. وينبغي أن تكون المؤسسات على دراية بهذه التشريعات وأن تمتثل لها لضمان تكافؤ فرص الوصول إلى التعليم لجميع الطلاب.
      
  
      
        التعاون مع أصحاب المصلحة: يُعد التعاون بين المؤسسات التعليمية ومطوري التكنولوجيات وخدمات دعم الإعاقة والطلاب ذوي الإعاقة أمراً حاسماً. ويساعد إشراك المستخدمين النهائيين في مراحل التصميم والاختبار على تحديد ومعالجة تحديات إمكانية النفاذ المعينة.
      
  
      وتخدم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في المشهد المعاصر كبنية تحتية محورية، تقدم وسائل إعلام قابلة للنفاذ لتعزيز المعارف والوصول إلى المعلومات، لا سيما للأشخاص ذوي الإعاقة. وينطوي استخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات على إمكانية تعزيز التعلّم المستقل والمهارات التعليمية، لتلبية ليس من لديهم إعاقات جسدية فحسب، بل أيضاً الأشخاص الذين يعانون من مشاكل الصحة العقلية.
  
      وتدخل المنهجيات والتكنولوجيات المتطورة في الاعتبار من أجل استخدام موارد تكنولوجيا المعلومات والاتصالات على النحو الأمثل، كالذكاء الاصطناعي (AI)، وذكاء الحوسبة (CI)، والتصور، والواقع المعزز، والواقع الافتراضي. ويمكن لمنهجيات وأدوات الذكاء الاصطناعي/ذكاء الحوسبة أداء دور حاسم في صياغة محتوى تعليمي متوائم مع نماذج وظروف الدارسين، وتوفير الحلول الاحترافية للمرشدين للتغلب على التحديات غير المتوقعة في أدوارهم التعليمية. فضلاً عن ذلك، يمكن للذكاء الاصطناعي/ذكاء الحوسبة المساهمة في التصميم والتخطيط المدروس لمناهج تعليمية مفيدة بالفعل في مجالات المعرفة المحددة.
  
      وفي سياق الإعاقة، من الأساسي تصميم دورات ترمي إلى تعزيز معرفة وفهم الأشخاص ذوي الإعاقة دون حدوث تعارض مع ظروفهم العقلية والعاطفية والجسدية. ويمكن لمنهجيات وأدوات الإظهار الحاسبي والواقع الافتراضي والواقع المعزز تعزيز عملية التعليم برمتها، وجعلها ملموسة وجذابة أكثر عبر مواءمتها مع أولويات واهتمامات الأشخاص ذوي الإعاقة. وتساهم المؤسسات في إنشاء بيئة تعليمية شاملة أكثر تتيح للطلاب ذوي الإعاقة المشاركة الكاملة في التجارب التعليمية وتحقيق إمكاناتهم الأكاديمية، من خلال إيلاء الأولوية لإمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التعليم.
  
      وتواجه إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تحديات متنوعة في البلدان النامية على وجه الخصوص. ووصفت 
        كوت ديفوار
        
          
            73
          
         بعض هذه العقبات، التي تضم الأمّية، وغياب المهارات الرقمية، والدخل المنخفض، وصعوبات الاتصال. وتقترح مساهمتها أيضاً قائمة حلول من الممكن أن تطبقها الدول الأعضاء لتحقيق الشمول الكامل وإعطاء الجميع فرصة للاستفادة من التحوّل الرقمي.
      
  
      وفي عام 2018، أطلقت 
        حكومة  
        كينيا
        
          
            74
          
         سياسة القطاع للدارسين والمتدربين ذوي الإعاقة. وتُقر هذه السياسة بأهمية التعليم الشامل للجميع وتركز على ضرورة تعلّم جميع الدارسين معاً في بيئة شاملة للجميع. وتعرب الحكومة من خلال هذه السياسة عن التزامها بتوفير موارد تعليمية تخصصية ذات جودة والأجهزة المساعدة والحفاظ عليها، من بين جملة أمور، واعتماد التكنولوجيات الجديدة لتحسين التعلّم والتدريب في فئات الإعاقة المستهدفة. وتقوم هيئة الاتصـــــــــــــالات في كينيا (Communication Authority of Kenya)، بالاشـــــــتراك مع معهد كينيا للمكــفــوفيــن (Kenya Institute for the 
        Blind)، بالتخطيط لتعزيز نفاذ الدارسين ذوي الإعاقات في قراءة المطبوعات إلى التعليم الجيد والشامل للجميع، من خلال نشر تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويتماشى هذا المشروع مع رؤية الهيئة المتعلقة بمجتمع مرتبط رقمياً. ويتم تنفيذ هذا المشروع من خلال هدف صندوق التمويل الشامل المتمثل في ضمان التوافر المعقول والتكلفة المقبولة لتكنولوجيات المعلومات والاتصالات التي تستهدف الأشخاص ذوي الإعاقة والفئات الضعيفة الأخرى على مستوى الأسر والأفراد.
      
  
      وشاركت 
        الكاميرون
        
          
            75
          
         ممارسة تدريب المدربين في المناهج التي تضمنت المكوّن الرقمي للأشخاص ذوي الإعاقات البصرية والأشخاص الصُم والبكم. وكانت النتيجة المباشرة لهذا النهج الذي يتمحور حول المستخدم تطوير المنتجات والخدمات الموجهة للأشخاص ذوي الإعاقات الجسدية والبصرية والسمعية والعقلية أو الذهنية. ولكن يبقى السؤال حول إمكانية النفاذ وتنفيذ الأدوات المناسبة للمعلومات وحماية الأشخاص ذوي الإعاقات البصرية أو السمعية وبناء قدرات المعلمين في استخدام التكنولوجيات الجديدة، مع مراعاة الاختلافات الثقافية. وتعتقد 
        الكاميرون
        
          
            76
          
         أن أحدث أدوات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الابتكارية ضرورية من أجل التعليم الشامل للجميع، ولكن ثمة صعوبة في شراء تلك التجهيزات. فضلاً عن ذلك، لم تُحل بعد مشاكل غياب المعلومات حول استخدام الأدوات الجديدة، وعدم وجود التوافق الاجتماعي بشأن تبنّي الرقمنة، وغياب دعم اللغة المحلية.
      
  
      وقدمت 
        الأرجنتين
        
          
            77
          
         المعلومات بشأن برنامج 
        Punto Digital ("النقاط الرقمية")، وهو برنامج أطلقته الأمانة الفرعية للخدمات وDigital Nation، والذي يُدار بمشاركة البلديات، ويتيح إمكانية النفاذ إلى الخدمات العامة الرقمية، إلى جانب الترفيه، والسينما والتدريب الرقمي، ويعتمد بشدة على التآزر بين الجهات الفاعلة. وتعمل منصة التعلم الافتراضي مع برنامج النقاط الرقمية، وتقدم الدورات وورشات العمل والأنشطة. ولضمان نقاط رقمية أكثر وأفضل، لا بد من تعزيز الحوار مع البلديات، وإجراء الاستطلاعات الدورية لمعرفة الاحتياجات المحددة، وتعزيز التعاون مع المنظمات العامة الأخرى التابعة للحكومة الوطنية.
      
  
      وقامت 
        TransMedia Catalonia (TMC)
        
          
            78
          
         في جامعة برشلونة المستقلة Universitat Autònoma de Barcelona بتطوير موارد تدريبية ودورات متعددة تركز على الإعلام وإمكانية النفاذ الرقمي، مع التشديد على لغة سهلة الفهم واللغة الإسبانية. وشاركت TMC بإنشاء موارد تعليمية مفتوحة المصادر، وتقدم دورات تخصصية في إدارة إمكانية النفاذ، وإمكانية النفاذ الرقمي، والاتصال السهل الفهم. وتشمل خبراتها إمكانية النفاذ اللغوية والحسّية والمعرفية، وتتضمن الدبلجة والترجمة النصية، وترجمة لغة الإشارة، والوصف السمعي. وتهدف برامج TMC التدريبة إلى معالجة تنامي الطلب على المحترفين في إمكانية النفاذ ويمكن تكييفها للغات عديدة وملفات تعريف المستخدمين. ومن خلال التعاون مع أصحاب المصلحة والمنظمات مثل أكاديمية الاتحاد الدولي للاتصالات، تبدي TMC استعدادها لتوسيع عروضها التعليمية لضمان توسيع إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      وأبلغت 
        جامعة برشلونة المستقلة في إسبانيا
        
          
            79
          
        
        عن منصة إمكانية النفاذ إلى الإعلام Media Accessibility Platform
        (MAP)،
        mapaccess.org، كمركز دولي لإمكانية النفاذ إلى الإعلام يشمل معلومات محدثة بشأن التشريعات والمعايير والتدريبات والأبحاث المتعلقة بإمكانية النفاذ إلى الإعلام من منظور دولي. ويُدرَج بمنصة MAP، المبنية بفضل العمل التطوعي، نحو ‎3 000 ‏مدخل يتضمن قرابة ‎100 ‏مشروع. وتعرض هذه المساهمة السمات الرئيسية للمنصة وتدعو إلى التعاون مع أصحاب المصلحة المهتمين. وأعضاء الاتحاد مدعوون إلى دراسة الفرص التي توفرها هذه المنصة على المستوى الدولي، وإلى المساهمة فيها.
      
  
      وبالنظر إلى أن غالباً ما يُستبعد الأشخاص ذوو الإعاقة من مبادرات التدريب في مجال التكنولوجيا والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لا سيما في إفريقيا، شاركت 
        الشبكة الدولية للخبيرات في التكنولوجيا الرقمية  
        (RIFEN)
        
        
          
            80
          
         الممارسة لتحسين إمكانية نفاذ وشمول مجموعة مشاركين ذوي إعاقة بصرية في دورة عن الذكاء الاصطناعي، نظمتها RIFEN بالتعاون مع الأكاديمية الرقمية لإفريقيا الذكية، كجهد مشترك بين بلدان إفريقية عديدة، شملت جمهورية بنن وجمهورية بوروندي وكوت ديفوار والكاميرون وجمهورية مالي وجمهورية غينيا وجمهورية رواندا وجمهورية النيجر وجمهورية 
        زامبيا وتوغو والسنغال. وأبرزت الدورة أهمية تلك المبادرات الرامية إلى بناء القدرات الشاملة للجميع والموجهة إلى الأشخاص ذوي الإعاقة، وقدمت توصيات لتحسين الشمول في الاتصالات والمهارات الرقمية.
      
  
      واستكشفت 
        المدرسة الوطنية العليا للبريد والاتصالات وتكنولوجيا المعلومات التحديات والاستراتيجيات المتعلقة بدمج تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في تعليم الطلاب ذوي الإعاقات الجسدية في 
        الكاميرون
        
          
            81
          
        . وفيما يسود إقرار واسع النطاق بأن التكنولوجيات الرقمية هي أدوات أساسية للتعليم الشامل والجيد، لا تزال هناك عوائق كبيرة، منها النقص في البنية التحتية والتكاليف المرتفعة والتدريب المحدود للمعلمين والمسائل الاجتماعية والاقتصادية الأشمل نطاقاً مثل الفقر وعدم كفاية الخدمات العامة. وتسلط الدراسة الضوء على أن إمكانية النفاذ يجب أن تتجاوز البنية التحتية المادية لتشمل الإدماج الرقمي والتعليمي، ممّا يضمن لجميع المتعلمين إمكانية التفاعل بشكل هادف مع المحتوى التعليمي. ويكشف البحث الميداني في ثلاث مدارس متخصصة أنه على الرغم من وجود بعض الاستراتيجيات الإدارية - مثل الدعم الحكومي والشراكات - يبقى الاستخدام التربوي لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات محدوداً بسبب نقص المعدات والقيود النظامية. ولمعالجة ذلك، تدعو الدراسة إلى تنسيق الجهود المبذولة من الحكومات والمعلمين والجهات الفاعلة في القطاع الخاص سعياً إلى تحسين القدرة على تحمل التكاليف وبناء البنية التحتية وتعزيز تدريب المعلمين بغية دعم دمج تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بشكل مستدام وعادل في تعليم المتعلمين ذوي الإعاقة.
      
  
      
  
       
         
          	
            
              
                73
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .
                int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0033/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من كوت ديفوار
            

          
  
          	
            
              
                74
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0133/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من كينيا
            

          
  
          	
            
              
                75
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0151/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من الكاميرون
            

          
  
          	
            
              
                76
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0159/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من الكاميرون
            

          
  
          	
            
              
                77
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int
                /
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0181/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من الأرجنتين
            

          
  
          	
            
              
                78
              
              الوثيقة 
              
                https:/
                /
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .
                RGQ
                -C
                -0143/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من Universitat Autònoma de Barcelona، إسبانيا
            

          
  
          	
            
              
                79
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0287/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من إسبانيا
            

          
  
          	
            
              
                80
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0360/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من الشبكة الدولية للخبيرات في التكنولوجيا الرقمية RIFEN
            

          
  
          	
            
              
                81
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0515/
                en
               لقطاع تقييس الاتصالات، من
              المدرسة الوطنية العليا للبريد والاتصالات وتكنولوجيا المعلومات، الكاميرون.
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      3.3 متطلبات الأجهزة والتطبيقات التي يمكن لكبار السن ذوي الإعاقات المتصلة بالسن النفاذ إليها
  
      يمثل كبار السن ذوي الإعاقات المتصلة بالسن مجموعة متنوعة لديها احتياجات وتجارب وتحديات مختلفة. والشيخوخة جزء طبيعي من الحياة، وتحصل في معظم الأحيان بفعل تغييرات في القدرات الجسدية والحسّية والذهنية والاجتماعية. وفي الوقت الذي يزداد فيه محو الأمية الرقمية بين كبار السن، قد تبقى هنالك مصاعب في اعتماد التكنولوجيات الجديدة. وقد يكون البعض ليس على دراية بالهواتف الذكية، والحواسب اللوحية، أو الحواسيب. ويستخدم العديد من الأفراد الأكبر سناً التكنولوجيات المساعدة، مثل أجهزة تصحيح السمع، والمكبرات، والأجهزة التي تستجيب للأوامر الصوتية، من أجل تحسين حياتهم اليومية. وتشكل الدعوة إلى السياسات والمجتمعات الملائمة للمسنين أمراً أساسياً لضمان مراعاة احتياجات كبار السن في التخطيط الحضري، والرعاية الصحية، والخدمات الاجتماعية. ويعد فهم التنوّع ضمن هذه الشريحة الديموغرافية حيوياً لتطوير السياسات، والمنتجات، والخدمات الشاملة للجميع التي تلبّي احتياجات كبار السن ذوي الإعاقات المتصلة بالسن. ومن المهم الاعتراف بتجاربهم وتفضيلاتهم الشخصية، وفي الوقت نفسه دعم البيئات التي تعزز الشيخوخة النشطة والصحية.
  
      ويتطلب تصميم الأجهزة والتطبيقات التي يمكن لكبار السن ذوي الإعاقات المتصلة بالسن النفاذ إليها النظر بعناية إلى احتياجاتهم وتحدياتهم الفريدة. وتتضمن غالباً 
        إمكانية نفاذ كبار السن تلبية إعاقتهم الجسدية والحسّية والذهنية. وفيما يلي 
        بعض المتطلبات والاعتبارات 
        الرئيسية:
      
  
      
        الإعاقات البصرية
      
  
      
        • حجم النص والتباين: التأكد من أن حجم النص كبير وعالي التباين من أجل قدرة أفضل على القراءة. وإتاحة خيارات لتعديل حجم النص والتباين للتكييف مع الإعاقات البصرية المختلفة.
      
  
      
        • المساعدة الصوتية: إدراج التصفح والأوامر بالتوجيهات الصوتية للذين يعانون من صعوبات في النظر. السماح للمستخدمين التحكم بالجهاز أو التطبيق عبر الأوامر الصوتية.
      
  
      
        • التوافق مع قارئات الشاشة: التأكد من التوافق مع قارئات الشاشة لتوفير التوصيف السمعي للمحتوى على الشاشة. تطبيق التوسيم المناسب للعناصر التفاعلية.
      
  
      
        • إعدادات العرض القابلة للتكييف: السماح للمستخدمين بتكييف إعدادات العرض، مثل السطوع ومجموعات الألوان، للتوافق مع تفضيلاتهم.
      
  
      
        الإعاقات السمعية
      
  
      
        • العرض النصي للحوار: إدراج العرض النصي للحوار في محتوى الوسائط المتعددة لمساعدة الأشخاص ذوي الإعاقات السمعية. وتوفير إشعارات مرئية للتنبيهات السمعية الهامة.
      
  
      
        • التحكم في مستوى الصوت: التأكد من سهولة استخدام عناصر التحكم في الصوت، وتوفير مجموعة واسعة من مستويات الصوت. النظر في توفير التعقيبات البصرية أو الاهتزازية للأصوات.
      
  
      
  
      
        • التوافق مع المعينات السمعية: اختبار وضمان التوافق مع المعينات السمعية وأجهزة الاستماع المساعدة الأخرى.
      
  
      
        المشاكل المتعلقة بالحركة والبراعة
      
  
      
        • أهداف لمس كبيرة: تصميم أهداف اللمس (الأزرار، والأيقونات) بحجم كبير كاف لتكييف المستخدمين الذين لديهم صعوبات حركية. السماح للمستخدمين بإمكانية تعديل مدى حساسية اللمس.
      
  
      
        • الإيماءات والتصفح: إدراج أساليب تصفح بديلة (مثلاً الإيماءات، أو الأوامر الصوتية) للمستخدمين الذين لديهم صعوبات في البراعة. وخفف من الحاجة إلى الإيماءات الدقيقة.
      
  
      
        • التفاعل القابل للتكييف: السماح للمستخدمين بتخصيص إعدادات التفاعل، مثل حساسية اللمس والسحب.
      
  
      
        الإعاقات الإدراكية
      
  
      
        • التصميم البسيط والمتسق: الحفاظ على واجهة مستخدمين بسيطة ومتسقة للحد من العبء المعرفي. التقليل من عوامل التشتيت وتوفير تسلسل هرمي واضح للمعلومات.
      
  
      
        • التعليمات الواضحة: تقديم تعليمات واضحة وموجزة للمهام المختلفة. توفير خصائص المساعدة أو المواد التعليمية.
      
  
      
        • التخصيص: السماح للمستخدمين بتخصيص الإعدادات وفقاً لتفضيلاتهم وقدراتهم. توفير تذكيرات وإشعارات لمهام المهمة.
      
  
      
        • الاختبار مع المستخدمين كبار السن: إجراء اختبار قابلية الاستخدام مع كبار السن لتحديد المصاعب المحتملة ومجالات التحسين.
      
  
      
        التصميم الشامل
      
  
      
        • تعقيبات المستخدمين: جمع تعقيبات المستخدمين الأكبر سناً أثناء مرحلتي التصميم والاختبار. تكرار التصاميم استناداً إلى مدخلات المستخدمين.
      
  
      
        • التوافق مع التكنولوجيات المساعدة: ضمان التوافق مع مجموعة التكنولوجيات المساعدة التي يشيع استخدامها من قبل كبار السن.
      
  
      
        • المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ: الالتزام بالمبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ، مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت (WCAG)، لضمان مستوى عال من إمكانية النفاذ.
      
  
      ويمكن للمبرمجين إنشاء أجهزة وتطبيقات شاملة وملائمة أكثر للأشخاص الأكبر سناً ذوي الإعاقات المتصلة بالسن، عبر مراعاة تلك المتطلبات. والاختبار الدوري وتعقيبات مجموعات المستخدمين المستهدفة أمور حيوية لصقل وتحسين مزايا إمكانية النفاذ.
  
      وفي 
        جمهورية كوريا
        
          
            82
          
        ، أقامت وزارة العلوم وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات مسابقة عامة تحت عنوان "مشروع معالجة القضايا الاجتماعية الحالية بالمعلومات الاستخباراتية"، بالاشتراك مع الوكالة الوطنية لمجتمع المعلومات، من أجل معالجة المصاعب والتحديات التي تواجه الفئات المحرومة اجتماعياً، بما يشمل الأشخاص ذوي الإعاقة وكبار السن، من خلال استخدام المعلومات الاستخباراتية والتكنولوجيا. وتم اختيار المشروع المُعنوَن "الأكشاك الذكية للخدمات الخالية من الحواجز" "Intelligence KIOSK Barrier-free Service" لرعايته، وشركة elTOV كمشغل تجاري. وكان الهدف إنشاء أكشاك لاستيعاب أشخاص ذوي إعاقات مختلفة، وأيضاً كبار السن. وطُبق هذا المشروع الرامي إلى تطوير وإظهار الأكشاك الخالية من الحواجز بشكل جدي في عام 2020، وعلى مرحلتين في عام 2021. ولا بُد من معرفة خصائص كل نمط من الأشخاص المحرومين اجتماعياً (معلومات الفئة الضعيفة) واعتبار التصميم التقني استناداً إليها. ويشير تعريف المحرومين اجتماعياً إلى كبار السن والأشخاص ذوي الإعاقة (البصرية، والسمعية، والعقلية) الذين يجب مراعاتهم نظراً لأن إمكانية النفاذ قد تكون محدودة أو يكونوا مهمشين عند استخدام أجهزة الأكشاك والخدمات التي تقدمها الأكشاك نتيجة الصعوبات الجسدية والنفسية. وطور هذا البرنامج نماذج للمستخدمين مع الأخذ في عين الاعتبار قابلية التوسع والصيانة وتحقيق الوظائف اللازمة. وتم الأخذ في عين الاعتبار استخدام الأكشاك من قبل أنماط مختلفة من الإعاقات، بما فيها الإعاقات الجسدية والسمعية والبصرية. وصُمم قاعدة الجهاز لإتاحة إمكانية تعديل ارتفاع الكشك وإمكانية النفاذ لمستخدمي الكراسي المتحركة، ونُظمت أيضاً النماذج الخالية من الحواجز لتحسين سهولة الاستخدام.
      
  
      وفي 
        المكسيك، أجرت المؤسسة الاتحادية للاتصالات (
        Instituto Federal de Telecomunicaciones) أنشطة عديدة كانت ترمي إلى تقديم المهارات الرقمية للأشخاص ذوي الإعاقة وكبار السن، من أجل ضمان وتعزيز إمكانية نفاذهم واستخدامهم لخدمات الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات
        
          
            83
          
        . ومواءمة مع إعلان كيغالي لعام 2022 الذي يعترف ببقاء أوجه عدم المساواة الرقمية ومواصلة زيادتها من ناحية استخدام التكنولوجيات المتمحورة حول تكنولوجيا المعلومات 
        والاتصالات البيانية والرقمية، نفذت المؤسسة الاتحادية للاتصالات مبادرات تدريب محو الأمية الرقمية عديدة استهدفت الأشخاص ذوي الإعاقة وكبار السن، ممّا ساعدهم على تعزيز إمكانية النفاذ إلى خدمات الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وتحقق ذلك عبر دورات وورشات عمل مختلفة (حضورية وعن بُعد) كان هدفها تعليم أشخاص مثلهم استخدام تجهيزاتهم (الهواتف المتنقلة، والحواسيب، والأجهزة اللوحية، إلخ.) والخدمات (الهاتف، والإنترنت، إلخ.) من خلال مزايا إمكانية النفاذ في تجهيزاتهم والتكنولوجيات المساعدة المتوفرة.
      
  
      وفي عام 2020، أدخلت 
        الصين مبادرات لمعالجة التحديات التي تواجه كبار السن والأشخاص ذوي الإعاقة، باستخدام التكنولوجيات الذكية
        
          
            84
          
        . وأصدر المكتب العام لمجلس الدولة ووزارة الصناعة وتكنولوجيا المعلومات خططاً لتعزيز إمكانية النفاذ إلى المعلومات، بالتركيز على معايير إمكانية النفاذ إلى المطاريف. وتعاونت مطاريف ومختبرات تكنولوجيا الاتصالات في الصين China Telecommunication Technology Labs-Terminals
        (CTTL-Terminals) مع الاتحاد الصيني للمعوقين وصناع الأجهزة المتنقلة لصياغة معياريْن: 
        المتطلبات التقنية للمطاريف المتنقلة الملائمة لكبار السن والمتطلبات التقنية لتصنيف إمكانية النفاذ إلى المطاريف المتنقلة. وتغطي هذه المعايير المتطلبات التقنية مثل التعزيزات البصرية والسمعية، وتطبيقات الطوارئ، وتصنيفات إمكانية النفاذ. كما يسرت CCTL-Terminals تطوير المنتجات واختبارات الامتثال لدعم بيئة معلوماتية قابلة للنفاذ في الصين.
      
  
      وأصدرت وزارة الصناعة وتكنولوجيا المعلومات في 
        الصين
        
          
            85
          
         سلسلة معايير لإمكانية النفاذ إلى المعلومات. وأجرت بعض المعاهد البحثية، وشركات تطوير البرمجيات، وشركات تطوير المطاريف، الأبحاث بشأن المعايير التنقية لإمكانية النفاذ وتحسين المنتجات والخدمات. وتُعتبر التكنولوجيات الرقمية كالذكاء الاصطناعي، والنماذج اللغوية الكبيرة، والروبوتات البشرية، محفزات قوية لإمكانية النفاذ إلى المعلومات، وقد اعتمدت بعض الحكومات والشركات في الصين تكنولوجيات رقمية جديدة تضمن الاندماج الكامل والمتساوي لفئات سكانية خاصة ككبار السن والأشخاص ذوي الإعاقة في الحياة الرقمية. ولاحظت 
        الصينأيضاً أن التقرير النهائي للاتحاد الدولي للاتصالات بشأن الحدث المعنون "الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة - الابتكار من أجل التأثير" لعام 2024 يعالج فجوات الذكاء الاصطناعي العالمية بتعزيز تشارك المعارف، والممارسات الفضلى، والتعاون، من أجل سد فجوات الذكاء الاصطناعي التطبيقية والاستثمارية.
        
          
            86
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                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0073/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية كوريا
            

          
  
          	
            
              
                83
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int
                /
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0150/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من المكسيك
            

          
  
          	
            
              
                84
              
              الوثيقة 
              
                https:/
                /
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .
                RGQ
                -C
                -0232/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية الصين الشعبية
            

          
  
          	
            
              
                85
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0415/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية الصين الشعبية
            

          
  
          	
            
              
                86
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0447/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من جمهورية الصين الشعبية
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      4.3 إمكانية النفاذ إلى الحكومة الإلكترونية وغيرها من الخدمات والتطبيقات
  
      ينبغي أن تلتزم مواقع ومنصات الحكومة الإلكترونية بمعايير إمكانية النفاذ المعمول بها، مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت (WCAG). ويجب على الحكومات إدراج اعتبارات إمكانية النفاذ في عمليات تطوير السياسات، ما يكفل إيلاء الأولوية للشمول الرقمي في سائر المبادرات الحكومية.
  
      ويضمن الامتثال لهذه المعايير جعل المحتوى الرقمي قابلاً للإدراك، والتشغيل، والفهم، ومتسماً بالمتانة. وينبغي تصميم المواقع التي تأخذ إمكانية النفاذ في عين الاعتبار، وتتضمن تصفحاً واضحاً، ومحتوى منظماً بشكل جيد، ومتوافقة مع التكنولوجيات المساعدة. ويشمل ذلك أيضاً توفير البدائل النصية للمحتوى غير النصي وضمان إمكانية النفاذ إلى لوحة المفاتيح. ويجب أن تكون المعلومات والوثائق والخدمات الحكومية متاحة بصيغ بديلة، مثل النص البسيط، وطريقة برايل، والصيغ الصوتية، لتتكيف مع الاحتياجات المختلفة، بينما يجب إضافة نص الحوار وكتابته في محتوى الوسائط المتعددة، لكي يتمكن الأشخاص ذوي الإعاقات السمعية من النفاذ إليه.
  
      وينبغي تصميم الاستمارات والوثائق الرقمية بحيث يمكن النفاذ إليها، وتتيح لمستخدمي التكنولوجيات المساعدة تعبأتها بسهولة. ويتضمن ذلك التوسيم المناسب، والتعليمات الواضحة، والتوافق مع قارئات الشاشة. وينبغي أن تكون منصات الحكومة الإلكترونية متوافقة مع مجموعة من التكنولوجيات المساعدة التي يشيع استخدامها من قبل الأشخاص ذوي الإعاقات، بما فيها قارئات الشاشات، والمكبرات، وبرمجيات التعارف الصوتي. ولا بُد من إجراء اختبارات سهولة الاستخدام مع الأشخاص ذوي الإعاقات المختلفة لتحديد ومعالجة الحواجز المحتملة أمام إمكانية النفاذ. وتعد تعقيبات المستخدمين حاسمة في صقل وتحسين إمكانية النفاذ إلى خدمات الحكومة الإلكترونية.
  
      وينبغي أن يتلقى الموظفون الحكوميون المسؤولون عن إنشاء المحتوى الرقمي وصيانته تلقي التدريب على مبادئ إمكانية النفاذ. ويتضمن ذلك فهم احتياجات أشخاص ذوي إعاقات مختلفة وضمان إنشاء المحتوى مع مراعاة إمكانية 
        النفاذ. وبحال كانت الحكومة تقدم التطبيقات على الأجهزة المتنقلة، ينبغي أن تكون مصممة بحيث يمكن النفاذ إليها باستخدام أجهزة متنوعة. ويشمل ذلك التصميم المستجيب، ودعم قارئات الشاشة، ومراعاة التفاعل القائم على اللمس. ويجب إجراء عمليات تدقيق منتظمة بشأن إمكانية النفاذ لتقييم امتثال مواقع الحكومة الإلكترونية على شبكة الإنترنت ومنصاتها لمعايير إمكانية النفاذ. ويسهم ذلك في تحديد المجالات القابلة للتحسين ويضمن مواصلة إمكانية النفاذ. ويمكن للحكومات تعزيز إمكانية النفاذ إلى خدماتها الرقمية من خلال تلبية تلك المتطلبات، ممّا يعزز الشمول وإمكانية نفاذ جميع المواطنين إلى المعلومات والخدمات على نحو متساو.
      
  
      ومنذ عام 2004، باتت الحكومة الاتحادية 
        للبرازيل
        
          
            87
          
         تطور الإجراءات الفعالة لضمان إمكانية النفاذ إلى بواباتها على شبكة الإنترنت وخدماتها الرقمية. وتطورت هذه المبادرات عبر تعزيز استيعاب ونشر أفضل الممارسات استناداً إلى النماذج الدولية، ووضع المعايير التي يجب اتباعها، وتوفير الأدوات والحلول اللازمة التكنولوجية لمساعدة موظفي الخدمة المدنية في الترويج لسهولة استخدام منتجاتهم للأشخاص ذوي الإعاقة. وبهذه الطريقة، تتراوح الإجراءات من المستوى الاستراتيجي في ميدان السياسات العامة والميدان التشغيلي في تحديد معايير تصميم المواقع على شبكة الإنترنت. وتقوم هيئة تنظيم الاتصالات البرازيلية (Anatel) بصفتها كياناً اتحادياً مستقلاً، بمراقبة هذه المبادئ التوجيهية واتباعها بالإضافة إلى البحث عن بدائل جديدة لتعزيز إمكانية النفاذ.
      
  
      ويبقى الشمول وإمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات شاغلاً مستمراً بالنسبة لحكومة 
        كوت ديفوار
        
          
            88
          
        . وصممت الحكومة استراتيجية وطنية، توفر التوجيه لوضع الأهداف بطريقة متسقة ومنسقة على المستوى الوطني، وتحديد أولويات حددتها الحكومة للقطاع. وبالنظر إلى دور الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في جميع مجالات العمل في كوت ديفوار، طورت الاستراتيجية الوطنية لتنمية الاقتصاد الرقمي للفترة 
        2025-2020 والتي تهدف هذه الاستراتيجية إلى جَعْل كوت ديفوار رائدةً وتحويلها إلى أحد المراكز المحورية دون الإقليمية في هذا القطاع، مع الاستخدام الرشيد والواسع النطاق للتقنية الرقمية على جميع مستويات المجتمع: الإدارة والمواطنين والشركات.
      
  
      وقدمت 
        جمهورية  
        أوغندا
        
          
            89
          
         دراسة حالة بشأن تعزيز إدارة المعارف، وتكييف تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والتدريب على أداء المهام الرقمية، ونفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الخدمات الإلكترونية في أوغندا، وبعدئذٍ التماس أفكار تكميلية لتسريع العمل والاستدامة. وتشاركت هيئة الاتصالات الأوغندية (UCC)، من خلال النفاذ الشامل للاتصالات في أوغندا (UCUSAF)، مع الاتحاد الوطني للمعوقين في أوغندا (NUDIPU) في مشروع لتعزيز إدارة المعارف والمهارات الرقمية والنفاذ إلى الخدمات الإلكترونية للأشخاص ذوي الإعاقة. وأشارت UCC/UCUSAF إلى أن يمكن لتكنولوجيات المعلومات والاتصالات أن تحسن سبل العيش الاجتماعية والاقتصادية للمجتمعات المحلية في أوغندا بشكل هام، بما يشمل الأشخاص ذوي الإعاقة، وضمان شمول إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصالات واستخدامها.
      
  
      وفي 
        كوت ديفوار
        
          
            90
          
        
        ، تتيح الاستراتيجية الوطنية لتطوير الاقتصاد الرقمي إمكانيةَ تنسيق العمل الحكومي بشكل فعّال في جميع المجالات والقطاعات التي تسهمُ في بناء التنمية الرقمية. وتهدف خُطط التحوُّل الرقمي إلى جَعْل الشركات أكثر تنافسيةً، وتحسين جودة الخدمات العامة، وإتاحة فرص اجتماعية-اقتصادية جديدة لجميع المواطنين بطريقة شاملة، والإسراع في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG)، مع حماية الأمن الفردي والجماعي.
      
  
      وقدمت 
        الأرجنتين
        
          
            91
          
         تطبيق 
        Mi Argentina الذي يسمح للأشخاص ذوي الإعاقة بالنفاذ إلى شهادة الإعاقة الفردية، والرمز العالمي للنفاذ، والإعفاء من الرسوم رقمياً. وهذه المبادرة هي نتيجة التعاون بين الوكالة الوطنية للإعاقة (ANDIS) والأمانة الفرعية للخدمات والأمة الرقمية Digital Nation. ويبرز العمل التعاوني والشمول الاجتماعي الرقمي في الإدارة الحكومية.‎ ‏ومن الضروري مواصلة تحسين الخدمات الرقمية، والاتصالات الشاملة للجميع، وتوسيع نطاق التعاون ليشمل مجالات أخرى، وتبسيط الإجراءات من خلال توسيع الشهادات في تطبيق 
        Mi Argentina‎.
      
  
      وقدمت 
        أوغندا
        
          
            92
          
         أيضاً دراسة حالة بشأن مستوى الوعي بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات ونفاذ الأشخاص ذوي الاحتياجات التعليمية الخاصة في أوغندا.‎ وشكلت التوصيات المنبثقة عن هذه الدراسة أساساً لتدخلات صندوق الخدمة 
        الشاملة والنفاذ الشامل للاتصالات في أوغندا (UCUSAF) للأشخاص ذوي الاحتياجات التعليمية الخاصة في خطته الاستراتيجية الخمسية من الفترة 2024/2023 إلى الفترة 2028/2027.
      
  
      ولضمان إمكانية النفاذ المتساوية إلى التكنولوجيات الرقمية الجديدة، أدخلت 
        موزامبيق
        
          
            93
          
         مبادرات مختلفة لجعل التكنولوجيات الرقمية قابلة للنفاذ للمجتمعات الريفية النائية. ولكن تواجه هذه المبادرات قيود عديدة ’1‘ حيث ثبت أن استخدام أجهزة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات التقليدية لنشر الإعلام الجماهيري أو المحتوى التعليمي صعب بالنسبة لقلة من الأشخاص بسبب نقص الكهرباء، وانتشار الأمية الرقمية، وإساءة استخدام الأجهزة المتوفرة للاستعمال على المدى القصير، و’2‘ لا تؤدي المبادرات دائماً إلى نتائج يمكن أن تترجم إلى زيادة المشاركة الاجتماعية والاقتصادية الفعالة من أجل بناء "مجتمع واقتصاد رقميين متكاملين وشاملين في إفريقيا" (الاتحاد الإفريقي، 2020).
      
  
      
  
      الفصل 4 - الاستنتاجات والمبادئ التوجيهية
  
      
  
       
         
          	
            
              
                87
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0205/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من البرازيل
            

          
  
          	
            
              
                88
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0154/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من كوت ديفوار
            

          
  
          	
            
              
                89
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                .RGQ
                -C
                -0044
              
              / لقطاع تنمية الاتصالات، من أوغندا
            

          
  
          	
            
              
                90
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0154/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من كوت ديفوار
            

          
  
          	
            
              
                91
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0182/
               لقطاع تنمية الاتصالات، من الأرجنتين
            

          
  
          	
            
              
                92
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .itu
                .int
                /
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0231/
               لقطاع تنمية الاتصالات، أوغندا
            

          
  
          	
            
              
                93
              
              الوثيقة 
              
                https://
                www
                .
                itu
                .int/
                md/
                D22
                -SG01
                -C
                -0147/
               لقطاع تنمية الاتصالات، شركة كاماليون، موزامبيق
            

          
 
        
 
       
    
 
   
     
      1.4 المسائل الرئيسية التي يجب مراعاتها لتنفيذ سياسة وإطار تنظيمي لإمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة والأشخاص ذوي الاحتياجات المحددة إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في جميع البلدان
  
      ينبغي لصناع السياسات دراسة مجموعة متكاملة من الإجراءات السياساتية، تشمل تنظيم الأسواق من خلال المشتريات العامة والتشريعات التي تلزم مزودي الخدمات بضمان إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. فضلاً عن ذلك، يمكن تنفيذ سياسات لتمكين الأشخاص ذوي الإعاقة ونشر المعرفة بشأن مشاركتهم الفعالة في عمليات السياسات.
  
      ولا بد من 
        تعديل التشريعات القائمة المتعلقة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل تعزيز إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. وقد تستلزم التعديلات تحقيق ما يلي:
      
  
      
        • استعراض السياسات والتشريعات والأنظمة القائمة التي تناصر إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        • إشراك الأشخاص ذوي الإعاقة في صياغة سياسات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات المنقحة من خلال آليات كإنشاء لجنة بشأن إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.
      
  
      
        • نشر المعلومات حول سياسات وتشريعات وأنظمة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات المحدثة للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • تبني معايير إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات التقنية وتلك المتعلقة بجودة الخدمات.
      
  
      
        • إدخال وتعديل التعاريف الرئيسية في تشريعات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتعزيز إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • ضمان مراعاة متطلبات جودة الخدمات للاحتياجات المحددة للأشخاص ذوي الإعاقة، ووضع معايير للخدمات التي يمكن النفاذ إليها.
      
  
      
        • استعراض الأطر القانونية لاتصالات الطوارئ لضمان إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • وضع أهداف واضحة وتقديم تقارير مرحلية سنوية.
      
  
      
        • تعديل التشريعات المتعلقة بالإعاقة لمعالجة إمكانية النفاذ بشكل صريح.
      
  
      
        • مراعاة احتياجات المجتمعات الريفية والنائية
        
          
            94
          
        ، التي ستتقارب بسرعة من احتياجات نظيراتها الحضرية. ضمان التوصيلية الشاملة، لإزالة الفجوة الرقمية الواضحة بين الكثير من المناطق الحضرية والريفية.
      
  
      وينبغي 
        أن تقوم السلطات التنظيمية الوطنية بما يلي:
        
          
            95
          
        
      
  
      
        • دراسة مدى توافر الخدمات في السوق ومبادئ الشمول مقابل قدرات المستخدمين المختلفة والإمكانيات التكنولوجية ضمن السوق، مثل خدمات الترحيل.
      
  
      
        • النظر في الطرق التي تيسر التفاعل بين أشخاص ذوي قدرات مختلفة مع الهيئة التنظيمية وتمكينهم من المشاركة في التشاورات، مثل المواد المتاحة لمستخدمي لغة الإشارة وتوفير النسخ اللفظي للمواد السمعية البصرية.
      
  
      
        • اتخاذ خطوات استباقية لضمان أن تكون الإجراءات التنظيمية شاملة للأشخاص ذوي الإعاقة (مع إيلاء اهتمام خاص للمشاريع الموجهة للمستهلكين)، وقائمة على الأدلة، وتعتمد على مساهمات أصحاب المصلحة في المجتمع المدني، مثلاً من خلال إتاحة تقديم استجابات المشاورات بلغة الإشارة.
      
  
      
        • ضمان تنفيذ اللوائح الملزمة في الوقت المناسب لضمان إتاحة خدمات الاتصالات والمحتوى الرقمي للجميع.
      
  
      
        • اعتماد معايير إمكانية النفاذ، وتوفير الأدوات والتكنولوجيات المناسبة.
      
  
      
        • دمج الأحكام المتعلقة بالمستهلكين ذوي الإعاقة في متطلبات المشغلين.
      
  
      
        • وضع لوائح واضحة ودقيقة بشأن تقارب الشبكات تراعي احتياجات المستهلكين ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • تنفيذ سياسات لإعلام الأشخاص ذوي الإعاقة بخصوص حقوقهم المتعلقة بخدمات الاتصالات.
      
  
      
        • إنشاء إطار متكامل لإمكانية النفاذ الرقمية يراعي احتياجات الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • معالجة الاعتبارات الجنسانية في السياسات ذات الصلة.
      
  
      
        • إيلاء الأولوية لتطوير واعتماد التكنولوجيات المساعدة لتمكين الأشخاص ذوي الإعاقة.
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      2.4 تعزيز إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في الأماكن العامة، مثل مراكز الاتصالات والهواتف العمومية
  
      تؤدي الفضاءات العامة لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما فيها مراكز الاتصالات ونقاط النفاذ المجتمعية، دوراً حاسماً في ضمان إمكانية النفاذ إلى خدمات الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لا سيما في المناطق النائية. ولا بد من تكييف الفضاءات العامة لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومرافق الاتصالات الفردية وفقاً لاحتياجات المستخدمين ذوي الإعاقة، من أجل سد الفجوة الرقمية وإنشاء فضاء معلومات شامل للجميع.
  
      وتتضمن 
        المتطلبات الرئيسية لضمان إمكانية النفاذ إلى هذه الفضاءات:
      
  
      
        • توفير إمكانية النفاذ والدخول والخروج دون عوائق إلى مراكز الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات العامة ومرافق الاتصالات.
      
  
      
        • النظر في الاستثمار في البنية التحتية المناسبة، مثل المراكز العامة للنفاذ إلى الإنترنت المجهزة بأدوات مساعدة للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • عرض إشارات توضح إمكانية النفاذ للأشخاص ذوي إعاقات محددة أو لجميع فئات الإعاقة.
      
  
      
        • وضع منحدر مع درابزين لتيسير وصول الكراسي المتحركة.
      
  
      
        • إتاحة حركة الكراسي المتحركة، مع تفادي المنعطفات الحادة والمنحدرات الشديدة.
      
  
      
        • استخدام التكنولوجيات المساعدة، والمخططات اللمسية، وعلامات برايل، أو الأساليب الأخرى لإيصال المعلومات للأشخاص ذوي الإعاقات البصرية.
      
  
      
        • تنفيذ أنظمة المعلومات الحثية (حلقات السمع) للإرسال السمعي عن بُعد.
      
  
      
        • توعية وإشراك أصحاب المصلحة.
      
 
    
 
   
     
      3.4 تعزيز أدوات إمكانية النفاذ لتيسير الوصول إلى التعليم الإلكتروني، الذي يمكن أن يستخدمه الأشخاص الذين يواجهون صعوبات في إتقان القراءة والكتابة
  
      
        • الدعوة إلى شراء تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الرئيسية التي تتضمن إمكانية النفاذ والتكنولوجيا المساعدة، لا سيما في البيئات التعليمية والعامة مثل المدارس، والجامعات، والمكتبات، ومراكز الاتصالات.
      
  
      
        • ضمان مواءمة المبادرات والبرامج الهادفة إلى شراء وتوفير تكنولوجيات المعلومات والاتصالات للتعليم والتدريب مع الاحتياجات الفعلية للمستهلكين، المعرب عنها في المنظمات التي تمثل الأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • النظر في القيام بصيانة وتحديث تكنولوجيات المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ في المبادرات والبرامج المتصلة بمشتريات التعليم والتدريب.
      
  
      
        • النظر في تدريب الأشخاص ذوي الإعاقة على استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ في المبادرات والبرامج المتصلة بمشتريات التعليم والتدريب.
      
  
      
        • إنشاء مجال للدراسة بشأن تكنولوجيا المعلومات التكيفية لتمكين أساتذة تكنولوجيا المعلومات بخصوص إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • الاعتراف بالجامعات كشركاء حيويين في النهوض بتعميم التقدم والتعليم المرتبط بقضايا إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • النظر في جعل المدارس والتعلم شاملاً للجميع عبر استخدام الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ كدعم للنفاذ إلى المحتوى والأنشطة التعليمية.
      
  
      
        • النظر في إشراك المتخصصين في إمكانية النفاذ من أجل تلبية الطلب الحالي والمستقبلي على خدمات إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • النظر في تقديم التدريب بلغات متعددة، بما فيها لغات الإشارة، للوصول إلى أوسع جمهور ممكن.
      
  
      
        • النظر في توفير التدريب للأشخاص ذوي الإعاقة على صيانة المطاريف المتنقلة لدعم دمجهم المهني.
      
  
      
        • اعتماد البرامج التدريبة للمهارات الرقمية الموجهة إلى النساء والأشخاص ذوي الإعاقة، باستخدام صندوق الخدمة الشاملة.
      
 
    
 
   
     
      4.4 الاعتبارات السياساتية الرئيسية لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت
  
      ينبغي مواءمة سياسات إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت مع قوانين حقوق الإنسان الدولية وقوانين حقوق المعوقين، لا سيما المادة 9 من اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة (CRPD). في حين أن السياسات الحالية غالباً تركز على الأشخاص ذوي الإعاقة، تدعو مبادئ التصميم الشامل، التي تفرضها المادة 4 من اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، إلى نهج أكثر تكاملاً. ويقوم التصميم الشامل بتوسيع الالتزام ما بعد الإعاقة، حيث يقر بأشكال متعددة من التمييز ويعالج التجارب المتنوعة للأشخاص ذوي الهويات المتداخلة.
  
      
  
      ينبغي الاعتراف بالتمييز بين النفاذ إلى الإنترنت وإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت في السياسات. وفي حين أن النفاذ يتعلق بالتوصيلية، فإن إمكانية النفاذ تتعلق بتصميم وتطوير المواقع على شبكة الإنترنت والتطبيقات وفقاً للمعايير الدولية مثل المبادئ التوجيهية لإمكانية النفاذ إلى محتوى شبكة الإنترنت WCAG 2.1. ولا تنفي إمكانية النفاذ إلى التكنولوجيات على شبكة الإنترنت الحاجة إلى تصميم المواقع القابلة للنفاذ، وينبغي أن يتماشى توفير التكنولوجيات المساعدة مع المواقع الإلكترونية المصممة من أجل التوافق.
  
      ووضوح التعريفات ضمن السياسات هو أمر حاسم. وعلى سبيل المثال، تشير "تكنولوجيات المعلومات والاتصالات القابلة للنفاذ" إلى الأجهزة أو الخدمات التي تتضمن مزايا مدمجة لإمكانية النفاذ، المصممة لدعم المستخدمين وفقاً لقدراتهم، واحتياجاتهم، وظروفهم الفردية. وتشمل إمكانية النفاذ التوافق مع التكنولوجيات المساعدة، التي تمكن المستخدمين المختلفين من الشمول الرقمي، بمن فيهم ذوو الإعاقة.
  
      والتكنولوجيا المساعدة (المعدات أو البرمجيات المنفصلة المدمجة ضمن الأجهزة أو الخدمات لتمكين الأشخاص ذوي الإعاقات الشديدة) تتغلب على الحواجز التي تعترض المعلومات والاتصالات، وتساعد المستخدمين الذين يعانون من قيود وظيفية أو حركية أو حسية أو ذهنية.
  
      والتعاون مع الأشخاص ذوي الإعاقة والمنظمات التي تمثلهم أمر بالغ الأهمية في تصميم وتنفيذ سياسات إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت.
  
      وينبغي أن تعزز السياسات بناء القدرات وتيسر المشاركة الموضوعية للأشخاص ذوي الإعاقة في تطوير تكنولوجيات شبكة الإنترنت الجديدة، ممّا يضمن إمكانية النفاذ المتساوية. وإلى جانب التصميم الشامل، يمكن لسياسات إمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت أن تعزز حقوق الإنسان، والمساواة الاجتماعية، وإزالة التمييز، والإقرار بالتنوّع، وسهولة الاستخدام، والمشاركة النشطة للأشخاص ذوي الإعاقة في تطوير تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والسياسات.
  
      وتشمل 
        المبادئ التوجيهية والتوصيات الإضافية ما يلي:
      
  
      
        • تعزيز إمكانية النفاذ إلى مواقع الحكومات والمنظمات على شبكة الإنترنت لدعم الشمول الاجتماعي والاقتصادي.
      
  
      
        • إقامة تعاون متين بين الهيئات الحكومية والجمعيات الوطنية للمكفوفين لوضع إطار لسياسات مستدامة لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت.
      
  
      
        • توعية الأشخاص ذوي الإعاقة بشأن التطبيقات والخدمات والأجهزة الداعمة لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت.
      
  
      
        • تطوير معايير ومبادئ توجيهية وطنية لتقديم التوصيات وتوحيد المبادئ العامة لإمكانية النفاذ إلى شبكة الإنترنت على المستوى الوطني.
      
  
      
        • إنشاء برامج تدريب وشهادات على المستوى الوطني لبناء قدرات المعنيين من أجل تطوير المواقع على شبكة الإنترنت والتطبيقات المتنقلة القابلة للنفاذ.
      
 
    
 
   
     
      5.4 الاعتبارات السياساتية الرئيسية من أجل الهواتف والخدمات المتنقلة القابلة للنفاذ
  
      ترمي الاعتبارات التالية إلى 
        خلق بيئة للهواتف المتنقلة لا تتسم بالتطور التكنولوجي فحسب، بل أيضاً 
        تشمل الجميع، وتضمن إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى خدمات الاتصال وموارد الطوارئ بشكل متساو:
      
  
      
        • تطوير السياسات الشاملة للجميع: ينبغي تطوير السياسات بالتعاون مع الأشخاص ذوي الإعاقة، لضمان أخذ آرائهم واحتياجاتهم في عين الاعتبار.
      
  
      
        • استخدام صناديق النفاذ إلى الخدمة الشاملة: ينبغي لصناع السياسات دراسة استخدام أموال صناديق النفاذ إلى الخدمة الشاملة لدعم خدمات الترحيل الوطنية من أجل الأشخاص غير القادرين على السمع أو استخدام الهواتف بشكل تقليدي.
      
  
      
        • خدمات ترحيل الفيديوهات والنصوص: التعاون مع مشغلي الشبكات وأصحاب المصلحة لتطوير خدمات ترحيل النصوص وخدمات ترحيل الفيديوهات على حد سواء، (بلغة الإشارة) للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • إمكانية النفاذ المنصفة إلى خدمات الطوارئ: العمل مع خدمات الطوارئ، ومشغلي الشبكات، والجهات المصنعة، لضمان إمكانية نفاذ الأشخاص ذوي الإعاقة إلى خدمات الطوارئ بشكل منصف.
      
  
      
        • توافر الهواتف المتنقلة والقدرة على تحمل تكاليفها وإمكانية النفاذ إليها: التعاون مع مشغلي ومصنعي الهواتف المتنقلة لضمان جعل الهواتف متوفرة وميسورة التكلفة وقابلة للنفاذ للأشخاص ذوي الإعاقة.
      
  
      
        • تقديم المعلومات والتوافق: التوصيل مع مشغلي الهواتف المتنقلة لضمان معلومات كافية بشأن الهواتف المتنقلة، لا سيما بما يتعلق بالتوافق مع التكنولوجيات المساعدة مثل أجهزة تصحيح السمع.
      
  
      
  
      
        • الحزم الخاصة بالبيانات/الرسائل النصية: تشجيع مشغلي شبكات الهواتف المتنقلة على تقديم الحزم الخاصة بالبيانات/الرسائل النصية المصممة خصيصاً للمستخدمين الصُم الذين قد لا يريدون استخدام الخدمات الصوتية.
      
  
      
        • دور مشغلي ومصنعي تكنولوجيا المعلومات والاتصالات: الإقرار بالدور المحوري لمشغلي ومصنعي تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في تعزيز تطوير الخدمات والمعدات القابلة للنفاذ للأشخاص ذوي الإعاقة، ودعم الابتكار الريادي في إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. اعتماد نهج متكامل، بما يشمل ضمان إمكانية النفاذ إلى الأجهزة وتعزيز الشمول الرقمي في المناطق الريفية. التعاون مع مشغلي الاتصالات، ومزودي خدمة الإنترنت، ومبرمجي التطبيقات، للتشجيع على دمج مزايا إمكانية النفاذ في منتجاتهم وخدماتهم. إنشاء إطار دائم للتواصل مع مشغلي الهاتف، ومقدمي الخدمات ذات القيمة المضافة، وجمعيات المستهلكين. اعتماد معايير للمتطلبات التكنولوجية المرتبطة بالأجهزة لتلبية احتياجات الأشخاص ذوي الإعاقة وكبار السن.
      
 
    
 
   
     
      6.4 القضايا الرئيسية التي حددها أعضاء الاتحاد الدولي للاتصالات بشأن تطوير سياسات وخدمات إمكانية النفاذ إلى المحتوى الإعلامي السمعي البصري
  
      تهدف المبادئ التوجيهية والتوصيات التالية إلى 
        إنشاء بيئة أكثر شمولاً وقابلةً للنفاذ إلى المحتوى الإعلامي السمعي البصري، مقرةً بأهمية المشاركة النشطة والتعاون مع أصحاب المصلحة المختلفين أثناء العملية:
      
  
      
        • تطوير السياسات الشاملة للجميع: ينبغي لصناع السياسات المشاورة النشطة مع الأشخاص ذوي الإعاقة عند صياغة السياسات المتعلقة ببرامج التلفزيون والفيديو.
      
  
      
        • حملات التوعية: إجراء حملات توعية تستهدف الأشخاص ذوي الإعاقة لاطلاعهم على التطبيقات، والخدمات، والأجهزة المتاحة لبرامج التلفزيون والفيديو.
      
  
      
        • تقديم المحتوى القابل للنفاذ: تشجيع مزودي الخدمات على تقديم الوصف السمعي، ونصوص الترجمة/نصوص الحوار، ولغة الإشارة، من أجل تعزيز إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • متطلبات الترخيص الإذاعي: إدخال أحكام محددة للوصف السمعي، ونصوص الترجمة/نصوص الحوار، ولغة الإشارة في متطلبات التراخيص الإذاعية لضمان إمكانية نفاذ متكاملة.
      
  
      
        • المعايير والمبادئ التوجيهية الوطنية: تطوير المعايير والمبادئ التوجيهية الوطنية لتبسيط التوصيات وإنشاء المبادئ الأساسية لإمكانية النفاذ إلى برامج التلفزيون والفيديو على المستوى الوطني.
      
  
      
        • معايير جودة الخدمة: إنشاء معايير تقييم جودة الخدمة المتعلقة ببرامج التلفزيون والفيديو، بما يضمن مستوى عال من إمكانية النفاذ.
      
  
      
        • دعم تمويل الإذاعات العامة: تخصيص التمويل الكافي للإذاعات العامة لتمكينها من تقديم برامج التلفزيون والفيديو القابلة للنفاذ.
      
  
      
        • نهج إمكانية النفاذ المتكامل: النظر إلى إمكانية النفاذ كعملية متكاملة وأفقية تشمل التعاون بين جميع أصحاب المصلحة المساهمين في تطوير وتقديم محتوى التلفزيون والفيديو.
      
 
    
 
   
     
      7.4 الاعتبارات الرئيسية في المشتريات العامة
  
      في عالم المشتريات العامة، تؤكد الاعتبارات الرئيسية التالية على أهمية 
        دمج إمكانية النفاذ في ممارسات المشتريات العامة من خلال نهج تعاوني وقائم على المعايير، يعزز التوعية وبناء القدرات بين أصحاب المصلحة المعنيين:
      
  
      
        • التنفيذ التدريجي للسياسات والتشريعات: ينبغي إدخال مزج من السياسات والأنظمة بشكل تدريجي لإنشاء إطار تنظيمي أساسي، يتضمن معايير السياسات وحملات التوعية. وهذا الإطار حيوي لضمان أن تقوم السلطات العامة بشراء تكنولوجيات معلومات واتصالات يمكن النفاذ إليها.
      
  
      
        • وضع متطلبات إمكانية النفاذ: ينبغي صياغة متطلبات إمكانية النفاذ استناداً إلى المعايير التي يتم الاتفاق عليها جماعياً من قبل جميع أصحاب المصلحة، بما يشمل صناع السياسات، وممثلين عن القطاع، والأشخاص ذوي الإعاقة والهيئات التي تمثلهم.
      
  
      
        • المشاورات من أجل تحديث السياسات: ينبغي مراجعة سياسات المشتريات العامة، وتشريعاتها، وأنظمتها، من خلال المشاورات مع أصحاب المصلحة المعنيين، لشمل إمكانية النفاذ كمبدأ أساسي في عمليات المشتريات العامة.
      
  
      
        • مرجعية المعايير الدولية: ينبغي أن تتماشى متطلبات إمكانية النفاذ المشار إليها في سياسات وتشريعات وأنظمة المشتريات العامة مع المعايير الدولية المنسقة والمقبولة عالمياً أو أن تتجاوزها. وذلك يضمن أساساً متسقاً ومتفقاً عليه عموماً لإمكانية النفاذ.
      
  
      
        • مبادرات التوعية وبناء القدرات: تنفيذ المبادرات لتعزيز التوعية وبناء القدرات بشأن السياسات والمعايير بين مسؤولي المشتريات العامة، والمتخصصين في الصناعة، والأشخاص ذوي الإعاقة. وذلك ييسر اتباع نهج أكثر استنارة وشمولية في عملية الشراء.
      
 
    
 
   
     
      
  
      8.4 الملاحظات الختامية - آفاق المستقبل
  
      تطور مفهوم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وإمكانية النفاذ الرقمي بشكل كبير خلال العقد الأخير، استجابة لإدماج التكنولوجيا السريع في الحياة اليومية. وكانت إمكانية النفاذ الرقمي تركز في البداية على معالجة الحواجز أمام الأشخاص ذوي الإعاقة، إنما اليوم ثمة إقرار بفائدتها لجميع المستخدمين، لا سيما في البيئات والسياقات المتنوعة. كما أن المزايا كالرسائل النصية للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية أو الأوامر الصوتية للأشخاص ذوي الإعاقات البصرية تعزز سهولة الاستخدام لدى الجمهور العام.
  
      ويقر أعضاء الاتحاد الدولي للاتصالات بذلك، ويؤكدون على ضرورة دمج مبادئ ومعايير إمكانية النفاذ منذ مرحلة تصميم المنتجات والخدمات الرقمية. وليست سياسات التصميم الشامل وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات الشاملة للجميع ضرورية لإمكانية النفاذ المنصفة فحسب، بل هي أيضاً مفتاح تحقيق تحول رقمي شامل للجميع. وأبرزت المناقشات في اجتماعات الاتحاد بشأن المسألة 7/1 الانتقال نحو نهج متكامل ومتمحور حول الإنسان يضمن أن تخدم التكنولوجيا الرقمية جميع الأشخاص بشكل منصف.
  
      وتشكل الحاجة إلى سياسات شاملة للجميع أمراً ملحاً اليوم أكثر من أي وقت مضى، مع وجود أكثر من مليار شخص عبر العالم يعاني من الإعاقات، حيث 80 في المائة منهم يعيشون في البلدان المنخفضة الدخل. وقامت الدول الأعضاء بالنهوض بشمول الإعاقة من خلال بنية تحتية حضرية قابلة للنفاذ، وتحسين الرعاية الصحية، والسياسات غير التمييزية. وعزز المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات في عام 2010 الحق في إمكانية النفاذ المتساوية إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصالات.
  
      وتزيد الاتجاهات الديموغرافية العالمية من التأكيد على الحاجة إلى إمكانية النفاذ. ففي عام 2050، سيتجاوز عدد السكان الأكبر سناً أولئك الذين تقل أعمارهم عن 15 عاماً، حيث يقيم ما يقرب من أربعة من كل خمسة مسنين في البلدان النامية. ومن المتوقع أن يتجاوز عدد الأشخاص الذين تزيد أعمارهم عن 80 عاماً عدد الأطفال الرضع بحلول منتصف عام 2030، وبحلول أواخر عام 2070، سيفوق عدد كبار السن عدد الأطفال دون سن 18 عاماً.
  
      وبالنظر إلى هذه الاتجاهات - أي شيخوخة السكان، وارتفاع أعداد الأشخاص ذوي الإعاقة، وزيادة الاعتماد على التكنولوجيا الرقمية، فإن ضمان إمكانية النفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ليس مجرد ضرورة فحسب، بل مطلب أساسي للشمول العالمي. وجعل التكنولوجيا متاحة للجميع سيمكن تقريباً نصف سكان العالم من المشاركة الكاملة في العصر الرقمي.
  
      
  
      Annex 1: Overview of good practices and achievements in ICT accessibility worldwide
  
      
        Telecommunication/ICT accessibility policy and regulatory framework
      
  
      
        Burkina Faso made progress in the electronic communications sector through the adoption of Law No. 061-2008/AN and Decree No. 2011-093/PRES/PM/MPTIC/MI, defining modalities for implementing universal access and service of electronic communications (Document 
        
          1/173
        ).
      
  
      
        Japanpresented the initiative of the Ministry of Internal Affairs and Communications concerning the call for submissions of ICT-accessible equipment and services as “Information Accessibility Good Practices 2023” with the aim of raising public awareness of accessibility-conscious products and incentivizing companies and other organizations that are actively working on information accessibility (Document 
        
          D22-SG01-C-0385
        ).
      
  
      The regulatory authority of 
        Kuwait, CITRA,
        has issued regulations requiring licensees and operators to offer facilities catering to persons with disabilities. Operators and equipment importers must adhere to the Web Content Accessibility Guidelines (WCAG 2.0) (Document 
        
          SG1RGQ/5
        ).
      
  
      
        Tanzaniarecognized the need
        to promote the accessibility of communications services to persons with disabilities, stressing that the provision of accessible ICT/communications services is a key for the successful implementation of a digital inclusion agenda (Document 
        
          D22-SG01-C-0320
        ).
      
  
      
        Türkiyeshared its good practice and outlined its regulatory framework and practice with regard to disadvantaged groups in the electronic communications sector to increase their engagement in the electronic communications sector (Document 
        
          D22-SG01-C-0381
        ).
      
  
      
        Uzbekistan reported on initiatives within the annual summer school “Digital youth in defining a common future” with the aim of bridging digital gaps towards universal and meaningful connectivity in the ITU Data Visualization Hackathon (Document 
        
          D22-SG01-C-0328
        ).
      
  
      
        Technologies and solutions in an ICT-accessible ecosystem
      
  
      
        China highlighted the potential of brain-computer interface (BCI) technology in improving information accessibility for persons with impairments. BCI enables real-time communication between the brain and external devices, bypassing peripheral nerves and muscles (Document 
        
          1/225
        ).
      
  
      The national strategy of 
        Côte d'Ivoire for the development of the digital economy for 2020-2025 with has a specific focus on disability (Document 
        
          1/154
        ).
      
  
      
        GARI listed devices that could bridge the gap between what is currently being provided to people with disabilities and what their actual needs are. The GARI list describes many devices that can be helpful to people with disabilities, with very useful and beneficial built-in accessibility features (Document 
        
          1/44
        , 
        
          SG1RGQ/174
        ).
      
  
      
        GSMAfeatured findings from the 2024 Mobile Industry Impact Report, which show how digital connectivity and in particular mobile connectivity are advancing all 17 of the SDGs (Document 
        
          D22-SG01-C-0399
        ).
      
  
      
        Japan has appointed a provider to operate a telephone relay service 24/7, enabling sign language-based communication for people with hearing impairments, including in emergencies (Document 
        
          1/187
        ).
      
  
      
        Republic of Korea introduced initiatives to support deaf persons, focusing on education and disaster alerts. These innovations aim to improve education and emergency communication for the deaf community (Document 
        
          1/153+Annex
        ).
      
  
      
        Republic of Korea presented the latest developments in AI-supported sign language translation technology and explained how web-based sign language accessibility solutions can readily provide accessible information complying with all requirements from web service operators (Document 
        
          D22-SG01-C-0338
        ).
      
  
      
        Requirements and guidelines to promote, implement and use accessible public telecommunication and ICT spaces
      
  
      
        Argentina presented the 
        Mi Argentina application which allows people with disabilities to access the Single Disability Certificate, the Universal Symbol of Access, and toll exemption digitally (Document 
        
          1/182
        ).
      
  
      The Government of 
        Brazil has been developing effective actions to ensure accessibility in its Internet portals and digital services. These initiatives have advanced by promoting the internalization and dissemination of best practices based on international models, establishing standards to be followed, and providing technology tools and solutions to assist its employees in promoting the usability of their products for people with disabilities (Document 
        
          1/205
        ).
      
  
      
        Cameroonshared capacity building for trainers in the use of new technologies adapted for persons with visual impairments and persons who are deaf and mute (voice-to-text conversion for persons with hearing impairments; digital library for persons who are deaf or have visual impairments; adjustable font size or text-to-voice conversion for persons with visual impairments, etc.) (Document 
        
          1/151
        ).
      
  
      
        China issued a series of information accessibility standards. Research institutions, software development enterprises and terminal development enterprises have done research on accessibility technical standards and improvement of products and services (Document 
        
          D22-SG01-C-0415
        ).
      
  
      The Government of 
        Kenyalaunched the Sector Policy for Learners and Trainees with Disabilities, recognizing the importance of inclusive education and emphasizing the need for all learners to learn together in an inclusive environment (Document 
        
          1/133
        ).
      
  
      
  
      
        Uganda shared a case study on the level of ICT awareness and access by persons with special needs in Uganda (Document 
        
          1/231+Annexes
        ).
      
  
      
        Universitat Autònoma de Barcelona,  
        Spain reported on the Media Accessibility Platform (MAP), mapaccess.org, an international hub for media accessibility that includes up-to-date information on media accessibility legislation, standards, training and research from an international perspective (Document 
        
          D22-SG01-C-0287
        ).
      
  
      
  
      Annex 2: List of contributions and liaisons statements received for Question 7/1
  
      
        Contributions for Question 7/1 for Rapporteur Group and Study Group meetings
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              2023-04-25
 
              
            	 
              Russian Federation
 
              
            	 
              "Digital" support measures for people with specific needs in Russia. Inclusive project #SERVICEWITHOUTBORDERS
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              2023-04-24
 
              
            	 
              Japan
 
              
            	 
              ICT Accessibility Initiative in Japan
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              Senegal
 
              
            	 
              Elements of the project
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              Australia
 
              
            	 
              Overview of initiatives by the Australian Government to improve telecommunications accessibility for vulnerable consumers, particularly consumers with disability
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              2023-03-27
 
              
            	 
              Uganda
 
              
            	 
              Enhancing knowledge management, ICT adaption, digital skills and access to e-services for persons with disabilities in Uganda
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              2023-03-23
 
              
            	 
              Brazil
 
              
            	 
              Improvements in the Communication Intermediation Center (CIC)
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              Côte d'Ivoire
 
              
            	 
              Workshops and webinars
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              Zimbabwe
 
              
            	 
              The narrowing gap between the needs of Rural and Remote communities and those of Urban communities
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              BDT Focal Point for Question 7/1
 
              
            	 
              BDT report on the implementation of ICT accessibility work including activities, events and resources since the last ITU-D Study Group held on 2nd December 2022
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              2023-03-23
 
              
            	 
              Bosnia and Herzegovina
 
              
            	 
              Development of a legal and regulatory framework to ensure telecommunication/ICT accessibility for persons with disabilities and other persons with specific needs in Bosnia and Herzegovina
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              Côte d'Ivoire
 
              
            	 
              Virtual University of Côte d'Ivoire
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              Mobile & Wireless Forum
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): 15 years of helping people find accessible devices that work for them
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              2022-12-01
 
              
            	 
              Co-Rapporteur for Question 7/1
 
              
            	 
              Proposal towards the work plan for the study of Question 7/1
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              2022-11-29
 
              
            	 
              Mexico
 
              
            	 
              Develop and enhance the national capacity of policymakers/regulators in ICT/digital accessibility from the perspective of digital inclusion to ensure that all citizens, including those with disabilities, to benefit equally from digital information products and services, thus assuring that no one is left behind
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              2021-08-24
 
              
            	 
              Kamaleon (Mozambique)
 
              
            	 
              Implementation of ICT Technological Solutions to Improve Digital Literacy, Capacity Building, Empowerment and Accessibility of ICT Services in Underdeveloped Communities
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              2021-08-24
 
              
            	 
              Kuwait
 
              
            	 
              Access to communication and information technology services by persons with disabilities
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              2022-11-15
 
              
            	 
              Republic of Korea
 
              
            	 
              Intelligence KIOSK Barrier-free Services
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              2022-10-17
 
              
            	 
              ISCG
 
              
            	 
              Mapping of ITU-D Questions to ITU-T Questions and ITU-R Working Parties
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              2022-10-13
 
              
            	 
              BDT Focal Point for Question 7/1
 
              
            	 
              BDT report on the implementation of ICT accessibility work including activities, events and resources since the last ITU-D Study Group held on 14 October 2021
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              2022-10-13
 
              
            	 
              Kenya
 
              
            	 
              Enhancing digital inclusion for Special Needs Education (SNE) learners in Kenya through access to broadband connectivity
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              Mobile & Wireless Forum
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): helping people find devices that best suit their needs and promoting mobile accessibility on national level - 6th GARI Feature Review
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              2022-10-12
 
              
            	 
              Mobile & Wireless Forum
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): helping people find devices that best suit their needs and promoting mobile accessibility on national level - feedback from over 12,500 GARI users and follow-up on feature video series
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              2022-10-12
 
              
            	 
              Mobile & Wireless Forum
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): helping people find devices that best suit their needs and promoting mobile accessibility on national level - Can accessible consumer devices bridge the gap in assistive technology provision?
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              2022-10-10
 
              
            	 
              Côte d'Ivoire
 
              
            	 
              Telecommunication/ICT accessibility for persons with disabilities in developing countries, in particular Côte d'Ivoire, and proposed strategies for effective inclusion
 
             
          
 
         
      
  
      * Palestine is not an ITU Member State; the status of Palestine in ITU is the subject of Resolution 99 (Rev. Dubai, 2018) of the ITU Plenipotentiary Conference.
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              2023-03-30
 
              
            	 
              ITU-T Study Group 2
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-T Study Group 2 to ITU-D Study Group 1 Question 6/1 and Question 7/1 on progress of TR.MMWF, "Methodologies to mitigate Wangiri Fraud"
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              2023-02-17
 
              
            	 
              ITU-T Study Group 20
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-T Study Group 20 to ITU-D Study Group 1 Question 7/1 to update progress of work related to accessible smart cities
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              2023-02-17
 
              
            	 
              ITU-T Study Group 20
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-T Study Group 20 to ITU-D Study Group 1 Question 7/1 on information about the consent of draft Recommendation ITU-T Y.4219 (ex Y.ACC-UI-req) "Accessibility requirements for user interface of smart applications supporting IoT"
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              ITU-T Study Group 20
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-T Study Group 20 to ITU-D Study Group 1 Question 7/1 on accessibility matters
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              2022-08-01
 
              
            	 
              ITU-T Study Group 20
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-T Study Group 20 to ITU-D Study Groups 1 and 2 on guidelines on developing ICT services for accessible smart cities
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              2022-03-22
 
              
            	 
              ITU-R Study Group 6
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-R Study Group 6 to ITU-D Study Group 1 on Information on the Progress of ITU-R Study Group 6 Rapporteur Group on A Vision for the Future of Broadcasting (RG-FOB)
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              ITU-T Study Group 20
 
              
            	 
              Liaison statement from ITU-T Study Group 20 to ITU-D Study Group 1 Question 7/1 on accessibility matters
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              Web
 
              
            	 
              Received
 
              
            	 
              Source
 
              
            	 
              Title
 
             
          
 
          
         
           
            	 
              
                
                  1/518
                
              
 
              
            	 
              2025-04-15
 
              
            	 
              Republic of Korea
 
              
            	 
              Proposed survey on the current status of the ITU member countries’ mobile application accessibility
 
             
          
  
           
            	 
              The experience in the Asia-Pacific region demonstrated that the absence of standardized methods for evaluating mobile application accessibility results in inconsistent data and limited comparability across countries. To address this, a unified global survey framework is proposed — aligned with internationally recognized accessibility standards such as WCAG and G3ict indicators — to enable consistent evaluation, support evidence-based policymaking, and assist countries with limited resources in improving mobile accessibility.
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              2025-04-15
 
              
            	 
              Ecole Nationale Supérieure des Postes, Télécommunications et TIC (Cameroon)
 
              
            	 
              Accessibility to digital tools in education for people with motor and physical disabilities: studies conducted among specialized schools in Cameroon
 
             
          
  
           
            	 
              Types of disability with motor impairments:
  
              – Lack of adaptation at the keyboard level
  
              – Need to manipulate keyboard and mouse simultaneously
  
              Auditory:
  
              – Arrangement of sound signals without captions
  
              – Video clips without text captioning
  
              Cognitive:
  
              – Misuse of structural elements of a page
  
              – Lack of substantial structure for navigation
  
              Types of disability barriers:
  
              Visual:
  
              – Identical links on the same page
  
              – Lack of alternatives to frameworks or scripts
  
              – Low colour contrast
  
              – Images without alt text
  
              Table 1. Summary of digital accessibility barriers by type of disability
  
              Specific nature of disability types
  
              Each disability is different from the other and, as such, it needs tools and methods that correspond to the situation of each person according to his or her disability, as shown in the following matrix:
  
              Type of disability
  
              Adapted, digital educational software
  
              Dragon Naturally Speaking Motor Disability: This speech recognition software allows users to control their computers by voice, making text entry and navigation easier
  
              Nemo: A computer-assisted reading software that adapts texts to make them accessible to people with intellectual disabilities. It simplifies texts and offers visual aids.
  
              RogerVoice: A real-time transcription app that allows people who are deaf or hard of hearing to make and receive text phone calls.
  
              JAWS (Job Access With Speech): Screen reading software that allows blind or visually impaired users to access information on their computers via text-to-speech and Braille.
  
              AUTISM ClassDojo: An app that helps teachers track student behavior and communicate with parents. It offers visual and interactive tools adapted to the needs of autistic students.
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              2025-01-29
 
              
            	 
              Universitat Autonoma de Barcelona, Spain
 
              
            	 
              AccessCat Catalogue
 
             
          
  
           
            	 
              – AccessCat can be considered an example of a best practice as it enhances knowledge transfer in accessibility to information and communication: it is unique network as it considers the specificities of researchers working in the field of Social Sciences and Humanities. AccessCat has been funded by the Department of Research and Universities of the Government of Catalonia (2021XARDI00007) for the 2023-2025 period.
  
              – AccessCat catalogue provides a unique opportunity to research groups in Catalonia working on accessibility to information and communication to showcase their research outputs in the form of technologies, services and educational resources.
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              2024-03-22
 
              
            	 
              RIFEN
 
              
            	 
              Women leaders are needed for impactful digital connectivity policies and programmes
 
             
          
  
           
            	 
              The design of programmes that impart digital skills to women, whether they are related to digital literacy or e-services, would benefit much from involving women leaders. The scheme under discussion was a unique policy initiative that involved an expansive interpretation of universal service policy to target rural women in the definition of inclusivity. It was also tailored to ensure the sustained entrenching of digital skills and digital connectivity benefits seamlessly through careful design, feedback, and course corrections.
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              2024-03-05
 
              
            	 
              Burundi
 
              
            	 
              Developing a national strategy for digital inclusion in Burundi: ITU guidance for holistic and inclusive transformation through accessible ICT
 
             
          
  
           
            	 
              Among the ongoing groundwork initiatives for a digital economy, one project has the objective of establishing the component to facilitate local access and inclusion. The component aims to:
  
              – Target priority populations such as persons with disabilities, indigenous peoples and refugees, and work to overcome the obstacles that impede digital access.
  
              – Raise awareness about the advantages of accessing and utilizing digital technologies, improve access to broadband-compatible devices, and promote digital culture for basic use of smart devices and digital applications.
  
              – Structure activities to ensure maximum impact, while seeking to avoid social friction and complement existing initiatives of a similar nature.
  
              – Test pilot activities in selected communities, with an emphasis on rural areas and women, and in particular women’s associations.
  
              Currently efforts are focused on dealing with existing demand-side obstacles that limit access to digital and concentrating on underserved populations, especially rural inhabitants, women and girls, and vulnerable subgroups.
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              2024-02-29
 
              
            	 
              MWF
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): accessible information on accessible devices
 
             
          
  
           
            	 
              While many of the mobile phones, tablets and Wearables on the market today have a wide range of features included that help older users and people with disabilities in accessing the devices as well as content and services, knowledge about these features is still not wide spread. With the GARI database, we want to help people find devices that work for them and help them with the first steps in using those devices.
  
              It is a free resource, available in many languages and we invite all ITU members to use this tool to raise awareness about the potential of accessible telecommunications for independent living, participation in society as well as education and employment.
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              2024-03-06
 
              
            	 
              Universitat Autònoma de Barcelona (Spain)
 
              
            	 
              Training the trainers and professionals on digital and media accessibility
 
             
          
  
           
            	 
              – Accessibility professionals are needed to respond to the present and future demand of access services. Apart from formal training through university degrees and free educational resources, ad hoc courses training the trainers and upskilling professionals are key to respond to this societal need.
  
              – There is a need to offer training in languages other than English to reach the widest possible population.
  
              – TransMedia Catalonia has a long-standing record of educational projects which can be easily converted into ad hoc courses in Spanish to cover the needs of diverse users.
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              Republic of the Congo
 
              
            	 
              ICT accessibility for persons with disabilities and the role of regulators
 
             
          
  
           
            	 
              Table 2 of the document gives an overview of representative actions taken by different countries to promote telecommunication/ICT accessibility and enable inclusive communications for persons with disabilities.
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                Belgium
              
 
              
            	 
              Adoption of accessibility standards for websites and mobile applications to ensure barrier-free use for persons with disabilities.
 
              
            	 
              European standard EN 301 549
 
             
          
  
           
            	 
              Creation of resource centres and training activities for developers to raise their awareness of best practices for digital accessibility.
 
              
            	 
              Digital agency
 
             
          
  
           
            	 
              
                Rwanda
              
 
              
            	 
              Mainstreaming of accessibility in national ICT policies, with specific objectives to ensure the inclusion of persons with disabilities in digital initiatives.
 
              
            	 
              National ICT policy
 
             
          
  
           
            	 
              Development of innovative technological solutions such as apps for mobile sign language interpretation to facilitate communication for deaf and hearing-impaired people.
 
              
            	 
          
  
           
            	 
              
                Nigeria
              
 
              
            	 
              Development of policies and regulations aimed at promoting telecommunication and ICT accessibility for persons with disabilities.
 
              
            	 
              Disabilities Act, 2018
 
             
          
  
           
            	 
              Support for awareness-raising and training initiatives to increase awareness of the needs of persons with disabilities in the ICT sector.
 
              
            	 
              Ministry of communications and digitization
 
             
          
  
           
            	 
              
                France
              
 
              
            	 
              Adoption of laws such as the Law for a digital republic, which impose accessibility obligations on providers of online services and public administrations.
 
              
            	 
              Law for a digital republic
 
             
          
  
           
            	 
              Introduction of sign language interpretation and captioning services for online audiovisual content in order to facilitate access for persons with hearing disabilities.
 
              
            	 
              Ministry of culture
 
             
          
  
           
            	 
              
                Algeria
              
 
              
            	 
              Creation of public Internet access centres equipped with technologies adapted to the needs of persons with disabilities, such as large-character keyboards and screen readers.
 
              
            	 
              Action plan for persons with disabilities (2018-2023)
 
             
          
  
           
            	 
              Awareness campaigns and training workshops to raise the public's awareness of the importance of digital accessibility
 
              
            	 
              Law 02/09 on persons with disabilities
 
             
          
  
           
            	 
              
  
              
                Mauritius
              
 
              
            	 
              Provision of telecommunication services suitable for persons with hearing disabilities, including text messaging services and real-time translation applications.
 
              
            	 
              National Computer Board Act, 2012
 
             
          
  
           
            	 
              Promotion of accessibility in public and private buildings, including telecommunication service providers, to ensure unrestricted access for persons with disabilities.
 
              
            	 
              Disability act, 1996
 
             
          
  
           
            	 
              
                Ghana
              
 
              
            	 
              Collaboration with telecommunication operators to provide communication services adapted for persons with disabilities, such as voice messaging and translation services.
 
              
            	 
              Disability act, 2006
 
             
          
  
           
            	 
              Action to raise awareness among telecommunication service providers of the specific needs of persons with disabilities to encourage innovation and adapted service offerings.
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              2023-10-10
 
              
            	 
              Uganda
 
              
            	 
              A survey of ICT awareness and access by Persons with Special Needs (PWSNs) in Uganda
 
             
          
  
           
            	 
              Lessons learned (Key Findings)
  
              i. Concerning category of disability, majority of PWSN (63.6%) have a physical disability, followed by visual disability (18.12%) and hearing disability (15.78%).
  
              ii. The mean age of PWSNs in Uganda is 35 years. More than half of the PWSNs (51.2%) are male, and 48.8% are female, while half (50.8%) are from the rural areas and the rest 49.2% are from Urban areas, less than a half (33.5%) have attained primary education, whereas (47.9%) are self-employed.
  
              iii. Formal employment amongst the PWSNs is very low at 9%.
  
              iv. Internet usage is low amongst PWSNs with majority (55.4%) of the persons with disabilities not using internet.
  
              v. Basic Digital Literacy skills are low amongst the PWSNs with 60% having never acquired basic skill such as basic operation of ICT hardware, typing, document creation, using of internet and computers safely.
  
              vi. 75% of PWSN have never had a training in Digital Literacy, the use of assistive technologies, the use of e-commerce platforms, the use of e-government platforms and in e-learning.
  
              vii. In terms of ownership of ICT devices, majority 54.8% of individual PWSNs own feature phones, 23% owned smart phones, 4.7% own a laptop, 51.7% owned Radios, 20.6% owned televisions and a few. The most used devices are radio, feature phones, television, and smart phones.
  
              viii. In terms of usage of ICT devices, few individual PWSNs use their phones for education and news but use their devices mostly for entertainment and communication.
  
              ix. There is a low awareness and usage of assistive devices among PWSNs with only 3.04% indicating to have active usage of the audio players and recorders, 1.7% actively using the Perkins braille, 1.34% actively using the talking web browser, 1.15% actively using the Magnifier and Braille note taker, 1.04% actively using text to audio convertors.
  
              x. Barriers to ICT usage and access by PWSNs included expensive devices, low levels of awareness (knowledge) of existence of assistive dev.
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              2023-10-03
 
              
            	 
              Waseda University, Japan
 
              
            	 
              ICT Accessibility Initiative for telecommunication toolkit
 
             
          
  
           
            	 
              Communication between deaf or hard of hearing and persons who can hear, are usually done through sign language, text, and voice, depending on the communication ability of the communication partner. Currently, relay services that interpret human sign language, text, and voice are common. However, there are increasing cases where services are performed via a web server installed on a network between the sender and receiver. It seems to be effective in a simple local conversation environment. Common application software is required for the transmitter and receiver. In the future, in such an environment, it is important to comply with international standards or common industry standards for basic and common technologies as much as possible. Furthermore, certification tests and conformity evaluations of equipment that comply with the technical standards or guidelines of organizations that include people with disabilities will be necessary.
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              2023-09-29
 
              
            	 
              Argentina
 
              
            	 
              Accessibility in digital services for people with disabilities
 
             
          
  
           
            	 
              Through the 
                Mi Argentina mobile platform and application, which is the digital profile of citizens, people with disabilities have been able to access their Unique Disability Certificate digitally and in real time. Likewise, the process of obtaining the Universal Access Symbol was made available, which allows free parking for people with disabilities in Argentina 100% online, and the possibility of accessing the exemption from paying tolls through the “Telepase” device.
              
  
              This policy of simplifying procedures for people with disabilities was possible thanks to collaborative work with the National Disability Agency (ANDIS). In this way, with the knowledge of the Agency in terms of the needs of its public, the regulatory frameworks and a social inclusion policy, together with the technical skills of the Undersecretariat of Services and Digital Country.
  
              For the exemption from paying tolls, work was carried out not only with ANDIS but also with the National Highways Agency.
  
              Also worth highlighting is the implementation of a Digital Point at the ANDIS main headquarters to guarantee the accessibility and use of digital devices for all people with disabilities who want to use the Digital Point. It is accompanied by professionals to guarantee that all communication needs through ICTs can be covered.
  
              For all things, it is very important to once again highlight a collaborative work strategy between the Leading Agency for Disability and the Undersecretariat in charge of managing digital services. Likewise, we highlight a shared vision around the digital social inclusion of people that is horizontal to all government management.
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              2023-09-29
 
              
            	 
              Argentina
 
              
            	 
              Punto Digital Program and Virtual Learning Platform
 
             
          
  
           
            	 
              The daily management of each Digital Point falls on each Municipality that demands the installation and equipment of a Digital Point from the Undersecretariat of Services and Digital Nation. From the Undersecretariat, not only is the building equipped and constructed, but also courses, workshops, activities are actively offered, and specific requests are also attended to. For this reason, we find that, for the operation of the digital points to be optimal, there must be synergy between the municipalities, referents of the Digital Points and the referents of each region of the Undersecretariat of Services and Digital Country.
  
              On the other hand, from a comprehensive approach, we have the Virtual Learning Platform that, in coordination with the Digital Points, makes available the constant offer of different courses and workshops for citizens.
  
              Likewise, one of the lessons learned was that the Digital Points are spaces in which citizens not only come to access connectivity or the use of devices but as a close contact with the National Government, through access to digital public services. Thus, the Digital Points functioned as spaces for consultation on procedures (such as, for example, identity validation for access to subsidies).
  
              Thanks to its accessibility, through personal devices and through computers installed in the Digital Points, the Platform managed to reach the entire country. Integration with other digital solutions of the Secretariat was an important factor to take into account when designing digital inclusion policies.
  
              Furthermore, another key lesson learned was the importance of adopting a comprehensive view of digital inclusion and reducing digital divides, to ensure that policies have an inclusive approach through multiple channels.
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              2023-09-24
 
              
            	 
              Burkina Faso
 
              
            	 
              Evaluation of the National Strategy for the Development of Access and Universal Service
 
             
          
  
           
            	 
              Several lessons and lessons have been learned from the implementation of the 2017-2021 national access and universal service strategy. We can cite among others:
  
              – The importance of respecting the monitoring and evaluation system, this will make it possible to avoid or minimize errors observed;
  
              – The efficient and effective development and implementation of a strategy presupposes the existence of a solid and appropriate legal and institutional framework that clearly defines the roles and responsibilities of the different stakeholders involved.
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              2023-09-07
 
              
            	 
              Republic of Korea
 
              
            	 
              Case studies utilizing TV platform to enable inclusive communication
 
             
          
  
           
            	 
              Through the two projects, it has been proved that TV is one of impactful platforms to deliver social value to the deaf people. The two projects, funded by government, are just starting point as the AI based sign language translation technology is still in early stage. There had been a POC (Prove of Concept) project by two leading TV manufacturers to implement avatar sign language on their user guide. As the technology is evolving, we can expect all contents on TV to be automatically translated into avatar sign language. To make it come true, there should be strong support from government on AI training datasets (parallel corpus of sign language and spoken language) and on effective translation engine.
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              2023-09-07
 
              
            	 
              Cameroon
 
              
            	 
              Training of trainers in the use of ICTs for persons with visual impairments and persons who are deaf and mute
 
             
          
  
           
            	 
              Capacity building for trainers in the use of new technologies adapted for persons with visual impairments and persons who are deaf and mute (voice-to-text conversion for persons with hearing impairments; digital library for persons who are deaf or have visual impairments; adjustable font size or text-to-voice conversion for persons with visual impairments, etc.).
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              2023-09-07
 
              
            	 
              Kamaleon (Mozambique)
 
              
            	 
              Universal design for inclusive digital societies
 
             
          
  
           
            	 
              The Universal Design-UD of the Interactive Mobile Digital Unit - IMDU is suitable to promote digital inclusion of rural communities in development countries facilitated by the Universal Design for Learning -UDL-based communication approach that uses the combination of various technological and digital tools with different types of communication in teaching-learning processes of development initiatives which causes a multidimensional effect on the cognition of communities, translated into greater impact of the message delivered, and consequently into social and behaviour changes. The IMDU is a cross-functional platform that benefits communities in the following ways: (a) allows direct and individual interaction with specialists for; (b) faster comprehension of the message while; (c) ensuring the inclusion of persons with disabilities, with auditory processing disorder and visual impairment. The IDMU leads to a more comprehensive approach to attaining the global goals: the concept is (i) designed to promote quality education and capacity building (SDG 4); (ii) a green innovation solution using renewable resources and clean energy (SDGs 7 and13); (iii) providing inclusive digital tools to remote and hard to reach communities (SDG 10); through which (iii) vocational training for women is delivered (SDG 5); (v) basic services such as healthcare provided (SDG 3); and (vi) effective government-citizen information flow facilitated (SDG 16).
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              Kenya
 
              
            	 
              Overview of Kenya's initiative towards provision of Educational content to Learners with Print Disabilities
 
             
          
  
           
            	 
              From this example, ICT regulators should:
  
              – Assess the number of learners with print disabilities with aim of providing assistive devices as discussed in this submission.
  
              – Have adequate regulatory framework, in order to guarantee accessibility compliance.
  
              – Promote digital inclusion for Persons with disabilities through the use of ICT enabled technologies.
  
              – Provide conversion and communication systems, together with special plans and pricing, for all persons with disabilities.
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              United Kingdom
 
              
            	 
              Inclusive ICT services, inclusive regulatory processes: a case study of sign language video relay implementation for emergency communications
 
             
          
  
           
            	 
              From this example, ICT regulators should:
  
              – Examine the availability of services in the market and principles of universality vis à-vis users’ different abilities and technological capacities within the market, such as relay services, as discussed in this submission.
  
              – Consider the ways which people with different abilities are able to interact with the regulator and participate in consultations, such as making materials available for sign language users and providing transcripts for audio-visual materials as discussed in this submission.
  
              – Take proactive steps to make their regulatory procedures inclusive for people with disabilities (with particular regard to consumer-facing projects), evidence-based, and informed by industry and civil society stakeholders affected, such as enabling individuals to submit consultation responses in sign language as discussed in this submission.
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              ICT Accessibility Initiative in Japan
 
             
          
  
           
            	 
              Building a national-level telephone relay service business requires a large number of human resources, equipment, and funds, including enactment of laws, operation of networks, terminal equipment, and systems, procurement of equipment, employment of sign language operators, etc., and securing of funds. Government support and collaboration involving disabled people's organizations are important for the realization of the project.
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              Senegal
 
              
            	 
              Elements of the project
 
             
          
  
           
            	 
              The following proposals are made:
  
              – Encourage ITU to accompany Member States in the implementation of ICT policies and strategies for the disabled.
  
              – Invite Member States to share their experiences in this area.
  
              – Encourage participatory approach in the implementation of projects for persons with disabilities.
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              2023-03-27
 
              
            	 
              Uganda
 
              
            	 
              Enhancing knowledge management, ICT adaption, digital skills and access to e-services for persons with disabilities in Uganda
 
             
          
  
           
            	 
              i. The project led to improved membership data management for OPDs.
  
              ii. There has been timely information on PwDs available for national policy and program design and development.
  
              iii. Improved access to critical services to PwDs and their care givers.
  
              iv. The project contributed to the development of skilled human resource for the country.
  
              v. There is increased visibility of OPDs.
  
              vi. Different assistive technologies developed.
  
              vii. The PwD skills can be linked to development of Assistive Technologies through:
  
              – Profiling of key Assistive technologies available for PwD and increasing awareness about these technologies.
  
              – Documenting testimonies of use of assistance technologies by PwDs to disseminating them widely on OPD structures and ecosystems.
  
              – Promoting research and innovation in Assistive technologies through university partnerships, innovation seminars, organizing hackathons, and mentoring innovators in the area.
  
              – Using PwD testimonies to research outputs to shape government policies and strategic interventions.
  
              – Promoting technologies innovation co-creation among PwD and technologies developers.
  
              – Direct training in disability cases, through specialists, developers, special‐education teachers, and volunteers.
  
              – Indirect training through communication with households and disabled parents.
  
              – Exchange of expertise with the other interested agencies, universities, researchers, and 
                
specialists.
              
  
              Implementation of special e-learning networks for disabled teachers and students to exchange lessons, courses and information among themselves.
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              Zimbabwe
 
              
            	 
              The narrowing gap between the needs of Rural and Remote communities and those of Urban communities
 
             
          
  
           
            	 
              There is need to accelerate Broadband connectivity in rural and remote areas, as the needs of rural communities are fast converging with those of their urban counterparts.
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              MWF
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): 15 years of helping people find accessible devices that work for them
 
             
          
  
           
            	 
              
  
              15 years of maintaining and expanding the GARI database and website have shown how important it is to have the support of both the manufacturers and the disability community - manufacturers to provide their technical knowledge and the information on their devices and the disability community for their use of the technology, information needs and suggestions for further development. We believe that only this collaborative approach makes the project sustainable.
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              2022-10-13
 
              
            	 
              Kenya
 
              
            	 
              Enhancing digital inclusion for Special Needs Education (SNE) learners in Kenya through access to broadband connectivity
 
             
          
  
           
            	 
              Whereas all efforts are being made by governments in the various African countries to deploy strategies to enhance digital inclusion, jurisdiction are far from achieving the goal of meaningfully connecting its citizens without ‘Leaving No One Behind’. The status and impact of broadband connectivity in enhancing digital inclusion targeting SNE learners has not been clearly define in the majority of National Telecommunications/ICT policies, blue prints and strategies. This has been attributed to the lack of the following:
  
              1. Lack of baseline data to inform the assessment of broadband connectivity needs for SNE learners in the Africa region.
  
              2. Lack of appropriate national framework to inform systematic deployment of sustainable meaningful connectivity for SNE learners in the Africa region.
  
              3. Lack of uniform mechanisms to monitor and evaluate impact of broadband connectivity for SNE learners in the education system.
  
              4. Inadequate sustainability strategies to ensure accessible, affordable and available broadband connectivity for all SNE learners.
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              2022-10-12
 
              
            	 
              MWF
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): helping people find devices that best suit their needs and promoting mobile accessibility on national level – 6th GARI Feature Review
 
             
          
  
           
            	 
              The regular GARI feature reviews in which the MWF invites our extensive network of stakeholders (incl. accessibility experts, organizations of persons with disabilities, researchers, policymakers, national regulators and industry from all over the world) to comment on the features listed in GARI and to propose changes and additions to both the website and database, ensure that the information provided in GARI stays relevant and is shaped to best fulfil the mission of helping people find devices that work for them.
 
             
          
 
         
      
  
       
         
            
            
            
           
          
         
           
            	 
              Web
 
              
            	 
              Received
 
              
            	 
              Source
 
              
            	 
              Title
 
             
          
 
          
         
           
            	 
              
                
                  1/45
                
              
 
              
            	 
              2022-10-12
 
              
            	 
              MWF
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): helping people find devices that best suit their needs and promoting mobile accessibility on national level – feedback from over 12 500 GARI users and follow-up on feature video series
 
             
          
  
           
            	 
              As mentioned in prior submissions, the use of the Global Accessibility Reporting Initiative (GARI) by member states helps fulfil commitments under Article 9 of the UN Convention on Rights for Persons with Disabilities (UNCRPD) namely: “enable persons with disabilities to live independently and participate fully in all aspects of life. [...] State parties shall also take appropriate measures: [...] to promote access for persons with disabilities to new information and communications technologies and systems, including the Internet.”
  
              The feedback from over GARI users shows consistently that once they have found an accessible device, they wish to have guidance and training on how to use the device in general and the available accessibility features in particular. The MWF therefore continues the series of short videos with basic information on how to find and activate accessibility features in mobile devices. These videos are freely available via the GARI website and the GARI YouTube channel. In this submission, we wish to update ITU members on new videos added over the past months and invite ITU members to use this free resource to share with their own constituencies.
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              2022-10-12
 
              
            	 
              MWF
 
              
            	 
              The Global Accessibility Reporting Initiative (GARI): helping people find devices that best suit their needs and promoting mobile accessibility on national level – Can accessible consumer devices bridge the gap in assistive technology provision?
 
             
          
  
           
            	 
              
  
              Overall, GARI-listed devices could bridge the gap in what is provided to people with disabilities and their specific needs. The GARI list describes many devices that can be helpful to people with disabilities keeping in mind that these devices are equipped with built-in accessibility features which are of great use and beneficial to people with disabilities. Supporting disabled people with access to AT can significantly reduce loneliness and allow them to be more active and participate in society.
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